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Avant-propos 


L *) histoire des sciences, et plus particulierement celle de l’informatique, compte une 
foule d’inventions ayant connu un succes phenomenal, alors qu’elles n’etaient 
initialement destinees qu’a repondre a un besoin tres localise et identifie. Les 
exemples sont legion, et les citer ici prendrait des dizaines de pages. Toutefois, Tun 
d’eux vous a pousse a ouvrir ce livre : DTgX. 

DT^X est un langage cree par des scientifiques qui, lasses de ne publier leurs ecrits 
qu’avec des mises en page disgracieuses, ont decide d’ecrire un programme capable de 
mettre en page a peu pres n’importe quoi (que le document soit scientifique ou non), 
de gerer la mise en forme d’expressions mathematiques et d’offrir la possibility a qui le 
veut d’ajouter des fonctionnalites. 

A l’epoque, ce projet etait un OVNI : ce n’est que depuis quelques annees qu’il est 
possible de se rendre compte des avancees permises par DTgX dans le domaine de la 
communication scientifique. A l’origine un simple projet de recherche, ce langage est 
devenu une reference dans le monde scientifique et educatif. Vous seriez surpris de 
connaitre le nombre d’enseignants redigeant leurs corns dans ce langage notamment 
grace a la maniabilite qu’il leur offre ! 

Malgre cela, bien qu’incontournable et tres apprecie dans le monde scientifique, les 
universites ne font que tres rarement l’effort de mettre en place des modules de corns 
dedies a l’apprentissage de IATgX. De meme, il existe peu d’ouvrages pour debutants 
permettant aux particuliers d’apprendre simplement ce langage 1 . 

Ce livre tente de pallier ce manque en presentant DTgX et en fournissant un corns 
simple, adapte a tous, du curieux au scientifique chevronne. II a ete ecrit en collabo- 
ration avec des chercheurs, dans le but de transmettre le plus simplement possible les 
notions essentielles de DTjyX pour vous permettre la redaction d’articles, de memoires, 
de rapports de stage, de theses et bien d’autres ecrits. Toutes les notions seront deve- 
loppees a partir de zero : les seuls prerequis sont de savoir allumer un ordinateur et de 
disposer d’une connexion a l’internet. 

Sachez que j’ai ecrit le corns grace auquel j’aurais souhaite apprendre DTjyX. Je souhaite 
qu’il vous guide dans vos premiers pas avec DTjyX. Je vous invite a me suivre dans la 
decouverte d’un langage qui deviendra, au hi des pages, le votre. . . 


1. II est loin d’etre reserve aux professionals. Sa simplicity le rend accessible a tous. 
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CHAPITRE 0. AVANT-PROPOS 


Qu’allez-vous apprendre en lisant ce livre ? 

Le plan de ce livre a ete congu pour permettre a n’importe qui d’apprehender DTjyX 
sans difficulty. Void le chemin que nous allons parcourir ensemble. 

1. Decouverte de PTfnjX : cette premiere partie sert a vous familiariser avec le 
langage, au niveau de son histoire, de ses fonctionnalites ou de ses petites parti- 
cularites. Elle demarre par un chapitre introductif developpant les specfficites de 
DTjyX et ses differences par rapport a Word. Tous les concepts essentiels y seront 
mentionnes pour vous permettre de travailler sereinement par la suite. C’est aussi 
dans cette partie que nous installerons les logiciels necessaries a Tapprentissage 
du langage. 

2. Utilisation basique de IXE^X : cette partie sera notre premier contact concret 
avec UTgX. II riy a aucune difficulty dans les quatre chapitres qui la composent. 
Cependant, a la fin de ceux-ci, vous saurez modifier des marges, creer des listes, 
manipuler des citations et changer les polices dans vos documents. Un TP viendra 
clore cette partie pour vous permettre de mettre vos connaissances a Tepreuve et 
de creer un petit livre (ayant pour theme la Declaration de droits de fhomme) 
entierement en PTgX. 

3. Utilisation avancee de IXt^X : les concepts abordes ici sont un peu plus 
complexes, mais en valent la chandelle. A la fin de cette partie, vous saurez 
ecrire des expressions mathematiques, manipuler des images et des tableaux. Les 
tables des matieres, les bibliographies et l’index seront abordes, puis ce corns 
se terminer a sur un dernier TP bien complet, vous faisant mettre en page le 
theoreme de Pythagore et quelques expressions mathematiques. 

De plus, cinq annexes ont ete composees pour vous, elles vous aideront a travailler au 
quotidien avec DTjyX. 


Comment lire ce livre ? 

Suivez l’ordre des chapitres 

Lisez ce livre comme on lit un roman. II a ete congu pour cela. Contrairement a beau- 
coup de livres techniques ou il est courant de lire en diagonale et de sauter certains 
chapitres, il est ici tres fortement recommande de suivre l’ordre du corns, a moins que 
vous ne soyez deja un peu experimente. 


Pratiquez en meme temps 

Pratiquez regulierement. Je le repeterai tres souvent au fil du corns, car DTgX est 
un langage qui malgre sa simplicity apparente doit etre pratique afin d’acquerir des 
automatismes. 
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CE LIVRE EST ISSU DU SITE DU ZERO 


Utilisez les codes web ! 


Le Site du Zero, dont est issu ce livre, vous propose ce que nous appellerons des « codes 
web ». Ce sont des codes a six chiffres, a entrer dans un formulaire prevu a cet effet 
sur une page du Site du Zero, qui vous permettront d’etre automat iquement redirige 
vers un site web, sans que vous ayez a en recopier l’adresse. 

Pour utiliser les codes web, rendez-vous sur la page suivante 2 : 


http : / / www . siteduzero . com/ codeweb . html 

Un formulaire vous invitera a entrer votre code web. Faites un premier essai avec le 
code ci-dessous : 


> 


Code web : 123456 


Ces codes web ont deux utilites : 


vous faire telecharger les codes source presents dans ce livre, ce qui vous evitera 
d’avoir a les recopier lorsqu’ils sont un peu longs ; 

- vous rediriger vers les sites web presentes tout au long du corns. 

Ce systeme de redirection permet de tenir a jour le livre que vous avez entre les mains, 
sans que vous ayez besoin de le racheter systematiquement a chaque nouvelle edition. 
Si un site web change d’adresse, le code web a utiliser, lui, ne changera pas. Si un 
site web disparait, le code web associe vous redirigera vers une page du Site du Zero 
expliquant ce qu’il s’est passe et vous proposant une solution de substitution. 

En somme, c’est un moyen d’ assurer la perennite de cet ouvrage sans que vous ayez a 
faire quoi que ce soit ! 


Ce livre est issu du Site du Zero 


Cet ouvrage reprend le corns UTgX du Site du Zero dans une edition revue, corrigee 
et augmentee de nouvelles annexes ainsi que de notes de bas de page. 

II reprend les elements qui ont fait le succes des corns du site, c’est-a-dire leur approche 
progressive et pedagogique, le ton leger, les explications simples et accessibles, ainsi que 
des TP vous permettant de reellement pratiquer de fagon autonome. 

Ce livre est aussi une innovation, car il est le premier de la collection « Livre du Zero » 
a ne pas avoir ete ecrit par Mathieu Nebra lui-meme (le fondateur du Site du Zero), 
mais par un membre de la communaute du site. C’est un grand honneur pour moi d’etre 
le premier membre dont le corns est publie en livre. D’autres membres travaillent deja 
sur de prochains livres. 


2. Vous pouvez aussi utiliser le formulaire de recherche du Site du Zero, section « Code Web ». 
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CHAPITRE 0. AVANT-PROPOS 


Un livre ecrit en partenariat avec une universite ! 

Ce livre a ete ecrit en partie au sein de 1’IMB (Institut de Mathematiques de Bordeaux), 
situe sur le campus de l’Universite Bordeaux 1. Cette faculte a la particularity d’etre, 
depuis quelques annees, classee par l’Universite de Shanghai comme faisant partie de 
ce qu’il y a de mieux dans le domaine de l’informatique au niveau mondial. 

Des chercheurs de diverses UFR 3 4 en physique et chimie ont participe a la creation de 
ce livre. De plus, les logiciels utilises dans ce corns ont ete choisis en fonction des usages 
et habitudes des etudiants de cette universite. 


Remerciements 

Un livre de ce genre demande beaucoup d’energie et de temps pour etre produit. J’ai- 
merais remercier ici tous ceux qui m’ont aide et ont donne de leur temps pour que mon 
projet soit mene a bien. 

- Malika Talbi, a qui je dois les illustrations de chaque chapitre. Elle est une partenaire 
privilegiee et une amie tres precieuse. 

- Adrien Le Mercier, Xavier Vaisseau, Sebastien Dubos, Sarah Fechtenbaum, 
Marion Dusard, Cecile Quere, Maxime Leclercq, Diane Martaire et tous ceux 
qui parfois se sont couches a trois heures du matin juste pour m’aider a corriger ou 
tester des bouts de code. Sans eux, il n’y aurait point eu de livre. 

- Mathieu Nebra (M@teo21) et Pierre Dubuc (karamilo), qui ont cru en mon projet 
et m’ont aide tout au long du processus d’ecriture. 

- G. Godinaud, E. Abraham et C. Zakri qui ont soutenu mon initiative. Ils sont 
tous les trois chercheurs a Bordeaux 1, respectivement en math / info, physique et 
chimie. 

L’equipe des zCorrecteurs, une bande de grands acharnes de la langue frangaise. Sou- 
vent plus jeunes que moi, ils ont su me surprendre par leur maitrise de la typographic 
et de l’orthographe. Je tiens tout particulierement a remercier Agnes Haasser (Tu- 
tie), Philippe Lutun (ptipilou), Damien Smeets (Karl Yeurl), Guillaume Gaullier 
(Guillawme), Maxence Cordiez (Ziame) et Christophe Tafani-Dereeper (christo- 
phetd). Ils ont relu, corrige l’integralite du livre et se sont montres particulierement 
sympathiques avec moi. 

Poulpy et Monsieur Poule, les mascottes de ce livre, que vous decouvrirez dans le 
chapitre 10. 

- Fan Jiyong pour la couverture du livre. 

L’equipe de Simple IT et la communaute du Site du Zero, qui m’ont permis de donner 
corps a l’un de mes reves : signer un livre. 


3. Bordeaux 1 ne compte pas qu’un secteur informatique, elle couvre une tres grande partie des 
domaines scientifiques. 

4. Unites de Formation et de Recherche. 
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Premiere partie 

Decouverte de I^I^X 
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Chapitre 



Qu'est-ce que lATpX? 


Difficult e : B 

L aT E X, vous en avez deja entendu parler, mais ce nom vous intrigue. A quoi sert-il? Est- 
il reellement utile? Quels sont ses avantages et inconvenients ? Pourquoi a-t-il ete cree, 
et quelle est son histoire? 

Toutes ces questions trouveront leurs reponses dans ce chapitre. Du role de ET[=X dans 
I’avancee du journalisme scientifique a ses caracteristiques techniques, en passant par un 
court portrait de ses createurs, cette introduction vous apportera d’interessantes informa- 
tions culturelles et techniques. Bien entendu, nous verrons quelques exemples de la mise 
en page qu’il permet, afin de mieux comprendre les capacites de ce langage (car e’en est 
un). Et tout vous sera explique a partir de. . . zero. 
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CHAPITRE 1. QU'EST-CE QUE PTrX ? 


quesaco ? 



I5T[=X se prononce « latec » ou « lateque », mais certainement pas « latex ». 
II est important de vous en souvenir, sinon vous risquerez de provoquer de 
nombreux quiproquos avec vos collegues lorsque vous parlerez de |AT[=X. 


Figure 1.1 - Le logo de FTgX 


UTjyX est un langage cree pour separer le fond de la forme lors de la creation d’un 
document ou d’une publication. Plus clairement, hauteur tape des instructions dans une 
sorte de bloc-notes 1 2 et structure son texte grace a des mots et des commandes propres 
a UTgX. Par exemple, hauteur peut indiquer a UTgX de placer la premiere partie 
de son texte en gras, et une autre en italique. En somme, il deer it comment il veut 
hierarchiser hinformation. Ensuite, son code est traite par un logiciel : UTgX choisit 
alors les meilleurs agencements et la disposition optimale pour chacun des elements du 
document. 

En resume, UTgX est un langage de description donnant a hauteur les moyens 
d’obtenir des documents mis en page de fagon professionnelle sans avoir a se soucier 
de leur forme. La priorite est donnee a hessentiel : le contenu. 



PT^X est une arme a double tranchant, car s’il a tendance a generer une mise 
en page presque parfaite, il est souvent tres difficile d’agencer les elements de 
facon plus exotique . 


Un soin tout particulier a ete consacre a helaboration de commandes permettant 
d’ecrire tres facilement d’impeccables formules mathematiques. La figure 1.2 est un 
exemple de rendu d’une formule compliquee, qui n’a pourtant requis qu’une seule ligne 
de code UTgX. Cette specificite et cette facilite d’ecriture des formules font de UTgX 
un outil tres diffuse dans le monde scientifique. 


1. Nous definirons precisement les outils et logiciels necessaires a Tutilisation de INTeX dans le 
prochain chapitre. 

2. INTEX est congu pour creer des documents lisibles et beaux. Bien souvent, quand il essayera de 
changer votre mise en page (car pour lui, elle n’est pas adaptee), il aura raison. 


4 


WORD VERSUS RTfiX 



£fc + i 



Figure 1.2 - Une formule 


Word versus I£I^jX 

Nous allons maintenant developper les differences entre FTgX et Word a travers un 
comparatif global de leurs caracteristiques, suivi d’un resume traitant des avantages 
que presente RT|^X. 


Comparatif general 


Que ce soit dans le cadre de votre travail ou de celui de vos etudes, vous avez surement 
deja ete confronts a la lourde et ingrate tache que represented Tecriture et la mise en 
page de longs rapports. Rediger un document de plus de 15 pages demande deja un 
grand travail et, bien souvent, la mise en page sur Word donne du fil a retordre. 

La cause principale ? L’utilisateur doit gerer a la fois le fond et la forme sur un logiciel 
fonctionnant comme Word. Trop souvent, il s’enlise dans ces manipulations et perd du 
temps. 


Word reste I’outil le plus developpe a I’heure actuelle. La concurrence est 
rude entre les suites logiciel les de bureautique, et il y a fort a parier qu’au fil 
des ans, IFT^X et Word se rapprocheront enormement, tant au niveau de la 
facilite d’utilisation que de I’optimisation de la prise en main. 



IFT[=X fait peur aux debutants a cause de son interface austere, mais 
Word n’aide pas ces derniers a reellement apprendre I’emploi correct de ses 
outils. 


Ces deux problemes et la maniere dont ils seront resolus constitueront 
des facteurs preponderants dans la progression respective des deux logiciels 
sur le marche de I’informatique. 


Concretement, les modifications deviennent vite un cauchemar une fois qu’on a selec- 
tionne et modifie des dizaines de petits elements. Cela n’est qu’un exemple, mais dans 
vos publications, vous avez surement deja eu besoin de : 


1. mettre en page des images ; 

2. legender les figures ; 


5 



CHAPITRE 1. QUEST- CE QUE WTyyX ? 


3. ecrire des formules mathematiques (sous Word, c’est extremement fastidieux) ; 

4. dessiner des schemas ; 

5. creer des tableaux. 

Autant de taches indispensables, mais qui prennent du temps (meme si elles sont faites 
dans les regies de Tart), a un point tel que nous pouvons avancer que, pour un utilisateur 
experiments, le temps consacre a la redaction represente moins de 50 % du temps passe 
sur un long document. 

C’est a partir de ce constat que nait l’interet de IAT^X. IAT^X n’est pas un traitement 
de texte du meme type qu’OpenOffice et Word. OpenOffice et Word sont ce qu’on 
appelle des WYSIWYG ( what you see is what you get = ce que vous voyez est ce que 
vous obtenez). Ils vous permettent de mettre en gras votre texte en le selectionnant et 
en cliquant sur le bouton gras : vous voyez alors votre texte en gras. 

La figure 1.3 vous montre la difference de presentation entre IATeX (a gauche) et Word 
(a droite). 
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A(t) & = & -\frac{dN (t) > {dt} Vnonumber \\ 
A_l(t) & = & N_Q \lambda_l e'' { -\lambda_lt } 
Vend { eqnarray } 


Et pour 1’ yttrium 90 ($''{90}Y$) nous avons: 

Vbegin { eqnarray} 

\frac{dN_2 (t) } {dt} & = & \lambda_l N_l(t) - Vlambda_2N_2 (t) Vnonumber 

|\\ 

\frac{dN_2 (t) } {dt} + \lambda_2N_2 (t) & = & \lambda_l N_1 (t) Vnonumber 

|\\ 

Vtextnc{Qux aprV'es rVesolution donne : } Vnonumber VV 

N_2(t) & = & Vfrac{N_0Vlambda_l}{Vlambda_2-Vlarcbda_l} [e , '{-Vlambda_lt} 

- e'M-Vlambda_2t}] VV 

|A_2 (t) & = & Vlambda_2 N_2 (t) Vnonumber \V 
& = & 

N_0Vfrac{ Vlambda_lVlambda_2 } { Vlambda_2-Vlambda_l} [e y '{-Vlambda_lt} 
-e' v {-Vlambda_2t} ] 

Vend { eqnarray} 

Nous avons la relation $A_{tot} (t) = Vsum_{i} / '{ } {A_i}$, ainsi nous 
avons : 

$$A_{tot} (t) =N_0 Vlambda_l e''{-Vlambda_lt } + 

N_0Vfrac{ Vlambda_lVlambda_2 } { Vlambda_2-Vlambda_l} [e y '{-Vlambda_lt} 

-e~ {-Vlambda_2t } ] $$ 

En considAOrant $Vlambda_2 » Vlambda_l$, nous pouvons faire les 
approximations suivantes : 

Vbegin { eqnarray} 

Ia_ 2 (t) & = & 

N_0Vf rac { Vlambda_lVlambda_2 } { Vlambda_2-Vlambda_l } [e~ { -Vlambda_lt } 
;-e''{-Vlambda_2t} ] Vnonumber V\ 

& Vsimeq & 

N_0Vfrac{Vlambda_lVlambda_2} { Vlambda_2-Vlambda_l} [e A {-Vlambda_lt } ] ; 
e~{-Vlambda_2t} Vtextrir{ est } Vnonumber VV 

& Vsimeq & N_0 Vlambda_l e' v {-Vlambda_lt} VqquadVtextrxr { car 
}Vqquad Vfrac{ Vlambda_lVlambda_2} { Vlambda_2-Vlambda_l} Vsimeq 
Vfrac{Vlambda_lVlambda_2} {Vlambda_2} = Vlambda_l Vnonumber VV 
& = & A_1 (t) = 2A_1 (0) e / '{-Vlambda_lt} Vnonumber VV 
& = & A_{tot} (0) e''{-Vlambda_l t} 

Vend { eqnarray} 

Ainsi nous obtenons au final 

$A {tot} (t) =2N OVlambda le~{-Vlambda lt}=2A l(t)$. 
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identique suivant les ordinateurs sur lesquels vous lirez votre f ichier, selon qu'ils utilisent Open 
Office, Office, un univers Linux ou Mac. 


C'esta partir de ce constat que nart I'interet de Latex. Latex n'estpas un editeurde texte du meme 
type qu'OpenOffice ou Word. OpenOffice et Word sont des WYSIWYG (what you see is why you get = 
ce que vous voyez est ce que vous avez), ils vous permettent de mettre en gras votre texte en 
selectionnant votre texte, puis en cliquant sur le bouton gras. Globalement,toutes les modifications 
de mise en forme vous demanderont sur ceslogiciels de multiples dies. 

La capture d'ecran suivante vous montre la difference de presentation entre La Te X (a gauche) et 
Word (a droite). 
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Figure 1.3 - IAT^X vs Word 


J’insiste la-dessus : IXTj^X ne se comporte et ne s’utilise pas de la meme fagon que Word. 
Une fois que vous aurez choisi quel type de publication vous ecrivez (livre, article, C.V., 
lettre. . .), vous n’aurez plus qu’a taper votre texte au kilometre dans son editeur, en 
mettant en avant les paragraphes, les titres, ou les mots importants de la maniere 
suivante (ici, un morceau de texte est mis en italique) : 

| La liberte consiste a pouvoir faire \textit{tout ce qui ne nuit pas} a autrui . . . 
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WORD VERSUS DTfeY 


DTgX, a partir de votre texte, creera une mise en page lisible et adaptee, mettra en 
valeur vos mots en gras, vos titres, vos images et legendes. De fagon plus large, c’est un 
langage cree pour respecter les normes editoriales et typographiques, qui vous permet 
d’ecrire sans avoir a vous soucier de la mise en page. L’idee de taper des balises et 
des commandes en plein milieu du texte peut sembler etrange au debut, mais vous 
decouvrirez tres vite qu’elle simplifie la vie. 



L’optimisation de la creation de documents typographiquement propres est 
I’argument principal jouant en faveur de I ’ util isation de ETeX. En deuxieme 
rang, nous pourrions citer la gratuite, bien qu’OpenOffice soit egalement 
gratuit. 


Une attention toute particuliere a ete apportee a la simplification de l’ecriture des 
formules mathematiques et autres expressions scientifiques, souvent enfantees dans la 
douleur avec des outils comme l’editeur d’equations de Word. Nous apprendrons bien 
entendu a maitriser cette partie de DTgX. 



Information : il existe des editeurs d’equations performants permettant de 
recopier des formules au sein de Word. Neanmoins, DT[=X integre nativement 
ce genre d’outil et il n’est pas necessaire d’installer de programme annexe pour 
effectuer des operations sur un schema ou une expression mathematique. 


Les avantages de 

Il est possible que dans un elan de folie, un auteur estime un element de mise en page 
peu adapte ou souhaite simplement changer la police d’un titre. Le voila done face a un 
probleme deja suggere plus haut : comment modifier un style de titre present sur 60, 
100 voire 200 pages ? Si certains outils WYSIWYG ont eux aussi apporte une solution a 
ce probleme, sachez qu’avec DTgX, il vous sera possible de changer les caracteristiques 
de tous vos titres en une fois, de sorte que votre modification soit appliquee sur toutes 
les pages. 

En realite, avec DTgX, tout est modifiable, tout est parametrable. Le logiciel vous 
donnera une base par defaut propre et structuree pour mettre en page vos publications, 
mais vous serez fibre de modifier les moindres marges, alignements et styles selon vos 
desirs. Que du bonheur ! 

Si nous devions lister d’autres qualites de DT^X, nous pourrions citer en vrac : 

- sa gestion des notes ; 

sa gestion des flottants (dont nous parlerons dans la troisieme partie du livre) ; 

- sa gestion des longs documents ; 

- la possibility qu’il offre de hierarchiser facilement du texte en parties, chapitres, 
sections. . . ; 

- la possibility qu’il offre de faire des references (a un paragraphe, une figure. . .) de 
fagon tres simple et souple ; 
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CHAPITRE 1. QU'EST-CE QUE RTgX ? 


la possibility qu’il offre de generer automat iquement des bibliographies, index et 
tables des matieres. 


I^TeX et la retrocompatibilite 

Retrocompatibiliquoi ? La retrocompatibilite, c’est la capacity qu’a un logiciel de pro- 
duire des fichiers lisibles par ses versions precedentes qui n’ont pas ete mises a jour. 
Vous avez surement deja ete confronte au probleme cause par une difference de version 
avec une presentation sur PowerPoint. Si vous n’avez jamais eu le souci sous Power- 
Point, vous havez probablement rencontre sous Word : un changement de PC peut 
miraculeusement decaler tous les paragraphes de votre cher rapport et rendre tous les 
schemas illisibles" . Ces deux problemes sont dits de retrocompatibilite, causes par des 
logiciels ne produisant pas des fichiers compatibles avec leurs versions precedentes. 

Sur DTj^X, ce genre de complication ne survient que tres rarement 3 4 5 . Un document 
ecrit sur un ordinateur A aura, dans la grande majority des cas, exact ement le meme 
rendu sur un ordinateur B, quelle que soit la version de DTgX utilisee et le systeme 
d’exploitation (Linux, Windows, Mac OS. . .). Ajoutons a cela qu’il est souvent possible 
de produire des documents en PDF avec DTgX . 

Sufbsamment appreciable pour etre note, n’est-ce pas ? 



Les suites logiciel les classiques de traitement de texte integrent depuis peu la 
fonction de creation de PDF. L’initiative de DT[=X semble avoir eu du succes. 


et les publications 

Nous venons de traiter les points qui font de DT^X un langage de qualite, a savoir : 

1. la retrocompatibilite ; 

2. la creation de PDF ; 

3. la possibility de lire ses documents sur tous les systemes d’exploitation ; 

4. la presence d’outils permettant la modification rapide de l’ensemble des elements 
formant la mise en page ; 

5. la possibility de passer (enfin) plus de temps a ecrire du contenu qu’a le mettre 
en forme. 

Autant d’avantages qui ont fait de DTgX le chouchou du monde de l’edition et du monde 
scientifique. . . Tant et si bien que bon nombre d’ouvrages sont edites en DTgX, des 

3. L’experience prouve que Tindividu lambda se sent tres bete dans ce genre de cas. 

4. II peut arriver qu’une extension du logiciel, que nous appellerons package, entre en conflit avec 
une de ses versions precedentes. Neanmoins, cela reste exceptionnel. 

5. Le PDF est un format international de mise en page, connu pour ne pas deformer les documents 
et presenter le meme rendu a peu pres sur toutes les machines. 
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FTfeX et les publications 


professionnels de ce langage se faisant payer par des maisons d’edition pour mettre en 
page des livres de maniere irreprochable. Nous allons nous pencher sur les applications 
de ce langage dans les publications et le milieu scientifique. 


I^Tf^X dans les publications scientifiques 



Figure 1.4 - Les Livres du Zero sont ecrits en INTgX 

Point important : les scientifiques communiquent essentiellement entre eux grace a 
des articles. Ces articles sont la plupart du temps ecrits en FT|^X. Ces publications 
sont legion et chaque semaine, des dizaines de revues scientifiques trient, select ionnent 
et mettent en page des articles traitant des innovations et decouvertes recentes. En 
somme, si la science fait avancer le monde, FTgX est a l’heure actuelle son format de 
predilection. D’ailleurs sachez que les « Livres du Zero » sont ecrits en FTj^X (figure 
1.4), comme la majorite des fascicules et livres de cours que vous avez pu consulter par 
le passe. 


I^TgX dans le monde de l’education 

Je suis actuellement etudiant a Tuniversite de Bordeaux 1 : sachez qu’a partir de la pre- 
miere annee de Master, dans certaines matieres (notamment la physique et les maths), 
il est obligatoire de rendre ses rapports de stage, memoires et autres textes au format 
FT^X. II est egalement utilise de fagon extremement frequente dans les laboratoires de 
recherche grace a h aspect pratique du format PDF (il est facile a exporter et a lire sur 
les ordinateurs de tous les pays). 


I^Tf^X et les presentations 

Notez que FTgX permet non seulement de faire des rapports, mais aussi de creer des 
presentations contenant des slides (diapositives) de qualite incomparable, et bien plus 
encore ! Mais nous en parlerons plus loin dans ce livre. 


6. Y compris ce livre que vous tenez dans les mains ! 
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CHAPITRE 1. QUEST-CE QUE PTrX ? 



(a) Donald Knuth (b) Leslie Lamport 

Figure 1.5 - Les createurs 


Historique rapide 

Difficile d’enseigner un langage informatique sans survoler rapidement les raisons de 
sa creation et les C.V. (generalement fort bien remplis) de ses peres. Nous allons ici 
developper hhistorique de DTjyX. 

Tout commence avec la creation du langage T|yX par Donald Erwin Knuth (chercheur 
americain en informatique, ne en 1938), declenchee en 1977 par un ras-le-bol de l’inele- 
gante mise en page de ses articles mathematiques publies par V American Mathematical 
Society. 

Comme souvent dans le monde informatique, un besoin a ete la raison de Tinnovation, 
en Toccurrence : TgX. Le langage avait ete congu non pas pour produire de beaux 
documents, mais pour accroitre la lisibilite et optimiser Tinsertion de formules mathe- 
matiques. 

Nous ne sommes pas des typographes, ni des experts de la mise en page, mais ceux 
qui ont participe a la creation de TjyX le sont, et ils ont cree un ensemble coherent de 
commandes permettant a rutilisateur d’obtenir un resultat professionnel. 

DTgX est une surcouche de TgX et n’a ete cree que plus tard, plus exactement en 1985 
par Leslie LAMPORT (chercheur en informatique americain, ne en 1941). TgX, bien que 
revolutionnaire, etait relativement complique a utiliser. DTgX permit une simplification 
enorme de bon nombre de taches grace a des macros integrees au programme. 

Une macro est une commande qui vous permet de lancer une serie d’actions 
a votre place. Cela peut a Her du double-clic a des processus bien plus com- 
pliques. Ici, nous n’allons pas nous en preoccuper : les macros sont integrees 
a I5 TeX pour nous simplifier la vie, ne nous la compliquons pas. 

La derniere evolution majeure est DTgX 2^, c’est celle avec laquelle nous allons travailler 
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HISTORIQUE RAPIDE 


dans ce cours. 

DTgX est un logiciel libre, vous pouvez done a votre guise le distribuer, vous amuser 
a modifier son code (pour autant que cela vous amuse), vendre des millions de copies 
dans Loptique de dominer le monde. . . du moment que votre logiciel ne reprend pas le 
nom « TgX » (e’est ecrit dans la licence de TgX). 

Ce cote « bidouil la ble » de PT^X a entraTne I’apparition de nombreux logiciels 
permettant la creation de documents, abondance qui laisse parfois le neophyte 
perplexe. J’en ai choisi quelques-uns pour vous et vous guiderai dans leur 
installation, que vous soyez sous Mac OS, Windows, ou Linux! Tout cela se 
passe dans le prochain chapitre. 



En resume 

DTgX est un langage de description libre et gratuit. II permet de concevoir des 
documents de qualite professionnelle sans connaissances en typographic et mise en 
page. 

- Contrairement a un traitement de texte comme Word, DTgX vous permet de vous 
concentrer sur le contenu de votre document. Tout le reste est genere automat i- 
quement par DTjyX. Pas besoin de se preoccuper de la numerotation des pages, de 
la creation d’un sommaire, de la numerotation des figures ou encore des marges et 
alineas ! 

- DTjyX permet de produire des documents PDF qui s’affichent de la meme fagon sur 
tous les ordinateurs, qu’ils soient sous Windows, Mac OS ou Linux. 

C’est un langage tres populaire dans les etudes superieures, chez les scientifiques 
et dans le monde de Tedition. II excelle en particular dans Tecriture de formules 
mathematiques, domaine dans lequel il fait figure d’outil de reference. 

- Ce livre a ete ecrit en DTgX. ;-) 
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CHAPITRE 1. QUEST-CE QUE PTrX ? 
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Chapitre 



Installer lAT^X 


Difficulty : ■ 

L e chapitre precedent vous a permis de vous familiariser avec les caracteristiques de 
|AT[=X et quelques-unes des raisons qui ont fait son succes. 

Ce deuxieme chapitre traite de facon detaillee de I ’ i nsta Nation des logiciels permettant d’uti- 
liser |AT[=X sur votre machine. |AT[=X etant libre, de nombreux environnements graphiques 
ont ete developpes, le choix est vaste et vous pourrez trouver des dizaines de methodes et 
de logiciels permettant d’installer un editeur I5 TeX. 

N’ayez crainte, les environnements sont differents, mais a I’interieur, ces logiciels utilisent le 
meme noyau dur 1 . En consequence, un texte tape sous Windows via un editeur quelconque 
pourra etre lu et modifie avec d’autres logiciels et environnements (par exemple sur des 
logiciels concus pour Mac ou Linux). 



1. TgX, dont nous avons parle dans le chapitre 1. 
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CHAPITRE2. INSTALLER WlfiX 


De quels logiciels avons-nous besoin ? 

Dans cette sous-partie, notre regard se porte sur ce que nous souhaitons obtenir grace 
a DTgX. En roccurrence, nous souhaitons (et parviendrons a) creer des documents en 
PDF et en PostScript. 

Qu’est-ce que PostScript? 


C’est un format de fichier rendant possible sa lecture par des imprimantes sans l’in- 
termediaire d’un PC, chose que les PDF ou les documents generes par Word ne per- 
mettent pas. Offrant beaucoup d’avantages, il est tres utilise au sein des laboratoires de 
recherche. Vous n’aurez normalement pas grand besoin d’utiliser des fichiers au format 
PostScript pour vos publications, neanmoins, certains chercheurs et editeurs en sont 
de grands fans et ne jurent que par lui. Nous apprendrons done a manipuler ce format. 



L’installation typique 

Une installation classique de DTgX comporte trois elements. 

Une distribution : c’ est un logiciel comportant toutes les composantes de 

DTgX, c’est lui qui va transformer via DTgX votre code tape dans l’editeur DTgX 
en un document PDF ou PostScript. Vous l’aurez compris, c’est le morceau le plus 
important. 

Un ou plusieurs lecteurs de PostScript et de PDF, pour pouvoir lire et im- 
primer vos productions. 

Un editeur DT^X : c’ est un logiciel vous permettant de taper votre texte, de mettre 
en couleur les differents codes utilises, de numeroter vos lignes, etc. En somme, choisir 
un editeur DTjyX vous simplifie la vie, mais il n’est pas indispensable : il est 
possible de taper du DTgX dans un simple editeur de texte (meme si cela est moins 
pratique). Il propose aussi bon nombres de raccourcis et boutons utiles a la creation 
de document 2 3 . 

Comme dit ci-dessus, vous pouvez choisir de ne pas utiliser d’editeur DTgX et d’em- 
ployer a la place un editeur de type Bloc-notes, ou de faire usage d’outils de coloration 
de texte plus evolues. Les editeurs DTgX colorent le code (ce qui le rend beaucoup plus 
lisible) et vous permettent, via des raccourcis et des fenetres vous informant des bugs, 
de faciliter la production de documents. De la figure 2.1 a la figure 2.3, vous pouvez 
voir le meme code, tape respectivement dans un editeur de texte simple (Bloc- notes), 
dans un editeur de texte avec coloration (Notepad++ ) et pour finir, dans un editeur 
DTgX (TEXnicCenter) . 

Par la suite, nous utiliserons un editeur DT^X. 
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2. Ces boutons et raccourcis different d’un editeur a l’autre. 

3. Les habitues de la programmation web auront surement beaucoup d’afhnites avec ce logiciel. 


V INSTALLATION TYPIQUE 



■ nch tf Edition Fermat Midajt ? 

K_l(t) * - * N_Oe{-MatnMa_l t} qquad \textrm{ en supposam) s i<t-o)-s 0 
A(t) 4-4 -\frac{(jN<t)){<»t} nonumber \\ 

A_l(t) 4-4 *_0 1 a<r4>da_l e A {-Vlaab<Ja_lt} 

vendfeqnarray} 


Ct pour 1' yttrium 90 (JM90}VS) nous avons: 


beo1n{«jnarray} 

\frac{d*_2(t) Mdt > 4 • 4 1 ajnbda_l N_l(t) - \ 1 amtxJa_2N_2 (t ) ’ nonunber \\ 

\frac{dN_2(t;}t<<t J ♦ \lambda_2«_2(t) 4*4 \lamtx)a_l noon utter \\ 

\textrm{Qul apr \'es r\'esolut1oo Oonne : } nonunber \\ 

tt_2(t) 4 - 4 \frac{N_0\laiitxla_l}(\1a«txJa_2-\laiitx1a_l}(e*{-\1a«tKJa_lt} - e A {- laiitx1a_2t)) \\ 
A_2(t) 4*4 MantxJa_2 N_2<t) nonumber \\ 

4-4 N_0\frac(\lambda_l\1a«t>da_2}{\1aitt>da_2-\1aiit)da_l}Ca A {-\laittKJa_lt}-eA{-\1ai»tKJa_2t}) 
\«nd{eqnarray> 


n(eqnarray} 

I&M8I ! -iti 

rm{Qul apr\ es r\ eso 


} ♦ \lambda_2N_2(t) 4-4 \lambda_l n _ 
apr\'es rVesolutloo don ne : ) . nonumber \\ 
4 \f r ac { n_ 0\1 ambda_l } {\1 ambda.2 -\1 ambda_l } [e 


wous avons la relation $A_{tot)(t) - \suat_{1J A {}lA_1}$, alnsi nous avons : 

S$A_{tot}(t)-«_0 \la»t>da_l e A {- lambda_lt>< «_0\rrac{\lambda_l\lambda_2}{\lant)da_2-\laiit)da 
tn considAOrant $ 1 ambda_2 » Ylaabda_lS, nous pouvons faire les approximations sulvantes : 


alnsi nous avons : 

ambda_l \ 1 ambda_2 } {\1 ambda_2 -\ 1 airt>da_l } te A {-\lait<x)a_lt } -e A { -\1 an*xla_2t >] SS 


beg1n{eqr»array} 

A_2(t) A - A N_0\f rac{\ lambda^ \las8>da_2){\lamtoda_2-\lamtoda_lHe A {-.lamto<1a_lt)-y A {-\la»to<1a_2t}) nonuirtoer \\ 

A \simeq A N_0\frac{ lambda.l la*6da_2}{ . lamtoda_2 Ala«<bda_l} fe A {-\lamtoda_lt}] ; e A {-\lamtoda_2t } \textrm{ 
A \simeq A s_0 \1ambda_l eM-\l *«yxJa_lt} qquad textrm{ car }\qquad \frac{\lamto<JA_l\1amto<1a_2}{\lairto<1a_2- 


_ _ *st } nonuatoer \\ 

A \simeq A n_0 \1awbda_l ♦ A f-Haatoda_lt} qquad textrm{ car }\qquad \frac{\laa^a_i\1amtoda_2H\lamtoda_2-Vlamtoda_l} \s1meq \fr*c{\1amtoda_l\lamtoda_2H\1amtoda_2} - \1amtoda_l \nonumtoer \\ 

A - A A_l(t) - 2A_l(0)e A {-\iamtod*_lt} nonumber \\ 

A - A A_{tot)(0)* A {-\ia»*HJa_l t} 

.pndleqnarray} 

Alnsi nous ootenons au final SA_{tot}(t)-2H_0\lainbda_le A {-\la*bda_lt}»2A_l(t)S. 

sous savons oue la deml-vle des deux a tomes sont respect Ivemem ST_{sr } - 28,5 ansS et St_y -2.67 loursS , nous avons moot r AC pr ACcACdemoent aue 1* actIvltAC de notre ACchantlllon ne dACpendalt, au f ’ 
cue de 1 actIvltAC du S A {90}sr$ ; alnsi nous pouvons dire que 1e temps caractACr 1st Ique est celul du strontium. Notre mesure ne dure que 45 minutes au maximum, nous pouvons done admettre que $T_{mesur 
(sr}$ et done qu ' en raison de 1* ACquIllbre sACculalre nous pouvons consIdACrer 1‘ actIvltAC de notre source comme const ante pendant la durACe de notre mesure. 


cue de 1 actIvltAC du S A {90}srS ; alnsi nous oouvons dire que 1e temps caractACr 1st Ique est celul du strontium. Notre mesure ne dure que 45 minutes au maximum, nous pouvons done admettre que ST_{mesur 
{sr}$ et done qu ' en raison de 1* ACquIllbre sACculalre nous pouvons consIdACrer 1‘ actIvltAC de notre source comme const ante pendant la durACe de notre mesure. 

nous avons $A_{tot} Initial - 3463 BqS et $T_{Sr}-\frac{\ln2H\lambdal}$. or T • 26,5 ans ; nous avons done $Mambda_l - \frac{\ln 2>{T) - 7,7.10^-10}$. 

NOUS calculons Sn_0 - 4,49.10 A {12} - noyauxS 

o‘ oA’ SA_{tot}(t) - N_O lambda_le A {-\lambda_lt}S or nous avons St-297, 2 54. 10 A 6 sS ce qul nous doone $A»{tot}-2754-«q$. 

sectionlcalcul de V actIvltAC} 
subsect 1on{Taux de comptage woven} 

nous avons $\overline{x} - 1516$ et S\Oelta\overl1ne{x) - 39$ ce taux de comptage moyen a ACtAC ACvaluAC pour 15 seconder nous avons alors $N-\frac{\overl1ne{x}}{15} - 101,2 - coups. s A {-l}$ et nous 
S.Oelta N - \frac{\sqrt{\overlin*{x}}}{15} - 2,6- coups. s A {-l}$ 

nous avions SC-104,32 \pm 10,21 coups. s A {-l}S et Sn- 101,2 \pw 2,6 coups. s A {-l}$. Les valeurs sont suffisamment proches pour consIdACrer que nos mesures sont compatibles est done sufflsantes pour calci 
actIvltAC de la source. 

subsect 1on{ ActIvltAC de la source del 

En supposant que la sorce est ponctuelle et que son ACmlsslon est Isotrope nous pouvons dire que 1e comptage effectuAC par le compteur sous 1 angle sollde S omega S peut se ramener A la wesure de l*a< 


sant que la sorce est ponctuelle et que son ACmlsslon est Isotrope nous pouvons dire que le comptage effectuAC par le compteur sous 1 angle sollde $ OmegaS peut se ramener A la wesure de l*a« 
sur tout 1'espace ($\0mega-4\Pi$). nous avons la SA_{exp> - \frac{*4\Pl} {.Omega} $ et son Incertitude vaut : S'. Delta A-\frac{4\Pl } { Omega } , Delta n • \frac{N4\Pl}{\0mega A 2}\0*1ta .OmegaS. 


au final nous avons SA_{exp}-29S7 ,48 \pw 928,83 - 8qS 1 ’ Incertitude est trA s AClevACe ce qul donne un ACcart relatlf sur la wesure trA s falble, cela est sA.rewent dA. A notre incertitude sur Vang' 
sollde quI n‘est pas assez prACcIse. 

subsect 1on{compara1 son des actlvItACs) 

nous avons SA_{exp}-2957.48 \pw 928,83 ~ BqS et $A_{tot}-2754-€gS . les deux valeur sont trA s proches compte tenu de V Incertitude sur la valeur expACrl went ale. 

nos wesures sont done sufflsantes pour dACterwIner 1 ’actIvltAC de la source, d'autant plus que la valeur thACorlque obtenue manque aussl de prACcislon car le nomtore de wesure est Insufflsant (seulemer 
pour vraiwent caractACr iser la source. 

\ sec 1 1 on{Cor»c 1 us 1 on} 

Au cours de ce TP nous avons pu voir V Importance des incert itudes. nous avons aussl vw diffACrentes mACthodes afln d'ACvaluer 1 'actIvltAC d’ une source radioactive. Nous avons constater que pour fain 
ACtude approfondie, 11 nous faudralt augment er la prACcislon en revoyant A la hausse le nomtore de wesure du compteur Geiger par exemple. 
newpage 

\ sect ion{ Annexes} 
begin Hands cape) 
beg1n{f Igure) 


>egin(f Igure) 

Jncludegrapnics (scale-O. 55} {courbel. png} 

caption{Histogramme de wesure de 18€ fc activitAC du $ A {90}Sr$} 


\caption{Histograwme de wesure de 1A€ •’actIvltAC du $ A {90}Sr$} 

\endff igure} 
begin{f igure) 

\includegrapnics [scale-O. 55] {courbe2. png} 

\capt1on{Hlstograwwe de mesure de 18€*act1v1tAC du $ A {90}SrS avec une distribution gaussleme} 

end(f Igure} 

\ end (landscape} 

\ end { doc uwent }| 


Figure 2.1 - Bloc-notes 
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56 Nouj devona r6gl«r le compteur afm d’obtenir un taux de comptage de 8100 ccupa. •*(•1)1, ce qui eat obtenu pour une diatar.ee aource-detecteur SR 3,4\pm 0,4 cm3 <1* incertitude aur R eat donn6e 
\Delta R - \sqrt{R)$! 

Le taux de comptage eat volontairement baa pour pallier le tempa de r4ponae du d6tecteur, amai noua augmentona la probability de d6tecter deux particulea aucceaaivement prochea. 
i - Pour lea meaurea noua utlliaona une source de atontius 90, d’actlvitt 3463 3q meaur6e le 11/10/2000 
62 \section(Keaure directe de 1* activity) 

64 Noua aouhaitona effectuy un comptage avec une prycision d'au moina 1\% ; noua avons les relations $N \f rac<N* ) (t )S et $\ Delta N* \»qrt(N’)5. 

66 Ce qui au final noua donne : 

6"? R\begin{eqnarray) 

68 \frac{\Delta S'HN') 6 \leq 4 1\% \nonuwber \\ 

69 \frao(l){\aqrt(N' ) ) 4 \leq 4 1\% \nonnob«r \\ 

\sqrt1N’) 4 \geq 4 100 \nonumber \\ 

71 N* 4 \geq 4 10000 \nonoaber \\ 

72 tN 4 \geq 4 10000 \nonomber \\ 

73 t 4 \geq 4 \frac( 10000) <N) \nonowber \\ 

~4 t 4 \qeq 4 93,896 a \nonowber 

75 ' \end<eqnarray) 

Aprya avoir effecctuy un comptage pour un prytempa de 94s noua obtenons SN* 9807 coups. 94s*( -1)8 ce qul corresponds A un taux de comptage de SC 104,32 \pm 10,21 coups. a* (-1) 8 
73 R\section(Calcul de l'angle sollde) 

Noua avons lea relations S\coa<\Theta_l)- \frac<R)<\sqrt<r_V2 ♦ R*2))8 at 8\coa<\Theta_2) \frac(RM\eqrt(r_2~2 • R*2))8 
S2 Noua avons l’expression de l’angle sollde : $\Omeqa 2\P» ( XcosXTheta^l - \cos\Theta_2 i $ 

84 Soit encore : S\Owega 2\Pl i\frac<RM\aqrt(r_l*2 • R‘2)) - \frac{R) (\aqrt(r_2‘2*R*2ni 8 

” ( Ce qui donne un angle sollde de $\Omeqa 0,43 sr$. 

L* expression de 1* incertitude eat : 

89 SS\Delta\Omega |2\P» \fracUH\aqrtU_l*2^R“2) )-\frac(RM\sqrt [8) |r_l‘2^R*2) ) -2\Pi i\fracUM\aqrt(r_2*2^R*2n-\frac(R) (\sqrt 3] U_2*2*R“2) )) |\Delta R88 

91 Ce qui noua donne une incertitude aur l’angle sollde : $\Delta\Omeqa 0,124 ar $ 

Noua avons alora l’incertitude relative S\frac<\Delta\Owega) <\Owega) 29\% 8 ; cette incertitude relative noua mentre que noua manquona de prycision. 

En effet une particule qui pynytre aur le bord de la fenetre sera mal dytectye. Cela aignifie que la couronne de dytection pryvue au dypart est plus grande que la couronne reelle. Le efine zi 
de dytection a lui un angle d'ouverture plus petit. Ainai, 1* angle sollde ryel eat plus petit que 1* angle calcuiy et 1* incertitude relative augmente. 

95 R\sectioniNeaure du bruit de fond) 

AprOs une mesure avec un prytempa de 5 minutes 300 a noua meaurona un bruit de fond SC_(f*) 134 coups. 300s~(-l)S * nous obtenons alora $C_f \frae(C_(f ' ) ) (300)$ et $\Delta C_f \frac(\sqrl 

f 1)1(900)8. 

T.YI.U 1 Mt) ^K.br )iAl.n«r U.l fa 1.1 U.A«lkteUA.u.«> I IKflV AKKI I ITC. 


Figure 2.2 - Notepad ++ 


15 






CHAPITRE2. INSTALLER RTeK 


Pfl Tf Xn^Crntf. - [ciynptg rendu nuclwrel 

[jfl Ete EdC Search y»w insert Bath Ffirmart Project guU Too* WT'dow Bob 

d | fii U Ct fJ| - - | IlCliSl ; •* | B LaTex -> OV1 [*] | •• Sja 

• S | E 1= I IS IH I **■ I ff & 

hi r k s t ka| P s i 


- j Id H I »« I ^ LaT«x -> OV 1 0 •• <Ji * Ok 

El ** R 'A I £ Ml** A % % Ik 9* i **• " 
\ •> s \ % v 'i. vf r i: *1, s. *• 


& 



A<c) 4 • 4 -\frac(dN(c) ) {dt}\nonuabe? \\ 
bk_l<c) 4 • i N O \lambda_l •* {-Mambdalc} 

\ead(*qaarray} 

Et pour 1' yttrium 90 <(~(90}Y() nous aver. a : 

\ begin (eqr.ar ray) 

!\frac{dN_2 <t) Hdt} 4-4 \lambda_l N_l<t) - \lambda_2N_2 <t) \ nonumber \\ 

\frac (<m~2 <t) Hdcl ♦ \ laat 2 xla_ 2 N _2 <t)4 - 4 \lambda_I N~l<t) \nonumber \\ 

\textzs{Qui apr \'es r\ ' evolution donne : ) \nonumber \\ 

N_2 <t) 4-4 \frac{N_0\lambda_lM\lambda_2-\lambda_l> [e A {-\lambda_lt> - e~ {-\laabda_2t } ] \\ 

bT2<t) 4-4 \ lambda” 2 N_2 <t)“\nor.umber \\ 

4-4 N_0\f rac{\laabda_l\lambda_2} { \lambda_2-\lambda_l) [e*{-\lambda_lt)-e*(-\lambda_2t} J 
\end(eqnarray> 

Nous aver, a la relation 6A_(tot)(t) ” \susr_ ( 1} *{ HA_i } 6, ainsi nous avcr.s : 

• #A_ (tot } <t)-N_0 \lascbda_l e" lambda_lt7^ N - 0\frac{\lambda_l\lambda_2H\lambda_2-\lambda_l) [e''{-\lasbda_lt)-e'*{-\lattbda_2t) ] 6$ 

Er. consid&Cranc S\lambda_2 » \lambda_l6, r.oua pouvons faire les approximations aulvar.ee a : 

\ begin (eqnarray} 

A_2<t) 4-4 N_0\frac{\lambda_l\lambda_2}(\lambda_2-\lambda_l} [e*(-\lambda_lt}-e A {-\lambda_2t)] \nonuacber \\ 

4 \simeq 4 N_0\frac(\laa±^la_l\laa±-ia - 2HMaaUxla_2-\laa±<la - l} [e' , *(-Maacbda_lt> J : e~ {-\lambda_ 2 t ) \textrs{ eat } \ nonumber \\ 

4 \simeq 4 N_0 \lambda_l e' { -Mambla^lc) \qquad\textm { car > \qquad \frac{ \lambda_l\lambda_2HMambda_2-\lambla_l} \simeq \f racf \lambia_l\lambda_2) i \lambla_2) - \laa. 
\ nonumber \\ 

4-4 A_l<t) - 2A_l(0)e / ‘{-\lambda_lt) \nonuaber \\ 

4-4 A~ { tot } <0)e”{-\la*bda_l c> 
j\end ( eqnarray} 

Arnsi nous obcer.ona au final $A_{tot} <t)-2N_ > C\la*bda_:e*{-\lambda_lt)-2A_l (t) $ . 

Nous savons que la demi-vie des deux atemes sonc respect lveaent Sl_ ( Sr } - 28, S ar.at et 6T_Y -2,67 }ours$ , nous avens mentric pr&CcACdemaenc que 1* actlvitAc de notre 
ACchancillon ne d&Cpendaic, au final, que de l'actlvit&C du $*{90}Sr6 ; ainsi nous pouvons dire que le reaps caractACristiquc esc celul du strontium. Notre xesure ne dure q 
minutes au maximum, nous pouvons done adxettre que 6T_ {mesure}«T_{3r}6 et done qu'en raison de 1' Acquilibre sAcculaire nous pouvons considACrer 1' activitAc de notre sour 
ccmme const ante pendant la durACe de notre s&esure. 

Nous avons $A_(tot> initial - 3663 Bq4 et $T_{3r>-\frac{\ln2! (\lambdal or T - 26, S ans ; nous avons done 6\lamtoda_l - \fracl\ln 2HT) - 7,7.10''*{-10)6. 

Nous calculons 6N_0 - 6,69.10 A {12> - noyauxS 

D* oA‘ 5A_ { tot > <t) - N_0\lamtda_ le* ' -\lambda_ It ) 6 or nous avons $t-297, 2S6 . 10*6 s$ ce qui nous donne 8A_itot>-2756-Bq$. 

\ sect ion {Calcul de l'activitAs^ 

\ subsect ion {Taux de ccmptage mo yen} 

Nous avons $\overlme{x} - 1S185 et (\Delta\overline{x> - 396 ce taux de ccmptage moyen a Act Ac ACvaluAc pour IS secondes nous avons alors 6N*\f raci \overline ; x> } < IS) - 10 
coups. a* {-!)$ et nous avons $\Delta N - \frac{\sqrt{\overline{x})M15) - 2 , 4 - coups . s* { -1 } 6 


t^fjLiTeXl ^fleonpta rendu 1 ti3co*npU_fendu_r>udMte [ 




Figure 2.3 - TgXnicCenter 

Installation sur Windows 


Notre installation logicielle pour INT^X sur Windows se deroulera en trois temps, je 
vais vous les detailler. 


MiKTgX , la distribution WF&t 

Tout d’abord nous allons installer MiKTfeX, une des distributions INTeX disponibles 
pour Windows. Pour Tinstaller, la procedure est plutot simple, mais elle vous deman- 
dera de la minutie. 

Creez un dossier appele Latex sur votre bureau ou dans votre dossier Mes documents, 
il servira a ranger la masse de fielders que MiKTgX utilise pour son fonctionnement 
interne. 

- Allez sur le site de MiKTgX 4 . 

"Site web de MiKTeX ^ 

I ^Code web : 106176 y 

Dans la colonne de gauche, vous trouverez un titre « Download » (figure 2.4) avec 
en dessous un lien vers la page de telechar gement de la derniere version de MiKTgX, 

cliquez dessus. 

Dans la nouvelle page, vers le bas, vous trouverez un paragraphe intitule « Installing 
the complete MiKTgX system » comport ant un bouton download, vous devez cli- 

4. Pour savoir comment utiliser les codes web, reportez-vous a l’avant-propos au debut de ce livre. 
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I VII I \ I 


MiKTeX Portable 
MiKTeX Tools 


MiKTeX 2.8 
IhmUttM- 



MiKTeX on DVD-R 


Help & Support 


Support 

Documentation 


Want to support the project? P 

Recent Nows 


■ MiKTeX 2.8 Beta 3 Por 

16 May 2009 19.36.00 +020. 

■ Portable MiKTeX {Thu, ( 

■ MiKTeX Tools 2.8 Beta 

+ 0200 ) 

■ MiKTeX 2.5 packages 1 

Oct 2008 22:30.00 +0200) 

m Mil^TnV O Q Q/vto 4 fj"i r i 


Figure 2.4 - Lien de telechargement de MikTgX 


quer dessus et enregistrer le fichier dans votre dossier Latex. Telecharger ce fichier 
devrait etre rapide, il pese environ 3 Mo. 

Le fichier que vous avez telecharge est ce qu’on appelle un gestionnaire d’ins- 
ta Nation . Dans notre cas, il va dans un premier temps telecharger MiKTeX, 
et dans un second temps il I’installera. 

- Lancez le gestionnaire d’installation (normalement vous l’avez enregistre dans 
votre dossier Latex, si vous Tavez enregistre ailleurs, pas d’inquietude, ga ne change 
rien a la procedure) en double cliquant dessus. 

Cochez la case « I accept the MiKTeX copying conditions » puis cliquez sur Suivant 
(figure 2.5). 



4 rrr 

[71 1 accept the MiKTeX copying conditions. 


< Precedent 


Suivant > 


Figure 2.5 - Case a cocher 

- Cochez « Download MiKTgX » puis cliquez sur Suivant. 

- Cochez « Complete MiKTgX » puis cliquez sur Suivant. 

Choisissez un serveur de telechargement dans un pays plutot proche du votre (par 
exemple, j’ai selectionne un serveur frangais au hasard). Plus le serveur de telechar- 
gement choisi est proche, plus vous chargerez rapidement. Cliquez sur Suivant. 

- Etape importante ! MiKTeX vous demande alors ou vous voulez qu’il enregistre 
tout son attirail. C’est ici que le dossier Latex prealablement cree montre tout son 
interet. Cliquez sur Browse (Parcourir, en frangais), cherchez votre dossier Latex 
puis cliquez sur OK. Normalement, votre ecran doit ressembler a la capture d’ecran 
montree en figure 2.6. 

- Cliquez sur Suivant, vous aurez droit a un petit ecran recapitulatif comprenant le 
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nom du serveur que vous avez choisi pour telecharger et le dossier de destination des 
fichiers de MiKTjyX (ici le dossier Latex). 

- Appuyez sur Start pour lancer le telechargement. 


MiKTeX 2.8 Net Installer 


MiKTeX Distribution Directory ran 

Specify the location of the directory which contains the MiKTeX distribution files. 


Download the MiKTeX distribution to: 
C:\Users\Belgarath\Documents\Latex 


Browse... 


< Precedent 

Suivant > 


Xnnuler 


Figure 2.6 - Choix du dossier de destination 


MiKTeX doit telecharger plusieurs centaines de Mo de fichiers, et cela peut 
prendre pas mal de temps. Profitez done de ces instants de repit pour tuer 
des zombies dans un jeu quelconque ou refaire le monde autour d’un cafe. La 
folle aventure de Installation ne reprendra que dans quelques minutes. Soyez 
rassure, le plus dur est derriere vous. 

II est possible qu’a un moment ou a un autre, I 'installation de MiKTeX plante. 
II vous faudra alors tout recommencer depuis le debut (ca m’est arrive lors 
de la redaction de ce livre). Ce n’est pas la grande joie d’appuyer cinquante 
fois sur Suivant, mais une bonne installation vous permettra de travailler 
sereinement plus tard. 

La longue periode de chargement est terminee, h assistant d’installation vous felicite 
pour votre patience. Fermez la fenetre et relancez le gestionnaire d’installation. 
Une nouvelle fois, vous allez cocher la case « I accept the MiKTgX copying condi- 
tions » puis cliquer sur Suivant. Ensuite, vous allez choisir « Install MiKTeX » 




18 



INSTALLATION SUR WINDOWS 


(enfin) et cliquer sur Suivant. 

Sur l’ecran qui s’affiche alors, le gestionnaire d’installation vous demande si vous 
souhaitez installer la version basique ou complete. Vu que nous avons telecharge la 
version complete, nous cocherons done « Complete MiKT^jX » avant de cliquer 

sur Suivant. 

L’ecran suivant vous demande si vous souhaitez installer MiKTgX pour vous seul 

ou sur tous les comptes presents sur votre machine. Faites selon vos souhaits puis 

cliquez sur Suivant. 

* 

- Etape importante : MiKT^jX vous demande ou sont ranges tous les fichiers que 
vous avez telecharges plus tot. Verifiez bien que le bon dossier est selectionne avant 
de cliquer sur Suivant. L’ecran qui suit vous montre ou MiKT^pC va s’installer 
(les fichiers que vous avez telecharges dans la premiere partie sont ceux dont il se 
sert pour rinstallation). Vous pouvez changer la destination si vous voulez avant de 
cliquer sur Suivant et d’atterrir sur un ecran vous demandant le format de papier 
par defaut que vous utiliserez (ici A4, vu que nos imprimantes impriment surtout en 
A4 5 ). Cet ecran vous proposera aussi d’activer la demande de permission a chaque 
fois que le programme devra charger un package manquant. Laissez le reglage par 
defaut et appuyez sur Suivant. 

Un ecran vous resume vos choix, et une fois que vous aurez clique sur Start, la 
procedure s’achevera et le logiciel s’installera tranquillement. N’oubliez pas 
de cliquer une derniere fois sur Suivant pour voir encore un merveilleux ecran de 
felicitations. :-D 

Cette etape est a la fois la plus cruciale et la plus ennuyeuse de I’apprentissage 
de PT[=X. Lorsque j’ai du I’installer la premiere fois, me reperer entre toutes 
les distributions et les outils n’a pas ete evident. C’est pour cela que je vous ai 
detaille au maximum la procedure d’installation, pour que vous ne viviez pas 
le meme cauchemar. Si vous voyez d’autres utilisateurs de |AT[=X sur Windows 
utiliser d’autres logiciels, pas de panique, rappelez-vous que lAT^X etant libre, 
il existe des multitudes de logiciels pour I’utiliser. 



Ghostscript et Adobe Reader, vos lecteurs de PostScript et de 
PDF 

Il est temps d’installer un lecteur de PostScript ainsi qu’un lecteur de PDF sur votre 
ordinateur, de sorte que vous puissiez : 

- manipuler les fichiers PS (dinrinutif de PostScript) ; 

- transformer les fichiers . ps en . pdf ; 

- lire les .ps ; 

- lire les .pdf. 


5. Vous pouvez le modifier si vous avez des besoins tres specifiques. 
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Ghostscript 

Pour ce qui est des PS, telechargez le logiciel Ghostscript sur telecharger . com grace 
au code web ci-dessous. 

Telecharger Ghostscript 
I ^Code web : 806251 y 

Lancez le gestionnaire d’installation, cliquez sur Setup, verifiez que l’emplace- 
ment ou il propose de s’installer vous plait puis cliquez sur Install. 

Adobe Reader 

Les PDF se lisent la plupart du temps avec Adobe Reader (mais il existe beaucoup 
d’autres logiciels capables de lire des PDF). Ce logiciel est souvent present par defaut 
sur les ordinateurs de bureau. Si ce n’est pas le cas, vous pourrez l’obtenir lui aussi sur 

telecharger . com. 

Telecharger Adobe Reader 
I ^Code web : 239113 y 

Sa procedure d’installation est aussi simple que celle de Ghostscript, elle ne comporte 
aucun piege. 

Bravo ! Vous venez d’installer Ghostscript et Adobe Reader. 

TgXnicCenter, l’editeur l^TgX 

T^XnicCenter sera votre editeur DTgX, vous avez d’ailleurs pu voir une capture 
d’ecran de ce programme dans le paragraphe traitant des logiciels necessaires. Pour 
l’installer, il vous faudra d’abord aller le chercher sur le site officiel. 

Telecharger TeXnicCenter 
v Code web : 759295 y 

C’est le premier lien, nomme « TeXnicCenter Installer » qui nous interesse, cliquez 
dessus, il vous permettra de lancer le telechargement du gestionnaire d’installation. Une 
fois que c’est fait, demarrez-le. 

- A l’ecran d’accueil, appuyez sur Next. 

- Cochez « I accept the agreement » puis cliquez sur Next. 

T^XnicCenter vous propose de s ’installer dans un dossier, changez-le s’il ne vous 
convient pas puis cliquez sur Next. 

- Laissez Installation sur Typical et cliquez sur Next. 

- Il vous propose de creer un raccourci dans le menu « Demarrer » , modifiez selon vos 
souhaits puis cliquez sur Next. 

Il vous propose de creer une icone sur le bureau, modifiez si besoin est avant de 
cliquer sur Next. 

S’affiche alors le resume, vous pouvez cliquer sur Install apres avoir verifie les infor- 
mations qu’il contient. Le petit ecran de felicitations apparait et avec lui, la possibilite 
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de cliquer sur le bouton Finish. ;-) 



Figure 2.7 - Tj^XnicCenter 



L’ i nsta Nation est achevee, vous faites desormais cohabiter sur votre PC les 
trois composantes necessaires a votre apprentissage de |AT[=X. Installation 
fastidieuse, mais importante pour la suite! Nous ferons nos premiers tests 
dans le chapitre suivant et configurerons T^XnlcCenter. 


Installation sur Mac OS 

Utilisateurs de Mac, vous etes de grands chanceux. 

Votre systeme d’exploitation remporte la palme de rinstallation LMgX la plus simple 
et agreable. Les detenteurs de Windows viennent de souffrir environ trois heures pour 
installer toutes les composantes de FTgX separees en trois alors que pour vous, tout 
est rassemble dans un seul fichier ! 

Le code web fourni ci-dessous mene au site du pro jet MacT^X, au sein duquel se trouve 
un enorme fichier comportant tous les outils utiles a la realisation d’un projet LWgX. 
Le fichier a telecharger se trouve en plein milieu de la page (figure 2.8), telechargez-le 
sur votre Mac et lancez le gestionnaire d’installation avant de suivre la procedure d’une 
simplicity enfant ine qui vous est proposee. 
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> 


Telecharger MacTeX 
v Code web : 846763 


"\ 

J 


The MacTeX-2009 Distribution 

[for Mac OS 10J T I0.4 T 10.5, and 10.6 — PPC and Intel ] 

[ See FAQ below if updating to Snow Leopard J 


~p|lp " | ■- j r.-, 

To obt, n the distribution, click the link 

^ lac T eX. nipkg. rip 

[ a| :roximatelvL3^^^^^c^01 
Once you nave tne package, aoubie click it to install. 

If the previous link fails, use one of the specific sites on this mirror page. 



*** 

The two links below lead to other optional download packages: 
} I acT eXtra s .zip [ 3 1 2M - 1 S May 20 1 0 j 

Smaller Packages [ for users with slow download speed ] 


Figure 2.8 - Installation de MacTgX 

Une fois cela fait, vous pourrez demarrer TgXShop, l’editeur DTgX pour Mac que nous 
utiliserons par la suite. II devrait s’etre installe dans votre dossier Applications, libre 
a vous de faire des raccourcis sur votre bureau. 

Une capture d’ecran de ce a quoi pourra ressembler votre TgXShop vous est montree 
a la page suivante (figure 2.9). 

Avec MacTeX, vous avez installe une suite logicielle complete centree autour 
de PT[=X. El le vous permettra par exemple d’ecrire des equations en IFTf=X 
que vous pourrez inclure par copier-coller dans des documents Word. Outils 
pratiques, ils ne seront pas abordes ici mais ils meritent que vous les testiez 
lorsque vous vous sentirez a I’aise avec PTeX. 



Installation sur Linux 

Dans le cadre de cet ouvrage, l’editeur DTgX choisi sera Kile (figure 2.11) et la distri- 
bution DTgX se nomme T^jXLive. Les methodes d’installation sont pour ce systeme-ci 
extremement variees et les retours sur la facilite d’installation sur Linux ont ete tres 
mitiges. La majeure partie des etudiants utilisateurs de DTgX sous Linux ont temoi- 
gne avoir trouve beaucoup plus evidente et adaptee l’installation via le gestionnaire de 
paquets (grace auquel vous telechargerez dans un premier temps T^XLive puis Kile). 
Nous installerons dans le meme temps de quoi lire vos fielders PDF ou PostScript 
produits. 
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Figure 2.9 - TgXShop 


Beaucoup, a leurs debuts sous Linux, ont eu du mal avec I 'installation de 
BT[=X. N’hesitez pas a chercher dans vos groupes de travail ou votre entourage 
des personnes pretes a vous aider. II sera parfois plus evident pour vous de 
travailler dans les memes environnements que vos collaborateurs, et ce que 
vous lisez ici s’applique a n’importe quel editeur DT[=X, seul I’emplacement 
des boutons changera si vous utilisez un editeur DT[=X different. 

Comme mentionne plus haut, nous allons utiliser le gestionnaire de paquets (figure 
2.10). Dans un premier temps, ouvrez-le. Recherchez et installez tous les paquets 
contenant les mots suivants : 

- texlive ; 

- ec-f ont s-mf traced (uniquement si vous etes sous Mandriva) ; 

- cm- super (pack de polices) ; 

- xdvi (pas pour Ubuntu) ; 

- gv (pour lire et manipuler les .ps) ; 

- spdf ; 

- kile (toujours en dernier). 

Une fois ces multiples chargements effectues, vous pouvez vous reposer : votre installa- 
tion fonctionne. Void une capture d’ecran du gestionnaire de paquets et une seconde 
de Kile, l’editeur DTgX avec lequel nous allons nous exercer et apprendre a utiliser 
DTgX. 
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Kile est un editeur IFT^X facilitant I’ecriture et la compilation de fichiers 
I5 TeX. II est neanmoins possible de manipuler via les lignes de commande des 
fichiers IFT^X tapes dans un editeur de texte. Nous apprendrons a nous servir 
de cel les-ci dans le prochain chapitre (I’apprentissage des deux methodes vous 
permettra par la suite d’utiliser selon vos souhaits la console ou I’interface 
graphique). 


O © © Synaptic Package Manager 

File Edit Package Settings Help 


& v» 

Reload Mark All Upgrades 

| ar 

System Administration (multiverse) 
System Administration (restricted) 
System Administration (universe) 
TeX Authoring 
TeX Authoring (multiverse) 

TeX Authoring (universe) 

Utilities 

Utilities (multiverse) 

Utilities (universe) 

Version Control Systems (universe) 
Video software (multiverse) 

Video software (universe) 

Web servers 

Web servers (universe) 

\A/nrH Prnrg>ccinn 


Sections 


Status 


Quick search 


Q, 

Properties 


Search 

S Package 

Installed Version Latest Version 



U.H-J 

□ tex-guy 


1.3.2-6.1 

□ tex-gyre 


2.004.1-2 

□ texlive-formats-extra 


2009-7ubuntu3 

□| texlive-full 

N 

2009-7 

□ texlive-games 


2009-7ubuntu3 

□ texlive-generic-extra 


2009-7ubuntu3 


TeX Live: metapackage pulling in all components of TeX Liv 


Get Screenshot 

The TeX Live software distribution offers a complete TeX system. 

It encompasses programs for typesetting, previewing and printing 
T of TeX documents in many different languages, and a large collection 
of TeX macros and font libraries. 


The distribution also includes extensive general documentation about 
TeX, as well as the documentation accompanying the included software 


Figure 2.10 - Gestionnaire de paquets 
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Figure 2.11 - Kile 
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En cas de probleme, veuillez consulter les sites internet de T[=XLive ainsi que 
de Kile afin d’obtenir les informations specifiques a votre installation Linux. 
Ce sont des outils tres utiles qui vous permettront d’adapter la procedure 
d ’ insta Nation a votre distribution Linux si jamais el le est un tant soit peu 
exotique. 


En resume 

II existe trois grandes families de logiciels utilises pour concevoir des documents en 
DTgX : les distributions, les editeurs et les lecteurs. 

- Un editeur DTgX n’est pas indispensable a Lapprentissage de DTgX . 

Le format de predilection que nous choisirons par la suite sera le PDF : il est lisible 
sur quasiment tous les ordinateurs recents. Nous nous souviendrons neanmoins de 
l’attrait que suscite le format de fichier PostScript pour certains laboratoires de 
recherche. 

- Kile, Tf^XShop et T^jXnicCenter sont actuellement tres utilises dans le monde de 
la recherche. Nous utiliserons ces editeurs UTgX sur des ordinateurs equipes respec- 
tivement de Linux, Mac OS et Windows. 


6. Mais en utiliser un simplifie enormement l’apprentissage grace a la coloration du code et aux 
differents outils disponibles. 
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CHAPITRE2. INSTALLER RTfiX 
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Chapitre 



Structurer son premier document 


Difficulty : H 

urant les deux premiers chapitres de ce cours, vous avez decouvert I’histoire de lAT^X 
ainsi que sa nature, et comment effectuer son installation. Ce nouveau chapitre sera 
pour vous I’occasion d’un premier contact avec les logiciels que vous venez d’installer. 

Soyez sur d’une chose : le plus dur est derriere vous. 

Ce chapitre vous permettra d’ecrire votre premier document, de I’imprimer et de comprendre 
comment I AT^X transforme un code informatique ingrat en un document chatoyant. 

C’est un chapitre extremement important, car il explique les mecanismes essentiels de 1 5T[=X. 
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CHAPITRE 3. STRUCTURER SON PREMIER DOCUMENT 


La compilation 


Cette partie developpe le concept de compilation et vous permettra d’apprehender le 
fonctionnement global de DTgX. 

Cette portion du cours s’appuie sur un constat : des lignes de code se transforment en 
une mise en page. Vous pouvez voir sur la capture d’ecran ci-dessous (figure 3.1) un 
document ecrit via un editeur RTgX ainsi que son resultat une fois passe a la moulinette 
par votre distribution DTgX. 



Figure 3.1 - Editeur ETgX et lecteur PDF 


Que s’est-il passe ? 


Souvenons-nous du chapitre precedent : nous y avons appris que les editeurs DTgX 
n’etaient pas indispensables, ils ne jouent qu’un role pratique. En revanche, nous avons 
fortement insiste sur le caractere incontournable de Installation d’une distribution 
DTgX. La distribution est la piece centrale, elle permet de transformer un fielder de 
lignes de code (ces fielders sont des . tex) en un fielder imprimable de type PS ou PDF. 

Cette transformation s’appelle une compilation. Votre distribution DTgX transforme 
votre fielder .tex en un fielder que vous pourrez par la suite utiliser pour vos travaux 
et publications. 

Resumons tout cela. 
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LA COMPILATION 


1. Le code est ecrit dans l’editeur ETgX. 

2. La distribution ETgX le compile. 

3. Le fielder . tex de depart se voit transforme en un fielder .ps, .pdf ou .dvi (un 
format tres peu utilise). 

Le processus de creation n’est pas plus complique que cela. Pour creer un document, 
il vous suffira d’ecrire votre code au sein de l’editeur INT^X et votre distribution ETgX 
se chargera du travail de transformation. Pour que le travail d’ecriture du code et de 
compilation soit plus simple, les editeurs INT^X sont dotees d’une zone reservee aux 
raccourcis (pour les caracteres speciaux, par exemple), qui vous permettront d’inserer 
facilement dans vos ecrits des morceaux de code dont vous vous servirez souvent .Une 
seconde zone, dediee aux informations liees a la compilation, vous permet de suivre 
les compilations et d’obtenir des informations sur d’eventuels bugs presents dans vos 
compositions. En somme, UTgX communique avec vous pour vous aider a travailler. 

Manipulerons-nous uniquement des fichiers .tex, .dvi, .ps et .pdf avec 
|AT E X? 

Pour rediger un livre, il faut une bibliographie, un index et tout un tas d’elements 
que UTgX stocke dans des fichiers aux extensions differentes. Pendant la compilation, 
votre fichier .tex de depart creera done une multitude de fichiers correspondant a ces 
besoins. Ne prenez pas peur si votre dossier ne contenant au depart qu’un .tex se voit 
tout a coup envahi par de multiples fichiers aux extensions etranges. 

Nous allons resumer toutes ces informations via un schema (figure 3.2). Je vous conseille 
vivement de bien le lire, il est souvent pratique de Tavoir a V esprit. 

Si vous avez compris ce schema, sachez que ETgX n’a pas un fonctionnement plus 
complique que cela. Il ne nous reste plus qu’a prendre en main les logiciels et a apprendre 
comment mettre en forme nos textes en utilisant les commandes et le formalisme de 
INLeX. 



1. Nous verrons par la suite que certains accents doivent etre traduits en code, et recopies de fagon 
tres frequente. 
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CHAPITRE 3. STRUCTURER SON PREMIER DOCUMENT 


Fichier .tex 
Tape dans votre 
editeur de texte ou 
votre interface 
graphfque 


Fichiers produits par la 
compilation (bibliographie, etc..) 




Distribution LaTeX 
Compilation 


l 



Fichiers de configuration 


Fichier .pdf 


Fichier .ps 


Fichier .dvi 


Figure 3.2 - Le processus de compilation 
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REDACTION D’UN DOCUMENT SIMPLE 


Redaction d’un document simple 


Dans cette partie, je vais vous aider et vous guider dans Tecriture de votre premier 
document. II sera tres simple et ne comportera qu’une phrase : « Bonjour, je lis actuel- 
lement un cours traitant de DTgX ! » 


Redaction du fichier .tex 

Dans un premier temps, il vous faut ouvrir votre editeur lAT^X (Kile, TgXShop, 
TgXnicCenter ou autre). II est possible que celui-ci vous pose quelques questions simples 
(pour connaitre Templacement de votre lecteur de PDF, par exemple), repondez-y. 

Si T E Xn icCenter vous demande le chemin d ’ i nsta Nation de MiKT E X, vous 
devrez fournir un chemin du type 

C: \Program Files (x86)\MiKTeX 2 . 8\miktex\bin. 

Votre editeur est a present ouvert et vous vous trouvez face a une fenetre scindee en 
trois parties : une partie console dans laquelle apparaissent les messages d’information 
(ainsi que les messages d’erreur), une zone reservee aux barres d’outils, et un espace 
reserve a la redaction de votre fichier. 

Grace aux raccourcis disponibles dans la barre de menus, creez un nouveau document. 
Cliquez a Tinterieur de la zone reservee a Tedition et recopiez-y le paragraphe ci-dessous. 



\documentclass{article} 

\begin{document} 

Bonjour, je lis actuellement un cours traitant de LaTeX ! 
\end{document} 


Enregistrez ce fichier dans le dossier vide de votre choix en utilisant la barre de rac- 
courcis presente en haut de votre editeur. Nous rappellerons bonjour.tex. 



II est interdit de mettre des espaces ou des accents dans le nom de vos 
fichiers. Votre compilateur n’apprecierait pas I’originalite et aurait tendance 
a vous renvoyer des erreurs. 

Autre subtilite : le compilateur compile du texte brut et non pas enri- 
chi comme peut en fournir Word (un texte enrichi est un texte auquel une 
mise en page a ete ajoutee). Si jamais I’envie vous prend de copier-coller un 
texte depuis Word, faites d’abord un copier-coller dans le Bloc-notes ou un 
logiciel du meme genre. Vous eviterez ainsi beaucoup de problemes. 
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CHAPITRE 3. STRUCTURER SON PREMIER DOCUMENT 


Compilation 

Nous allons maintenant compiler votre fichier . tex pour le transformer en un autre 
format (PostScript, PDF ou DVI). Ici, trois cas de figure se presentent selon que vous 
soyez sous Windows, Mac ou Linux. 


Compiler avec Kile (Linux) 


* Kile 

file Edit View Build 

Project LaTeX 

Wizard Settings Help 

jaOift *2 

O J L i> 

ITTii 


Compilation en .dvi [C 


Ouvrir/ Creer 
nouveau document 



Transformer le .ps en .pdf 


Voir le .dvi 


Transformerle.dvien.ps = 


Figure 3.3 - Compilation avec Kile (pour les anciennes versions) 


Vous pouvez voir sur la capture d’ecran ci-dessus (figure 3.3) la barre d’outils a votre 
disposition dans Kile. Pour vous, tout commence par la creation d’un fichier DVI que 
vous transformerez ensuite en fichier PostScript, puis en PDF selon vos besoins. 

Pas de manipulation compliquee ici, votre editeur DTgX se charge de tout et les fichiers 
produits par la compilation se trouvent dans le dossier ou vous avez enregistre votre 
fichier .tex. 



J’ai choisi d’inserer ici des captures d’ecran de I’ancienne version de Kile; 
ce n’est pas une erreur de ma part , mais un choix pedagogique. La nou- 
velle version comporte simplement quelques menus deroulants extremement 
intuitifs . 


Compiler en ligne de commande (Linux) 

Nous avons vu dans le chapitre precedent que l’editeur DTgX n’etait pas indispensable. 
II vous est possible de creer votre fichier .tex dans un editeur de texte (Emacs, Vim. . .) 
avant de le compiler en ligne de commande. 

2. II est encore possible de travailler sur des ordinateurs utilisant Tancienne version, meme s’ils 
sont de plus en plus rares. 

3. Ils sont du meme type que ceux de TFXShop. 
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REDACTION D’UN DOCUMENT SIMPLE 


La procedure est assez simple. Une fois votre fichier enregistre dans un dossier, ouvrez 
la console et placez-vous dans ce dossier avant d’utiliser Tune ou h autre des commandes 
ci-apres. 

Dans un premier temps, vous pouvez compiler votre fichier bonjour.tex en un fichier 
bonj our . dvi. Le fichier cree apparait alors dans le dossier ou vous avez enregistre votre 
fichier d’origine en . tex. 

latex bonjour.tex 


Vous pouvez ensuite lire votre fichier bonj our. dvi grace a la commande xdvi et rim- 
primer grace a la commande dvips. 

xdvi bon jour. dvi 
dvips bonj our. dvi 


Vous pourrez par la suite choisir de transformer votre fichier bonj our . dvi en un fichier 
.ps grace a la commande dvips (en y ajoutant -o comme vous pourrez le voir plus 
bas dans hexemple). La commande ps2pdf vous permettra de transformer votre fichier 
PostScript en un fichier PDF. 

II vous est tout a fait possible de compiler directement votre fichier bonj our .tex en un 
fichier bonjour.pdf grace a la commande pdf latex. La lecture de PDF se fait grace 
a la commande xpdf . 

Resumons ces commandes par quelques exemples pratiques. Testez ces commandes, 
elles vous serviront tout au long du cours. 

dvips bonj our. dvi -o 
ps2pdf bonjour.ps 
pdf latex bonjour.tex 
xpdf bonjour.pdf 


Compiler avec T^jXShop (Mac) 

Une fois de plus, c’est vous, detenteurs de Mac, qui possedez Tinterface la plus mini- 
maliste et la plus simple : il vous suffit de cliquer sur « Composition » tout en ayant 
selectionne « LaTeX » dans le menu deroulant a droite du bouton. 

Votre editeur RTjyX se charge de tout et les conversions sont faites de fagon automa- 
tique. 

Sans plus attendre, vous pouvez admirer le resultat de votre compilation dans la fenetre 
qui vient de s’ouvrir, ou en allant fouiller dans le dossier ou est enregistre votre fichier 
. tex. 
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File Edit Search View insert Math Format Project BuW Tools Wndow Help 

li C3f Q & © O. GL I Id M l a* “g LaTeX => DVI - it£] ^ | El | iHJ $ 


► i i. 


Visionneuse 


Selection de la nature 
de la 

conversion/compilation 


Lancer la 

conversion/compilation 



Figure 3.4 - Compilation avec TgXnicCenter 


Compiler avec T^jXnic Center (Windows) 

Dans votre barre de menu, vous constatez la presence d’un menu deroulant (figure 3.4). 
Ce menu vous permet de choisir entre la compilation d’un fichier .tex en un . dvi et 
la conversion de ce fichier . dvi en un autre format de fichier. 

Le bouton a sa droite sert a lancer les compilations / conversions et le bouton encore 
plus a droite vous donne les apergus de vos fichiers. Les fichiers crees apparaissent 
dans le dossier ou vous avez prealablement enregistre votre .tex. 


Les resultats 


Ici, deux possibility s’offrent a vous : soit votre compilation a reussi, vous venez de 
decouvrir comment ecrire un document en DTgX (libre a vous de l’imprimer) et vos 
logiciels fonctionnent, soit votre editeur DTgX vous a renvoye une erreur. . . je suis alors 
au regret de vous annoncer que vous vous etes trompe lors de Tinstallation et que vous 
devez la recommencer. 



Avant de vous resigner si jamais la compilation n’a pas fonctionne, essayez 
de copier une nouvelle fois le code source. II serait dommage de recommencer 
Installation a cause d’un « \ » oublie. 


Vous venez de creer votre premier document, felicitations ! 


Types de documents et caracteres speciaux 

Avant toute chose, sachez que la compilation de documents DTgX fonctionne toujours 
de la meme maniere, vous n’avez plus rien a apprendre de ce cote-la. 

Nous allons revenir ici sur le code que nous avons entre dans hediteur DTgX et parler 
des caracteres speciaux. 
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TYPES DE DOCUMENTS ET CARACTERES SPECIAUX 


Les caracteres speciaux 

Comme tout langage de programmation, DTj^X utilise certains caracteres pour son 
usage propre. Dans notre premier document, nous avons utilise le « \ » pour lui envoyer 
des ordres. En somme, le « \ » n’est pas simplement recopie par DTgX, mais interprets. 

Ce n’est pas le seul caractere a avoir cette specificite : ils sont dix et figurent dans le 
tableau ci-dessous. 

Tentez de mettre l’un de ces caracteres dans votre texte, il en resultera des erreurs de 
compilation. Pour signaler a DTgX que nous ne lui envoyons pas une commande ou 
que nous ne communiquons pas avec lui en utilisant ces caracteres, il suffit de faire 
preceder les signes d’un backslash (le fameux « \ »). Pour le backslash lui-meme, 
nous utiliserons une commande. 


Table des caracteres reserves 

$ 

\$ 

& 

\& 

% 

\% 

# 

\# 


\_ 

T 

\{ 

} 

\) 


\~ 



\ 

\textbackslash{ } 


Testons ce tableau ! Entrez le code suivant dans votre editeur DT^X, puis enregistrez 
le . tex avant de le compiler et de le convertir en PDF. 


> 


Caracteres speciaux 
Code web : 930209 


\documentclass{article} 

\begin{document} 

Bonjour, je lis actuellement un cours traitant de LaTeX ! 
\$ \& \°/ 0 \# \_ \{ \} \~ \~ \textbackslash{} 

\end{document} 


Vous devez obtenir la phrase suivante : « Bonjour, je lis actuellement un cours traitant 
de LaTeX !$&%#_{} — \». 

Ce tableau est le premier, mais il y en aura d’autres, pour les accents par exemple. 
L’ensemble des tableaux de caracteres speciaux est rassemble au sein d’une annexe 
volumineuse disponible a la fin du livre 4 . 


4. Elle comporte surtout des caracteres destines aux mathematiques. 
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CHAPITRE 3. STRUCTURER SON PREMIER DOCUMENT 


Types de documents et portions de texte 

Nous allons ici decortiquer les trois lignes de code dont nous n’avons pas encore parle. 


Les portions de texte 

Dans nos deux premiers exercices, nous avons entoure notre texte d’un couple de com- 
mandes. 

\begin{document} 

\end{document} 

Ces deux commandes delimitent le debut et la fin de ce que nous appellerons un en- 
vironnement. Ici, cela revient a dire que nous commencerons toujours un document 
par \begin{document} et que nous ecrirons du texte avant de terminer le document 
par \end{document}. 

De fagon plus large, nous pourrions vouloir inserer un poeme ou une recette dans un 
texte. II nous suffirait alors d’ecrire \begin{recette} puis la recette avant de fermer 
avec \end{recette}. Ce qui pourrait nous donner le code ci-dessous (ce n’est qu’un 
exemple fantaisiste) . 

\begin{document} 

\begin{recette} 

Ma recette, bla, bla bla. 

\end{recette} 

\begin{texte} 

Mon joli texte, bla, bla bla. 

\end{texte} 

\end{document} 

La commande \begin ouvre un environnement tandis que \end le ferme. Le type 
d’ environnement se voit entoure d’accolades et les options qui lui sont rattachees sont 
entre crochets (nous en utiliserons tout au long de ce livre). 

En resume, delimiter un environnement revient a ecrire un code du meme type que 
celui ci-dessous. 

\begin{type} [options] 

Bla, bla 
\end{type} 

Nous apprendrons les noms et Tutilite des differents environnements au fil du cours. 
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TYPES DE DOCUMENTS ET CARACTERES SPECIAUX 


Les types de documents 

La premiere ligne de nos deux exercices n’a pas encore ete analysee : elle contient pour- 
tant une information capitale. Tout d’abord, reaffichons cette ligne, je vous expliquerai 
tout ensuite. 

| \documentclass{article} 

Une traduction approximative de la commande nous donne quelque chose qui ressemble 
a ceci : ce document est un article, probablement scientifique. Ici aussi, nous ecrivons 
le type entre les accolades. 

Cette commande sert en fait a expliquer a UTgX que la publication que nous sommes en 
train de produire est un article. Ceci dans le but que UTgX mette en page l’integralite 
du contenu afin qu’il respecte les normes de typographic et de mise en page d’un article 
parfaitement presente. 

Pour ecrire un roman, je fais comment? 


Tout simplement, vous remplacez le type de document par book. II existe plusieurs 
types de documents, je vous cite ici les principaux dans un tableau. 



Type de document 

article 

Article (sous-entendu scientifique) 

book 

Livre 

letter 

Lettre 

report 

Rapport (stage, these. . .) 



Peut-on la aussi specifier des options? 


Absolument, nous verrons dans la suite du corns certaines options dediees a certains 
types de document. La formulation des options se fait selon la syntaxe suivante : 


| \document class [options] {type} 
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En resume 

- Pour transformer un fichier DT^X (.tex) en PDF (.pdf), on passe par une etape 
dite de compilation. 

La compilation d’un document se declenche grace a des raccourcis presents dans 
l’editeur DTgX. II est aussi possible d’utiliser la ligne de commande. II suffit de 
taper : pdf latex fichier.tex. 

Certains caracteres speciaux (comme $ # & %..) doivent etre precedes d’un backslash 
(\) pour etre inseres dans un texte 5 . 

- Un document DTgX peut etre de type article, book, letter ou report selon le 
type de document que vous souhaitez ecrire. 

- Nous ecrirons le contenu de notre document a l’interieur de Tenvironnement document, 
c’est-a-dire entre les commandes \begin{document} et \end{document}. 


5. L’oubli d’un backslash devant ces caracteres speciaux peut entrainer de multiples erreurs et bugs 
lors d’une compilation. 
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Chapitre 



Les packages 


Difficult e : ■ 

V otre apprentissage des mecanismes elementaires de |AT[=X est termine. Vous savez a 
present ouvrir et rediger des fichiers source en . tex et les compiler de facon a obtenir 
des documents aux formats PDF, PostScript et DVI. 

Nous avons egalement pu constater que pour expliquer a I^TeX ce que nous attendons de 
lui, nous utilisons des commandes et des lignes de code. Ces differentes commandes et leurs 
applications seront etudiees dans les parties 2 et 3. 

Ce chapitre est le dernier chapitre theorique. Nous allons ici repondre a une question 
importante : si I5T[=X ne sait pas faire quelque chose (mettre du texte en couleur, par 
exemple), comment changer cela ? 

Nous allons repondre a cette question en introduisant la notion de « package », notion 
centrale et omnipresente dans I’univers I^TeX. 
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La philosophie des packages 

Les habitues de l’informatique connaissent assez bien la signification des mots « ex- 
tension » , « package » et « plugin » . Ces elements sont presents dans de nombreux 
programmes et dans cette partie, nous allons tenter de developper le concept de « pa- 
ckage » pour ceux a qui il n’est pas familier. 

Imaginons votre installation DTgX comme une cuisine equipee. Vous pouvez cuire des 
aliments, poser des objets sur le plan de travail, etc. En bref, cette piece peut vous 
rendre certains services tout comme DT^X nativement vous permet d’ecrire du texte 
simple (c’est ce que nous avons pu voir dans le chapitre precedent). 

Vous vous preparez un plat et avez besoin d’un couteau pour le cuisiner, or ce couteau 
ne fait pas partie des outils fournis par la personne qui a congu votre cuisine. C’est 
un probleme. II est necessaire pour vous d’aller chercher quelque part cet outil, afin de 
l’apporter dans votre cuisine pour vous permettre d’atteindre votre objectif : decouper 
ce que vous vouliez decouper. 

Dans le cas de DTgX, des outils ont ete crees dans le but de pallier certains manques 
et d’implanter de nouvelles fonctions. Grace a ces derniers, l’univers DTgX permet de 
realiser chaque jour de nouvelles choses. Ces outils sont appeles « packages », et tout 
un chacun peut en creer ainsi que les diffuser. 

Si jamais un package vient a manquer, vous irez le chercher sur l’internet et l’utiliserez 
ensuite (gardez la metaphore du couteau en tete, quand un outil manque, il suffit 
d’aller le chercher ). 

En tant qu’utilisateur de DT^X, vous serez frequemment amene a utiliser des packages. 
En resume, deux possibility s’offrent a vous lorsque vous souhaiterez en manipuler un : 

- le package est deja present dans votre installation DTgX et il ne vous reste plus 
qu’a vous en servir (c’est comme si votre couteau etait deja dans un des tiroirs de 
votre cuisine) ; 

le package est absent de votre installation DT^X et vous devrez aller le chercher 
et l’installer (comme si vous alliez au magasin chercher le couteau pour le mettre 
dans un tiroir). 

Ces taches sont tres simples et nous allons apprendre dans la suite de ce chapitre a 
installer et utiliser les packages de DTgX. 


Comment s’en servir ? 


Meme si nous allons ici apprendre a installer des packages, ce n’est pas l’objectif prin- 
cipal de ce chapitre. Des millions d’utilisateurs avant vous ont congu des documents 
a l’aide de DTgX et rendu certains packages incontournables. C’est la raison pour la- 
quelle ils sont aujourd’hui souvent installes par defaut avec votre distribution DTgX 

1. Dans le cas de logiciels de traitement de texte, cette logique peut vous apparaitre comme une 
faiblesse. En effet, pourquoi ce logiciel n’embarque-t-il pas d’emblee toutes les fonctions qu’on attend 
de lui ? Tout simplement pour conserver la possibility d’evoluer facilement via sa communaute. 
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COMMENT SEN SERVIR ? 


(de la meme maniere que vous ne vous installeriez pas dans une maison sans meubles, 
les utilisateurs de RT^X preferent installer des le debut les elements essentiels leur 
permettant de travailler confortablement). 

Cette partie va vous apprendre a manipuler les packages. 

Pour utiliser un package avec RT^X, nous procederons en deux etapes. Dans un premier 
temps, nous communiquerons a RTj^X, au moyen d’une commande, que nous travaille- 
rons avec tel ou tel package et dans un second temps, nous pourrons les utiliser dans 
nos publications. 

La commande \usepackage [option] {type} permet d’appeler un package. Elle se place 
juste apres la ligne dediee a la commande \document class . Regardez l’exemple ci- 
dessous que nous allons comment er ensemble. 


\documentclass{report} 

\usepackage [latinl] {inputenc} °/ 0 un package 
\usepackage [Tl] {f ontenc} °/ 0 un second package 

\usepackage [francais] {babel} °/ 0 un troisieme package 
\begin{document} 

J’ecris mon 3\up{e} document avec \og \LaTeX{} \fg. 
\LaTeX{} est un langage cree par Leslie \bsc {Lamport} . 

\end{document} 


lei, nous constatons que les annotations dans le code se font avec la syntaxe 
suivante : °/ 0 Mon commentaire. Dans la suite du cours je me servirai des 
commentaires pour annoter des morceaux de code et vous aider a vous 
reperer. 

N’hesitez pas a utiliser les commentaires dans votre travail pour mieux vous 
y retrouver. 

Trois packages ont ete utilises dans Texemple ci-dessus : 

- babel est utilise pour specifier a RTj^X que vous ecrivez en frangais ; 

- fontenc et inputenc vous permettent d’utiliser tous les caracteres de votre clavier. 



2. La zone entre \documentclass et \begin{document} est le preambule du code. C’est la zone ou 
nous placerons les appels de packages et diverses commandes. II ne faut cependant pas confondre le 
preambule du code avec le preambule d’un livre, ce n’est pas du tout la meme chose. 
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Petit test pour nos amis linuxiens. Creez avec votre bloc-notes un fichier 
contenant la phrase « Je maTtrise deja les bases du LaTeX » avant de 
I’enregistrer sous le nom codage.txt et de taper dans votre console la ligne 
suivante : file codage.txt. Si la console inscrit ISO-8859, tout va bien. Si 
el le inscrit UTF-8 , vous devrez taper \usepackage [utf 8] {inputenc} a la 
place de \usepackage [latinl] {inputenc} dans vos prochains documents. 

Utilisateur sous Mac OS : il est important que vous enregistriez vos 
documents en Latin-1. TeXShop vous proposera dans le menu Prefe- 
rences Documents Encodage de choisir I’encodage par defaut. 
Selectionnez celui-ci : Occidental (ISO Latin 1). 


\up{}, \og et \fg sont-elles de nouvelles commandes? 


Effect ivement, ces commandes sont nouvelles. Le package babel permet l’utilisation 
de commandes propres a la langue choisie 4 . Entre autres, les guillemets frangais et 
les petites capitales 5 en ce qui concerne le frangais. Ce package permet done a ETjyX 
d’executer de nouvelles taches et d’etre plus efRcace pour ecrire en langue 
frangaise. 

Ci-dessous, un tableau vous montrant les commandes introduites par le package babel. 
N’hesitez pas a les essayer et a vous faire la main avec. 


A 

(D 


Package babel 

« 

\og 

» 

\fg 

Exposant 

\up{> 

Petites capitales 

\bsc{Lamport} 

1° 

\primo 

2° 

\secundo 

3° 

\tertio 

4° 

\quarto 

8° (ou n’importe quel autre chiffre) 

\FrenchEnumerate{8} 

n° 

\no 

N° 

\No 

n °s 

\nos 

N“ 

\Nos 

40° (le caractere degre) 

40\degres 


3. UTF-8 et ISO-8859 designent des processus d’encodage de caracteres, c’est-a-dire la maniere 
dont votre machine va coder les lettres. Bien que nous ne puissions pas voir directement la difference, 
se tromper entre UTF-8 et Latin- 1 peut tout faire planter. 

4. Nous n’utiliserons ici que les commandes de babel liees au frangais. 

5. VOICI UN TEXTE EN PETITES CAPITALES. 
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COMMENT INSTALLER UN PACKAGE ? 


Des centaines de packages existent, chacun rendant RTgX plus performant. Ils vous 
permettent d’ajouter, a la carte, des fonctions a votre distribution. Souvent, lorsque 
vous avez envie de faire quelque chose d’ original avec RTgX, quelqu’un a deja fabrique 
un package adapte et il ne vous reste plus qu’a Tinstaller puis a kutiliser. 


Comment installer un package ? 

L’ installation par defaut de RT^X sur votre machine inclut deja de nombreux packages. 
II est cependant possible que vous ayez un jour besoin d’installer un package absent 
sur votre machine. Cette partie est la pour vous expliquer comment faire. 

Notons que si vous avez installe DTgX comme explique dans le chapitre 3, il est peu 

probable qu’un package utilise dans ce cours ne soit pas present sur votre 
machine. 

Cette sous-partie n’etant utile que si vous tentez d’installer un package non 
present dans votre distribution, vous pouvez ne pas la lire et passer au chapitre 
suivant sans crainte. 


MiKT^X et son installation a la volee 

Les utilisateurs de MiKTgX (Windows) ont de la chance en ce qui concerne les pa- 
ckages, car MiKTjyX installe tout seul comme un grand les packages appeles lors de la 
compilation qui ne sont pas presents sur leur machine. 

Si vous souhaitez savoir si un package se trouve dans votre installation MiKTjyX, rien 
de plus simple, il vous suffit d’aller dans votre menu Demarrer et d’aller chercher le 
Package Manager (figure 4.1). 

Chemin du Package Manager : MiKTgX Maintenance Package Manager. 

Le Package Manager vous permettra de voir la liste des packages installes dans votre 
distribution (figure 4.2). 

Autres distributions 

Il existe plusieurs methodes d’installation de package avec DTgX. J’ai selectionne pour 
vous les deux plus faciles a mon sens. Elies devraient vous permettre d’utiliser la quasi- 
tot alite des packages. 

Les deux methodes developpees ici different legerement, suivant que votre package est 

un fichier . ins ou . sty. 

Dans de rares cas, les packages sont fournis sous d’autres extensions, mais ils sont alors 
accompagnes d’un fichier README vous guidant lors de leur installation. 

6. Une recherche sur votre moteur de recherche favori suffit souvent a trouver la perle rare. 
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MiKTeX 2.8 
Previewer 
%/ TeXworks 
Help 

Maintenance 
fij^l Package Manager 
(W1 Settings 
[^1 Update 
Maintenance (Admin) 
MiKTeX on the Web 
MiPony 
MozBackup 
Mozilla Firefox 
Mozilla Thunderbird 
Mp3tag 
Nero 

NETGEAR WPN111 Adapter 
NirSoft MessenPass 
Notepad+ + 

NVIDIA Corporation 
OpenOffice.org 3.1 
PDFCreator 

Precedent 


Rechercher les programmes et fichiers fi 


Documents 


Images 


Musique 


Ordinateur 


Panneau de configuration 


Peripheriques et imprimantes 


Programmes par defaut 


Aide et support 


Arreter 



Figure 4.1 - Trouver le Package Manager dans le menu 


Les packages en . sty, methode simple 

Si votre package est de la forme nom_de .package . sty, rien de plus simple pour l’uti- 
liser : il suffit de le copier dans le dossier contenant votre source .tex. Lorsque votre 
distribution compilera le fichier .tex, elle recherchera dans ce dossier les fichiers .sty 
des packages manquants, et le tour sera joue. 

Resumons, la commande \usepackage{nom_de_package} demande a FTgX d’utiliser 
un package installe ou, s’il ne Test pas, d’aller chercher le fichier nom_de_package . sty 
dans le dossier de travail. 

Simple, n’est-ce pas ? 


Les packages en .ins, methode en deux temps 

Les packages contenus dans un fichier . ins doivent etre traites en deux etapes. Premie- 
rement, mettez votre fichier nom.de .package . ins dans un repertoire et compilez-le : 
il enfantera (sans douleur) un fichier nom.de.package . sty. 

Ce fichier nom.de.package . sty doit etre traite selon le processus developpe dans le 
paragraphe « Les packages en . sty, methode simple ». 
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MiKTeX Package Manager 


© 


File Edit View Task Repository Help 


+ - 


Name: 



Keywords: 


File name: 


Filter 

Reset 


Name 

Category 

Size 

Packaged ... 

Installed on 

Title 

12m any 

\Formats\LaTeX\L aTeX contrib 

37160 

2005-04-10 

2010-05-17 


aO poster 

\Formats\LaT eX\LaT eX contrib 

218999 

2004-02-13 

2010-05-17 

Provides fonts in s 

a4wide 

\Fo rm ats\LaTeX\L aTeX c o ntri b 

141656 

2010-02 -22 

2010-05-17 

"Wide" a4 layout 

a5 comb 

\Formats\LaTeX\LaTeX contrib 

99519 

2010-0 2-22 

2010-05-17 

Support for a5 pap 

aastex 

\Fo rm ats\LaTeX\L aTeX c o ntri b 

2358834 

2005-06-25 

2010-05-17 

Macros for Manus 

abc 

\Formats\LaTeX\LaTeX contrib 

52910 

2008-03-13 

2010-05-17 

Support ABC musi 

abstract 

\Fo rm ats\LaTeX\L aTeX c o ntri b 

134375 

2009-09-03 

2010-05-17 

Control thetypese 

a b styles 

\Uncategorized 

114789 

2001-05-14 

2010-05-17 


accfonts 

\Un categorized 

191326 

2009-04-21 

2010-05-17 

Font manipulation 

achemso 

\Formats\LaTeX\LaTeX contrib 

477159 

2010-04-27 

2010-05-17 

LaTeX and BibTeX 

acmconf 

\Formats\LaTeX\LaTeX contrib 

235675 

2001-05-31 

2010-05-17 

Association for Co 

acmtrans 

\Un categorized 

279879 

2004-07-13 

2010-05-17 


acromake 

\Formats\LaTeX\LaTeX contrib 

170998 

2010-02-22. 

2010-05-17 

Make commandsl 

acromemory 

\Formats\LaTeX\LaTeX contrib 

9413653 

2007-03-17 

2010-05-17 

Memory games in 

acronym 

\Formats\LaTeX\LaTeX contrib 

193501 

2009-12-12 

2010-05-17 

Expand acronyms 

acrosort 

\Formats\LaTeX\LaTeX contrib 

4869886 

2007-03-17 

2010-05-17 

Sort sliced image i 


Total: 1882 


Figure 4.2 - Package Manager 
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En resume 

Les packages sont des outils permettant a LMgX d’executer de nouvelles taches : 
coloration du texte, regies typographiques, lettrines, encadrements... Grace a eux, il 
est possible d’etendre les possibility de IM?eX. 

II existe des milliers de packages. Sous Windows, MiKTgX les telecharge et les ins- 
talle automatiquement a la volee. Sous Mac OS et Linux il faut parfois telecharger 
manuellement ces fichiers. 

Pour utiliser un package, il suffit de Tappeler au debut de votre document avec la 
commande \usepackage{nompackage}. 

La communaute des utilisateurs (dont vous faites desormais partie) peut ajouter 
autant de fonctions qu’elle le souhaite a LTgX via la creation de packages . 


7. Creez-en un qui prepare le cafe et vous ferez fortune. :-) 
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Deuxieme partie 

Utilisation basique de UTgX 
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Chapitre 



VlaTtriser sa mise en page (1/2) 


Difficulty : B 

L es deux premiers chapitres de cette partie traiteront de mise en page. Nous y aborde- 
rons de nombreuses fonctions vous permettant de hierarchiser votre contenu et de le 
presenter selon vos gouts. 

Ce premier chapitre vous apprendra, entre autres, a : 

- structurer vos documents; 

- maTtriser les differentes numerotations disponibles dans un document de classe book; 

- justifier et espacer vos paragraphes; 

- composer des preambules et annexes; 

- elaborer une page de garde. 
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Structure des documents 

Generalities 

Tableau des elements de structure 

Vous avez appris dans le chapitre 4 a indiquer a I^T^X que vous alliez ecrire en frangais. 
II est maintenant temps d’apprendre a hierarchiser des informations sous forme de par- 
ties, chapitres, sections, etc. Votre distribution se servira de la hierarchisation 

de vos informations pour mettre en page votre contenu proprement 1 . 

Ci-dessous, un tableau resumant les different s niveaux de hierarchisation du contenu 
(de la grande partie jusqu’au tout petit sous-paragraphe). 


Commandes des elements de structure 

Partie 

\part{nom de la partie} 

Chapitre 

\chapter{nom du chapitre} 

Section 

\section{nom de la section} 

Sous-section 

\subsection{nom de la sous section} 

Sous-sous-section 

\subsubsection{nom de la sous sous section} 

Paragraphe 

\paragraph{nom du paragraphe} 

Sous-paragraphe 

\subparagraph{nom du sous paragraphe} 


Notez que \ chapter n’est pas disponible pour les classes de document article et 
letter. 


Exercice 


J’ai choisi volontairement de vous presenter le tableau precedent avant de vous donner 
un exemple pratique. L’heure de l’exercice a sonne ! 

Essayez d’ecrire un document de classe report, en frangais et contenant les elements 
de structure suivants : une partie, un chapitre, une section et une sous-section dans 
laquelle vous ecrirez quelques lignes. 

Votre result at doit ressembler a la figure 5.1 disponible a la page suivante. 



Le texte latin utilise pour cet exercice est un « faux texte », plus couramment 
appele lipsum, genere sur I’internet. Ce type de texte permet de remplir 
un document d’informations factices afin de voir a quoi ressemblera le 
document final. C’est un outil precieux pour les webdesigners et les autres 
profession nels du graphisme et de la mise en page. 


Generateur de texte 


v Code web : 638427 

J 


1. L^TpX se base sur differentes regies de typographic et de mise en page professionnelles pour 
donner a chaque element un placement optimal et une lisibilite accrue. 
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STRUCTURE DES DOCUMENTS 



Chapitre 1 

Chapitre 


Premiere partie 


1.1 Section 


Partie 


1.1.1 Une sous- section 

Ixircm ipsum dolor sit amct, conscctctur adipiscing dit. Donee ncc condt- 
mentum libero. Phascllus eondimenturn porttitor conguc. Morbi eget quam sed 
jus to egestas lobortis. Aencan ct crat met us. Nam met us nibh, impcrdict eget 
gravida sed, consoquat cu nulla Donee massa mauris, luetus vitae auctor non. 
sagittis non sapicn. Donee interdum pretium venenatis. Pcllcntcsquc aliquam 
com'allis convallis. Fusee tincidunt orci cu velit van us luetus. Etiam iaculLs vi- 
verra enim ac van us. Duis pretium clit cu cros auctor vel iaculis nulla eommodo. 
Aliquam interdum fermentum orci sod fringilla. Sod cuismod eondimenturn dui, 
ct pharetra ipsurn dictum quia 



Figure 5.1 - Resultat de l’exercice 
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Si ceci est le premier document que vous composez par vous-meme, il est normal que 
cela vous demande de rechercher des notions dans les chapitres precedents ; de meme, il 
est normal de trouver quelques coquilles dans votre code. Neanmoins, votre code final 
doit etre proche de celui-ci (meme si vous pouvez avoir choisi des noms de chapitres ou 
de sections differents) : 

\documentclass{report} 

\usepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\begin{document} 

\part{Partie} 

\chapter{Chapitre} 

\section{Section} 

\subsection{Une sous-section} 

Lorem ipsum dolor sit amet , consectetur adipiscing elit . 

Donee nec condimentum libero. Phasellus condimentum porttitor congue . 

Morbi eget quam sed justo egestas lobortis. Aenean et erat metus. 

Nam metus nibh, imperdiet eget gravida sed, consequat eu nulla. 

Donee massa mau ris, luctus vitae auctor non, sagittis non sapien. 

Donee interdum pretium venenatis. Pellentesque aliquam convallis convallis. 
Fusee tincidunt orci eu velit varius luctus. 

Etiam iaculis viverra enim ac varius. 

Duis pretium elit eu eros auctor vel iaculis nulla commodo. 

Aliquam interdum fermentum orci sed fringilla. 

Sed euismod condimentum dui, et pharetra ipsum dictum quis. 

\end{document} 


Copier ce code 


v Code web : 725858 
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Modification de la numerotation des elements de structure 

Numeroter les annexes 

Rendre un rapport necessite souvent de mettre en annexe un certain nombre de textes 
et de photos 2 . RTgX per met a hauteur de numeroter ses chapitres de contenu en chiffres 
et d’entamer une nouvelle numerotation des chapitres annexes avec des lettres. 

La commande permettant de faire ceci est la commande \appendix. Elle se place entre 
le contenu et les annexes, comme vous pouvez le constater dans le prochain code source. 

2. Cela permet, par exemple, de ne pas encombrer le contenu principal avec d’immenses tableaux. 
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\documentclass{report} 

Yusepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

Yusepackage [f rancais] {babel} 

Ybegin{document} 

\part{Partie} 

\chapter{Premier chapitre} 

\chapter{Second chapitre} 

\chapter{Troisieme chapitre} 

\chapter{Quatrieme chapire} 

\chapter{Cinquieme chapitre} 

\chapter{Sixieme chapitre} 

\appendix 

\ chapter {Un schema} 

°/ 0 Pas besoin de changer de commande pour transformer un chapitre en annexe 
% Grace a appendix 
\chapter{Un article annexe} 

\ chapter {Un canard} 

\end{document} 


Copier ce code 

A 

v Code web : 599182 

J 


Resumons ceci par un schema (figure 5.2). 

Dans un article, etant donne que la commande \ chapter ne peut pas etre utilisee (elle 
n’est utilisable que pour les rapports et les livres), \appendix jouera sur la numerota- 
tion des sections. 



II est possible de creer des chapitres sans numero ni lettre en tapant 
\ chapter *{nom du chapitre}. L’ajout d’etoile en fin de mot fonctionne 
avec tous les elements de structure donnes plus haut. Vous pouvez done choi- 
sir de creer des parties sans numero. II en va de meme pour les paragraphes 
et les sections. 


Autres numerotations particulieres 

Dans le cas d’un livre, il peut etre interessant d’organiser et de numeroter de fagons 
differentes les pages suivantes : 

- les preambules et avant-propos ; 

- les chapitres de contenu ; 

- les annexes ; 
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Chapitre 1 

Chapitre 2 

Chapitre 3 




Annexe A 

Annexe B 


FIGURE 5.2 - Utilisation de la commande \appendix 


- les pages d ’index et de bibliographie . 

Ainsi, de nouvelles commandes apparaissent, fonctionnant de la meme maniere que la 
commande \appendix. Cependant, elles n’agissent pas uniquement sur la numerotation 
des chapitres et sections, mais egalement sur la numerotation des pages. Tout d’abord, 
la commande \f rontmatter, qui se positionne juste apres \begin{document}, permet 
de numeroter le preambule en chiffres romains. 

Ensuite, \mainmatter se place entre le preambule et le premier chapitre. Cette com- 
mande permet de lancer la numerotation arabe habituelle des pages (1, 2, 3, etc.). 

Enfin, \backmatter se place avant le chapitre epilogue, les index et bibliographies (que 
nous apprendrons a creer par la suite). II a pour effet de stopper la numerotation des 
chapitres, mais pas la numerotation des pages. 

La figure 5.3 resume tout ce qui a ete dit. 


Page de garde 

La theorie 

Nous venons de creer une organisation hierarchique des donnees presentes dans votre 
document. Neanmoins, il manque une page extremement importante : la page de garde. 

La page de garde est composee de trois elements : 

3. Nous apprendrons dans les chapitres 13 et 14 a creer des index ainsi que des bibliographies. 
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PAGE DE GARDE 




\frontmatter 


v 




\mainmatter 


r 




\appendix 


V 


\backmatter 


r 


Sommaire 
Chapitre d'intro 1 
Chapitre d'intro 2 
Chapitre d'intro 3 

Chapitre 1 
Chapitre 2 
Chapitre 3 
Chapitre 4 

Annexe A 
Annexe B 

Chapitre Epilogue 
Index/Bibliographie 


Numerotation des pages : 
Chiffres romains (i, ii, iii...) 


Chapitre (1, 2, 3,...) 



Annexe (A ; B, C,...) 


Numerotation 
des pages : 
Chiffres arabes 
(1, 2,3...) 


Chapitre sans 
Chiffre ou Lettre 


Figure 5.3 - Les autres elements 
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- le titre du document (commande \title{votre tit re}) ; 

- hauteur (commande \author{les noms des auteurs}) ; 

- la date (commande \date{la date que vous souhaitez}). 

Ces trois elements sont introduits avant la commande \begin{document}, et une qua- 
trieme commande \maketitle se place juste apres \begin{document} afin de faire 
comprendre a DT^X que vous souhaitez composer une page de garde avec les trois 
elements cites plus haut. 


La pratique 

La creation d’une page de garde est assez simple et vous avez toutes les cartes en main 
pour en creer une. Vous allez done effectuer un exercice dans lequel je souhaite que 
vous realisiez un article avec une page de garde dans les conditions suivantes : 

- hauteur s’appelle John Doe ; 

- il a ecrit le livre le 3 mai 2010 ; 

- « Les Lapins » est le titre de son livre ; 

- le livre comporte une seule partie nommee « Eloge des lapins », qui comportera un 
paragraphe de faux texte. 

Normalement, vous voici avec une belle page de garde (figure 5.4) et un code ressem- 
blant, au paragraphe pres, a celui cite ci-dessous : 


\documentclass{book} 
\usepackage [latinl] {inputenc} 
\usepackage [Tl] {f ontenc} 
\usepackage [f rancais] {babel} 


\title{Les Lapins} 
\author{John \bsc{Doe}} 
\date{3 mai 2010} 
\begin{document} 

\maketitle 


\part{Eloge des lapins} 
Votre gros paragraphe . 
\end{document} 


^Copier ce code 


v Code web : 213003 

J 
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Les Lapins 


John Doe 
3 mai 2010 


Figure 5.4 - Page de garde 


Alignements de texte et sauts 

Alignements de texte 

RT^X justifie naturellement les paragraphes, il vous sera done necessaire d’utiliser 
differents environnements si vous souhaitez que votre texte soit centre, aligne a gauche 
ou a droite. 

Rappel sur les environnements : un environnement commence par la com- 
ma nde \begin{nom de 1 5 environnement} et se termine par \end{nom de 
1 5 environnement}. 

Ici, trois environnements differents sont utilisables suivant vos besoins : 

- l’environnement flushright pour aligner votre texte a droite; 

- l’environnement center pour centrer votre texte ; 

- l’environnement f lushleft pour aligner votre texte a gauche. 

Une petite demonstration pratique de Tutilisation de ces trois environnements se trouve 
a la figure 5.5 (essayez de produire le meme resultat : si vous n’y arrivez pas, reprenez 
le chapitre introduisant les environnements). 



Sauts 

Ici nous allons apprendre a sauter des lignes et creer des paragraphes. Rien de complique 
a cela, vous allez voir. Tout d’abord, pour creer un paragraphe, il vous suffit de 
sauter deux lignes. Rien de plus, juste deux sauts de lignes, comme vous pouvez le voir 
ci-dessous. 


\begin{document} 
Un paragraphe . 


Un second paragraphe. 
\end{document} 
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0.1 texte justifie 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Ut fringilla tempor 
diam, at dignissim enim pellentesque in. Phasellus mi arcu, fermentum euismod 
hendrerit sit amet, ultrices eu urna. Vestibulum congue velit id quam condi- 
mentum nec molestie nunc imperdiet. Maecenas ac mi ipsum, lit dictum nisi. In 
tinddunt vehicula dolor quis sagittis. Vestibulum nulla nibh, accumsan net; vo- 
lutpat nec, faudbus a justo. Aenean aliquam aliquet rutrum. Suspendisse rhon- 
cus sapien ac cl it bibendum facilisis congue ante rutrum. Phasellus vestibulum 
porttitor luctus. 


0.2 texte aligne a droit e 

Lore in ipsum dolor sit amct, consectetur adipiscing elit. Ut fringilla. tempor 
diam, at dignissim enim pellentesque in. Phasellus mi arcu, fermentum 
euismod hendrerit sit amet, ultrices cu urna. Vestibulum congue vclit id quam 
condimentum ncc molest ie nunc imperdiet. Maecenas ac mi ipsum, ut dictum 
nisi. In tincidunt vehicula dolor quis sagittis. Vestibulum nulla nibh, accumsan 
nec yolutpat nec. faucibus a justo. Aenean aliquam aliquet rutrum. 
Suspendisse rhoncus sapien ac cl it bibendum facilisis congue ante rutrum. 

Phasellus vestibulum porttitor luctus. 


0.3 texte centre 

Lorem ipsum dolor sit amct, consectetur adipiscing elit. Ut fringilla tempor 
diam, at dignissim enim pellentesque in. Phasellus mi arcu, fermentum 
euismod hendrerit sit amet, ultrices eu urna. Vestibulum congue velit id quam 
condimentum nec molestie nunc imperdiet. Maecenas ac mi ipsum. ut dictum 
nisi. In tincidunt vehicula dolor quis sagittis. Vestibulum nulla nibh, accumsan 
ncc; volutpat ncc;, faudbus a justo. Aenean aliquam aliquet rutrum. 
Suspendisse rhoncus sapien ac elit bibendum facilisis congue ante rutrum. 

Phase] lus vestibulum porttitor luctus. 

0.4 texte aligne a gauche 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Ut fringilla tempor 
diam, at dignissim enim pellentesque in. Phasellus mi arcu, fermentum 
euismod hendrerit sit amet, ultrices eu urna. Vestibulum congue velit id quam 
condimentum nec molestie nunc imperdiet. Maecenas ac mi ipsum, lit dictum 
nisi. In tincidunt vehicula dolor quis sagittis. Vestibulum nulla nibh, accumsan 
nec volutpat nec, faucibus a justo. Aenean aliquam aliquet rutrum. 

Suspendisse rhoncus sapien at; elit bibendum facilisis congue ante rutrum. 
Phasellus vestibulum porttitor luctus. 


Figure 5.5 - Les differents alignements 
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Pour aller a la ligne sans creer de nouveau paragraphe il vous faudra taper la 
commande \newline ou la commande \\. 

Pour faire un saut de page il vous faudra taper la commande \newpage. Cette 
commande ferme le paragraphe en cours et en cree un nouveau au debut de la page 
suivante. 

Ci-dessous (figure 5.6) un exemple d’utilisation de ces nouvelles commandes ainsi que 
son rendu. 

| Un canard\\un lapin\newline une pintade \newpage un ours 


Un canard 
un lapin 
unc pintado 


un ours 


i 


Figure 5.6 - Rendu des different s types de sauts 


59 


CHAPITRE 5. MAlTRISER SA MISE EN PAGE (1/2) 


En resume 

Les documents UTj^X respectent une hierarchie tres precise : une partie contient des 
chapitres, scindes en sections, elles-memes divisees en sous-sections... 

Un document de classe book (livre) propose en plus un decoupage global avec un 
preambule, un corps, des annexes et des chapitres epilogues 4 . 

Les differentes parties d’un livre n’ont pas la meme numerotation, ni au niveau des 
titres, ni au niveau des numeros de pages. 

Une page de garde simple 5 comporte un titre, le nom du ou des auteurs et une date. 
- Les environnements flushright, center et flushleft permettent respectivement 
d’aligner a droite, de centrer ou d’aligner a gauche du texte. Par defaut, UTgX justifie 
le texte. 

Pour creer un nouveau paragraphe, il suffit de sauter deux lignes. Si vous le souhaitez, 
il est aussi possible d’utiliser \newline ou \\ qui permettent d’effectuer un simple 
retour a la ligne. Enfin, \newpage engendre un saut de page. 


4. Dans cet ouvrage, nous utiliserons le terme « epilogues » pour les parties situees entre 

\backmatter et \end{document}, parce que les numerote de maniere differente et que cette 

particularite peut etre utile a certains. Cependant, dans la plupart des ouvrages francophones, il n’y 
a bien entendu qu’un seul epilogue. 

5. Il est bien sur possible de faire une page de garde bien plus compliquee. 
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Chapitre 



VI aTtriser sa mise en page (2/2) 


Difficulty : 

D ans ce second chapitre sur la mise en page, nous n’allons pas voir comment structurer 
les informations, mais plutot apprendre a mieux les presenter. 

Au programme de ce chapitre : 

- la modification de la forme de votre document; 

- les marges ; 

- la suppression de la numerotation de vos pages; 

- les listes numerotees et non numerotees; 

- les en-tetes et pieds de page. 

Ces elements sont cruciaux pour une bonne mise en page. Les marges vous permettront 
par exemple de relier vos documents plus facilement. 
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La forme de votre publication 

La commande \documentclassO 

Nous avons vu dans la premiere partie qu’un document commence forcement par la 
commande \ document cl ass [options] {type du document}. Les types de documents 
utilises dans ce livre sont enonces dans le tableau ci-dessous (deja present dans le 
chapitre 3). 


Type de document 

article 

Article (sous-entendu scientifique) 

book 

Livre 

letter 

Lettre 

report 

Rapport (stage, these. . .) 


Par le biais du type de document, nous avons defini la nature de la publication que 
nous composons : livre, lettre ou autre. Neanmoins, certaines informations manquent : 

- le format du papier sur lequel sera imprimee la publication (A4, A5. . .) ; 

- la taille de la police principale ; 

- Talignement des equations (que nous apprendrons a ecrire dans la partie 3) ; 

le positionnement de la premiere page de chaque chapitre (il est possible de faire en 
sorte que chaque chapitre commence sur la page de droite) ; 

- Tinformation permettant de savoir si le document cree sera recto verso ou non. 

Un second tableau fait done naturellement son apparition, listant les options applicables 
a la commande \documentclass{}. 


Options applicables a la commande \documentclass{} 

Description 

Valeurs applicables 

Valeur par defaut 

Format du papier 

a4paper, a5paper, 

letterpaper, 
b5paper. . . 

letterpaper 

Taille de la police principale 

lOpt, llpt, 12pt 

lOpt 

Alignement des equations 

f leqn (a gauche) 

centrees par defaut 

Colonnes 

onecolumn, twocolumn 

onecolumn 

Premiere page des chapitres 

openany, openright 

openright 

Recto verso 

oneside, twoside 

article et report : 
oneside, book : twoside 


Exemples pratiques 

Le tableau que vous venez de lire est un outil precieux, mais encore faut-il savoir s’en 
servir. Dans un premier temps, copiez et collez le code source ci-dessous dans un fichier 
test . tex. 
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MARGES ET INTERLIGNES 


\documentclass{book} 

Yusepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

Yusepackage [f rancais] {babel} 

\begin{document} 

\section{Un fort beau chapitre} 

cinq ou six gros paragraphes de faux texte. 

\end{document} 


^Copier ce code 


v Code web : 619580 

J 


Tentez de remplacer \documentclass{book} par Tune des lignes ci-dessous (une seule a 
la fois : il ne faut pas deux commandes \documentclass{} dans une meme publication). 

\document class [twocolumn] {book} 

\document class [twocolumn] {article} 

\document class [12pt] {book} 

\document class [llpt] {article} 

\document class [twocolumn, 12pt] {book} 

Essayez ces lignes (ajoutez un peu de texte pour mieux voir les differences, si vous 
preferez). 

Retenez de cette sous-partie que la commande \documentclass{} peut etre person- 
nalisee grace a des options contenues entre crochets et separees par des virgules de la 

fagon suivante : \ document cl ass [opt ion 1 , option2, option3] {type} . 


Marges et interlignes 

Marges 

Vous venez d’apprendre a creer des publications adaptees a la taille de votre papier 
et aux principales exigences d’un auteur (choisir la taille de la police principale est 
essentiel, par exemple). 

Voyons maintenant comment modifier les marges d’un document. 

Cette modification se fait en trois temps. Tout d’abord, nous allons creer un document 
dans lequel nous appelons le package layout, puis nous allons utiliser la commande 
\ layout introduite par celui-ci afin d’obtenir un gabarit qui nous donnera une idee de 
la taille de chaque marge. 

En par allele, nous imprimerons un document sature de texte afin de voir le rendu 
produit avec ces tailles de marges. 

Le code a utiliser pour la creation du layout est donne ci-dessous. II est accompagne 
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(Tune capture d’ecran cT 
d’un layout (figure 6.1). 


un document sature en texte, ainsi que d’une capture d’ecran 


\documentclass{article} 

\usepackage [latinl] {inputenc} 
\usepackage [Tl] {f ontenc} 
\usepackage [f rancais] {babel} 
\usepackage{layout} 

\begin{document} 

\layout 

\end{document} 


Copier ce code 

\ 

v Code web : 801168 

J 



®-4 


I ileadcL 


i 

-L. 



Margin 

Notes 


1 one inch + \hoffset 
3 \oddsidemargin = 62pt 
5 \headheight = 12pt 
7 \textheight = 550pt 
9 \marginparsep = llpt 
11 \footskip = 30pt 
\hoffset = Opt 
\paperwidth = 614pt 


2 one inch + \voffset 
4 \topmargin = 16pt 
6 \headsep = 25pt 
8 \textwidth = 345pt 
10 \marginparwidth = 65pt 

\marginparpush = 5pt (not shown) 
\voffset = Opt 
\paperheight = 794pt 


1 section 

Lorcm ipsum dolor sit arnct. conscccctur adipiscing clit. Donee nec condi- 
mencum libcro. Phascllus condimcntum porttitor conguc. Morbi eget quam scd 
justo egestas lobortia. Aenean ct erat met us. Nam metus nibh. impcrdict eget 
gravida scd. consequat cu nulla. Donee massa mauris, luetus vitae auetor non. 
sagittis non sapien. Donee interdum pretium venenatia Pcllcntcsquc aliquam 
convallis convallis. Fusee tineidunt orci eu velit van us luet us. Ktiam iaculis vF 
verra cnim ac van us. Duis pretium clit cu cros auetor vel iaculis nulla commodo. 
Aliquam interdum ferment um orci scd fringilla Scd cuismod condiment um dui. 
ct pharetra ipsum dictum quia 

I.orem ipsum dolor sic amet. conscctctur adipiscing clit. Donee nec condi- 
inencum libcro. Phascllus condimcncum porttitor conguc. Morbi eget quam scd 
justo egestas lobortis. Aenean ct erat metus. Nam metus nibh. impcrdict eget 
gravida scd. consequat eu nulla Donee massa mauris. luetus vitae auetor non. 
sagittis non sapien. Donee interdum pretium venenatia Pcllcntcsquc aliquam 
convallis convallis. Fusee tineidunt orci cu velit varius luetus. Ktiam iaculis vF 
verra cnim ac varius. Duis pretium clit cu cros auetor vel iaculis nulla commodo. 
Aliquant interdum ferment um orci scd fringilla Scd cuismod condimcntum dui. 
ct pharetra ipsum dictum quia 

Lorcm ipsum dolor sit amet. conscctctur adipiscing clit. Donee nec oondF 
incntum libcro. Phascllus condimcntum porttitor conguc. Morbi eget quam scd 
justo egestas lobortis. Aenean ct erat metus. Narn metus nibb. impcrdict eget 
gravida scd. consequat cu nulla Donee massa mauris. luetus vitae auetor non. 
sagittis non sapien. Donee interdum pretium venenatia Pcllcntcsquc aliquam 
convallis convallis. Fusee tineidunt orci cu velit varius luetus. Ktiam iaculis vF 
verra cnim ac varius. Duis pretium clit cu cros auetor vel iaculis nulla commodo. 
Aliquam interdum ferment um orci scd fringilla Scd cuismod condimcntum dui. 
ct pharetra ipsum dictum quia 

Lorcm ipsum dolor sit amet. conscctctur adipiscing clit. Donee nec condi- 
mcntum libcro. Phascllus condimcntum porttitor conguc. Morbi eget quam scd 
justo egestas lobortis. Aenean ct erat metus. Nam metus nibh, impcrdict eget 
gravida scd. consequat eu nulla Donee massa mauris, luetus vitae auetor non. 
sagittis non sapien. Donee interdum pretium venenatia Pcllcntcsquc aliquam 
convallis convallis. Fusee tineidunt orci cu velit varius luetus. Ktiam iaculis vF 
verra cnim ac varius. Duis pretium clit cu cros auetor vel iaculis nulla commodo. 
Aliquam interdum fennentum orci scd fringilla Scd cuismod condimcntum dui. 
ct pharetra ipsum dictum quia 

Lorcm ipsum dolor sit amet. conscctctur adipiscing clit. Donee nec condi- 
mcntum libcro. Phascllus condimcntum porttitor conguc. Morbi eget quam scd 
justo egestas lobortis. Aenean ct erat metus. Narn metus nibh. impcrdict eget 
gravida scd. consequat cu nulla Donee massa mauris, luetus vitae auetor non. 
sagittis non sapien. Donee interdum pretium venenatia Pcllcntcsquc aliquarn 
convallis convallis. Fusee tineidunt orci cu velit varius luetus. Ktiam iaculis vF 
verra cnim ac varius. Duis pretium clit cu cros auetor vel iaculis nulla commodo. 
Aliquarn interdum fennentum orci scd fringilla Scd cuismod condimcntum dui. 

1 


Figure 6.1 - Le duo layout / page saturee en texte 

Ces deux elements conjugues nous permettent de mieux visualiser les marges et leurs 
grandeurs respectives. 
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MARGES ET INTERLIGNES 


Afin de modifier celles-ci, nous utiliserons le package geometry dans lequel nous speci- 
fierons les tailles des marges en haut, en bas, a gauche puis a droite. 

Tout ceci s’ecrit avec la syntaxe suivante : 

| Yusepackage [top=2cm, bottom=2cm, left=2cm, right=2cm] {geometry} 

Bien sur, vous pouvez modifier a votre guise les differentes longueurs. 

Resumons les etapes : 

- creation du layout ; 

- creation d’une page saturee en texte (afin de mieux visualiser les marges) ; 

- modification des marges (via le package geometry) ; 

creation d’une page remplie de texte pour voir le rendu des marges (facultatif). 

Interlignes 

Dans certains types de documentation, un interlignage une fois et demie ou deux fois 
superieur a la normale est requis. Nous allons voir ensemble comment utiliser ces der- 
niers dans un document 1 . Afin d’obtenir des interlignes personnalises, il faut utiliser 
le package setspace ainsi que les commandes \onehalf spacing et \doublespacing 
dans le preambule, qui permettent d’obtenir dans tout le document un interligne res- 
pectivement 1,5 et 2 fois plus grand que l’interligne habituel. 

Pour ne changer les interlignes que dans des petits morceaux de votre composition, 
les environnements onehalf space et doublespace sont adaptes. L’exemple ci-dessous 
illustre ce cas (figure 6.2). 

\document class [lOpt] {article} 

Yusepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\usepackage{set space} 

\begin{document} 

\section{interligne simple} 

Un paragraphe . 

\section{interligne intermediaire} 

\begin{onehalf space} 

Un autre paragraphe . 

\end{onehalf space} 

1. II est egalement possible de creer des interlignes d’une taille definie par 1’auteur, mais ce n’est 
pas notre souhait ici. 
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\section{interligne double} 

\begin{doublespace} 

Encore un autre paragraphe . 
\end{double space} 

\end{document} 


^Copier ce code 

\ 

v Code web : 763020 

) 


1 interligne simple 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Sod vitae est eget 
urn a luctus posuere vel ao metus. Aliquam pharotra mi in nibh molest ie at;. 
Lorem ipsum dolor sit amet. consectetur adipiscing elit. Sod vitae est eget urna 
luctus. 


2 interligne intermediate 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Sod vitae est eget 
urna luctus posuere vel ac metus. Aliquam pharotra mi in nibh molest ie at;. 
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Sod vitae ost egot urna 
luctus. 


3 interligne double 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Sod vitae ost egot 
urna luctus posuere vel ae metus. Aliquam pharetra mi in nibh molest ie at;. 
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Sod vitae ost egot urna 
luctus. 


Figure 6.2 - Interlignes 


Les listes 

Nous allons maintenant apprendre a creer des listes. 

Les listes sont tres utiles dans un document et peuvent etre selon vos souhaits : 

- des listes a puces (comme celle-ci) ; 

- des listes numerotees ; 

- des listes de description (beaucoup moins frequentes). 
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LES LISTES 


Listes a puces 

La creation (Tune liste a puces se fait en trois temps : 

- ouverture de l’environnement itemize ; 

- ecriture de chaque element de la liste precede de la commande \item; 

- fermeture de Tenvironnement itemize. 

Rien de complique la-dedans, vous pouvez voir ci-dessous un exemple pratique presen- 
tant un code de liste a puces, ainsi que son rendu (figure 6.3). 

Petit bonus, le changement de la forme de la puce est introduit dans le code. 

\begin{document} 

\begin{itemize} 

\item Un canard. 

\item Un mammouth. 

\item Un canard. 

\item Un mammouth. 

\item Un canard. 

\item Un mammouth. 

\item[@] Une pintade. °/ 0 En plagant un @ entre crochets apres \item, 
j’ai transforme la puce en @ 

\item[0] Un lapin. 

\end{itemize} 


^Copier ce code 


v Code web : 434978 

J 


Listes numerotees 

La creation d’une liste numerotee se fait egalement en trois temps (seul le nom de 
renvironnement change) : 

- ouverture de Tenvironnement enumerate ; 

- ecriture de chaque element de la liste precede de la commande \item; 

- fermeture de l’environnement enumerate. 

Si vous avez compris comment construire des listes a puces, vous n’aurez aucune diffi- 
cult e a creer des listes numerotees. 

Cependant, un exemple de code et un rendu en image (figure 6.4) ne peuvent pas faire 
de tort. 

\begin{enumerate} 


\item Un canard. 
\item Un mammouth. 
\item Un canard. 
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• Un canard. 

• Un mammouth. 

• Un canard. 

• Un mammouth. 

• Un canard. 

• Un mammouth. 
@ Une pi lit. ad e. 

0 Un lap in. 

Figure 6.3 - Liste a puces 


\item Un mammouth. 
\item Un canard. 
\item Un mammouth. 
\item Une pintade. 

\end{enumerate} 


> 


Copier ce code 
v Code web : 436138 


Listes de description 

Si vous souhaitez ecrire une serie de definitions, Tenvironnement description est fait 
pour vous. II vous permet de remplacer les puces par des expressions de votre choix 
qui seront mises en gras. 

Ces mots en gras devront etre places entre crochets juste apres la commande \item 
dans le code source. 

Demonstration ci-dessous (figure 6.5) : 

\begin{description} 
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1. Un canard. 

2. Un mammouth. 

3. Un canard. 

4. Un mammouth. 

5. Un canard. 

6. Un mammouth. 

7. Une pintade. 

Figure 6.4 - Liste numerotee 


\item[Un canard :] bestiole qui fait coin. 
\item[Un poulpe :] bestiole qui fait bloub. 
\item[Un ornithorynque :] bestiole qui fait rire . 
\item[Un ours :] bestiole qui fait mal. 

\end{description} 


^Copier ce code 


v Code web : 838299 

J 


Un canard : bestiole qui fait coin. 

Un poulpe : bestiole qui fait bloub. 

Un ornithorynque : bestiole qui fait lire. 

Un ours : bestiole qui fait mal. 

Figure 6.5 - Liste de description 

Les listes n’ont rien de sorcier : en faire usage aerera vos documents en plus de vous 
permettre, par exemple, de presenter simplement des processus, des manipulations ou 
des protocoles operatoires (ce ne sont que des exemples, vous pouvez tres bien vous en 
servir pour lister des ingredients dans la recette des crepes). 
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Les styles 

Nous venons d’apporter de nombreuses modifications a nos publications. Elies ont ete 
mises en forme, structurees, listees. II nous reste un element essentiel a personnaliser : 

les en-tetes et pieds de pages. 

Ces elements ont eux aussi ete etudies par les concepteurs de RTgX. II existe bien sur 
des packages permettant d’en faire des choses originales. Neanmoins, les peres de ETgX 
ont choisi trois couples en-tetes / pieds de page qui leur semblaient les plus adaptes a un 
usage professionnel (nous utiliserons d’autres packages et des mises en forme elaborees 
plus loin dans le cours). 

Pour utiliser un couple en-tetes / pieds de page, il vous suffira de choisir ce que ETgX 
appelle un style. Ces trois styles sont : 

le style plain : il permet d’inserer le numero de page au milieu du pied de page ; 

- le style headings : il permet d’inserer le nom du chapitre et le numero de page en 
en-tete. Le pied de page est vide ; 

- le style empty : l’en-tete et le pied de page sont vides. 

Dans les pages suivantes, vous trouverez des captures d’ecran de documents composes 
respectivement avec les commandes plain (figure 6.6), headings (figure 6.7) et enfin 
empty (figure 6.8). 

Pour donner un style a une page en particulier, il suffit d’utiliser la commande 
\pagestyle{nom du style} que nous insererons au debut de la page a modifier. 

Rien de bien complique, n’est-ce pas ? 

Dans le premier TP, nous apprendrons a personnaliser de maniere bien plus approfondie 
nos en-tetes et pieds de page. 
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erat metus. Nam metus nibh. imperdiet eget gravida sed, conso- 
qirnt eu nulla. Donee massa mauds, luctus vitae auctor non, 
sagittis non sapien. Donee mterdum pretiuin venenatis. Fellen- 
tesque aliquam convallis oonvaHis. Fusco tincidunt oroi eu velit 
van us luctus. Edam iaculis viverra eniin ac varius. Duis pre- 
tium elit eu eros auctor vol iaculis nulla oommodo. Aliquam in- 
terdum fermentum orci sed fringilla. Sed euismod condimentum 
dui, ct pharetra ipsuin dictum quis. Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipiscing elit. Donee nee condimentum Ubero. Pha- 
sellus condimentum porttitor conguc. Morbi eget quam sed justo 
egestas lobortis. Aenean ct crat metus. Nam metus nibh, im- 
perdiet eget gravida sed, consequat eu nulla. Donee; massa mau- 
ris, luctus vitae auctor non, sagittis non sapien. Donee inter- 
dum preti urn venenatis. Pellentesque aliquam convallis convallis. 
Fusee tincidunt orci eu velit varius luctus. Edam iaculis viverra 
enim ac varius. Duis pretiuin elit eu eros auctor vel iaculis nulla 
commode. Aliquam interdum fermentum orci sed fringilla. Sed 
euismod condimentum dui, ct pharetra ipsum dictum quis. Lo- 
rem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Donee nec 
condimentum libcro. Phasellus condimentum porttitor congue. 
Morbi eget quam sed justo egestas lobortis. Aenean et crat me- 
tus. Nam metus nibh, imperdiet eget gravida sed, consequat 
eu nulla. Donee massa mauris. luctus vitae auctor non, sagiit- 
tis non sapien. Donee interdum pretiuin venenatis. Pellentesque 
aliquam convallis convallis. Fusee tincidunt orci eu velit varius 
luctus. Etiam iaculis viverra enim ac varius. Duis pretiuin elit 
eu eros auctor vel iaculis nulla commode. Aliquam interdum 
fermentum orci sed fringilla. Sed euismod condimentum dui, et 
pharetra ipsum dictum quis. 


4 


Figure 6.6 - Le style plain 
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i CHAPITRE 1. HE AD IS GS 

erat met us. Nam mctus nihh, imperdiet cgct gravida sod, const>- 
quat eu nulla. Donee massa rnauris, luctus vitae auctor non, 
sagittis non sapien. Donee interdum pretinm venenatis. Pellen- 
tesque aliquam con vail is convalliE. Fusee tincidunt orei eu velit 
varius luctus. Etiam iaeulis viverra enini ac varius. Duis pre- 
tium elit eu eros auctor vcl iaeulis nulla commodo. Aliquam in- 
terdum fermentum orei sod fringilla. Sod euismod condimentum 
dui, ct pharetra ipsuin dictum quis. Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipiscing elit. Donee nee condimentum libero. Pha- 
sed us condimentum porttitor congue. Morbi eget quam sod justo 
egestas lobortis. Aenean et erat met us. Nam met us nibh, im- 
perdiet eget gravida sed, eonsequat eu nulla. Donee massa niau- 
ris, 1 net us vitae auctor non, sagitds non sapien. Donee inter- 
dum pretium venenatis. Pel lent esque aliquam convallis eonvallis. 
Ftisce tincidunt orei eu velit varius luetus. Etiam iaeulis viverra 
enim ac varius. Duis pretium elit eu eros auctor vel iaeulis nulla 
commodo. Aliquam interdum fermentum orei sed fringilla. Sed 
euismod condimentum dui. ct pharetra ipsum dictum quis. Lo- 
rem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Donee nec 
condimentum libero. Phase! lus condimentum porttitor congue. 
Morbi cgct quam sed justo egestas lobortis. Aenean et erat mc- 
tus. Nam metus nibh, imperdiet eget gravida sed. eonsequat 
eu nulla. Donee massa rnauris. luetus vitae auctor non, sagiu 
tis non sapien. Donee interdum pretium venenatis. Pellent esque 
aliquam convallis convallis. Fusee tincidunt orei eu velit varius 
luctus. Etiam iaeulis viverra enim ac varius. Duis pretium elit 
eu eros auctor vel iaeulis nulla commodo. Aliquam interdum 
fermentum orei sed fringilla. Sed euismod condimentum dui. et 
pharetra ipsum dictum quis. 


Figure 6.7 - Le style headings 
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erat menus. Nam metus nibh, imperdiet eget gravida sed, conso 
quat eu nulla. Donee massa rnauris, luctus vitae auctor non, 
sagittis non sapien. Donee interdum pretium venenatis. Fellen- 
tesque aliquam convallis convaJlis. Fusee tincidunt orci eu velit 
varius 1 net us. Etiam iaeulis viverra enim ac varius. Duis pre- 
tium elit eu eros auctor vcl iaeulis nulla commodo. Aiiquam in- 
terdum fermentum orci sed fringilla. Sed euismod condimentuni 
dui, et pharetra ipsum dictum quis. Lorem ipsum dolor sit amet, 
consectetur adipiscing elit. Donee nec condimentum libcro. Pha- 
sed us condimentum porttitor congue. Morbi eget quam sed justo 
egestas lobortis. Acncan et crat metus. Nani metus nibh, im- 
perdiet eget gravida sed, oonsequat eu nulla. Donee massa mau- 
ris, luctus vitae auctor non., sagittis non sapien. Donee inter- 
dum pretium venenatis. Pel lent esque aliquam convallis convallis. 
Fusee tincidunt orci eu velit varius luctus. Etiam iaeulis viverra 
enim ac varius. Duis pretium elit eu eros auctor vel iaeulis nulla 
commodo. Aliquam interdum fermentum orci sed fringilla. Sed 
euismod condimentum dui. et pharetra ipsum dictum quis. Lo- 
rem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Donee ncc 
condimentum libcro. Phasellus condimentum porttitor congue. 
Morbi eget quam sed justo egestas lobortis. Acncan et erat me- 
tus. Nam metus nibh, imperdiet eget gravida sed, consequat 
eu nulla. Donee massa rnauris, luctus vitae auctor non, sagit- 
tis non sapien. Don.ec interdum pretium venenatis. Pellente^que 
aliquam convallis convallis. Fusee tincidunt orci eu velit varius 
luctus. Etiam iaeulis viverra enim ae varius. Duis pretium elit 
eu eros auctor vel iaeulis nulla commodo. Aliquam interdum 
fermentum orci sed fringilla. Sed euismod condimentum dui, et 
pharetra ipsum dictum quis. 


Figure 6.8 - Le style empty 
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CHAPITRE 6. MAlTRISER SA MISE EN PAGE (2/2) 


En resume 

On peut personnaliser la forme de son document en ajoutant des parametres a la 
commande \document class. Cela nous permet d’indiquer la taille du papier (A4, 
A5...), la taille de la police (lOpt, llpt...), le nombre de colonnes, etc. 

- II est possible de parametrer les marges 2 d’un document. On fait appel pour cela au 
package geometry. 

II exist e different s types de listes, chacune adaptee au genre de donnees listees : liste 
normale (itemize), liste numerotee (enumerate), liste de description (description). 
La commande \page style nous permet de choisir comment l’en-tete et le pied de 
page seront affiches : avec le numero de page en pied de page (plain), avec le nom 
du chapitre et le numero de page en en-tete (headings) ou sans en-tete ni pied de 
page (empty). 


2. Ici, nous n’avons fait qu’un travail grossier, mais le premier TP vous apprendra a etre beaucoup 
plus precis (en pratique vous constaterez que les tailles de marges par defaut sont souvent suffisantes). 
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Chapitre 



Les polices 


Difficulty : H 

C e troisieme chapitre traitera des polices et de toutes les facons de modifier du texte. 
La bonne maTtrise de ces outils vous permettra de facilement mettre en avant des 
mots ou des phrases, rendant ainsi vos documents plus lisibles et structures. 

Quelques conseils seront distilles, en rapport avec les chapitres precedents (en particulier a 
propos de la commande \document class et de la taille de police par defaut). 

A la fin de ce chapitre, vous pourrez sans probleme : 

- mettre en forme du texte (gras, italique, soulignement. . .) ; 

- changer la couleur d’un texte; 

- changer de facon ponctuelle ou definitive la police d’un document. 

Rien de sorcier dans les commandes, leur manipulation ne devrait pas poser de probleme. 
Ce chapitre etant le plus facile du livre, profitez-en pour vous entraTner. 



75 


CHAPITRE 7. LES POLICES 


Graisse, style, taille 

Taille de texte 

Nous allons dans ce paragraphe comprendre comment la taille du texte peut etre mo- 
difiee, de fagon a ecrire certains mots en plus grand que les autres. 

RTj^X propose dix commandes differentes permettant d’augmenter ou de diminuer la 
taille de votre texte selon votre envie. Ces commandes s’utilisent tres simplement et 
possedent deux syntaxes differentes : 

\commande{mon bout de texte} °/ 0 rien d’inhabituel 
{\commande mon bout de texte} °/ 0 nouvelle fagon 

Dans le cas des modifications de tailles de texte, ces deux methodes fonctionnent. 
Neanmoins, je vous conseille d’utiliser la syntaxe \commande{mon bout de texte} car 
elle est similaire a la majorite des autres syntaxes utilisees dans DTgX. 

M ;l mini ? 

Qui ch£ri ! 
il me faut + H* 

de quoi a^-tu besoiii mon lapin ? 

il me faut de Fean! 

Pardon ? ! 

De l ean ! 

Il me faut de l'eau ! 

de 1 ' eaaaaaau ! 

de Teaaauuuuuuu ! 

Figure 7.1 - Les tailles de texte 

Revenons a nos commandes. Comme dit plus haut, le texte peut subir dix transforma- 
tions differentes au niveau de la taille. Cela nous donne done une echelle de taille de 
texte assez large (figure 7.1). 

Une fois n’est pas coutume, un beau tableau devrait nous aider a y voir plus clair dans 
ce tas de commandes. Il se trouve sur la page suivante . 

1. Testez ces commandes, vous serez surpris des changements qu’elles effectueront dans vos mises 
en page. 
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Commande 

Taille de texte 

\tiny 

Minuscule 

\scriptsize 

Tres tres petite 

\f ootnotesize 

Tres petite 

\small 

Petite 

\normalsize 

Normale (definie dans \document class) 

Marge 

Legerement plus grande que la normale 

Marge 

Grande 

\LARGE 

Tres grande 

\huge 

Tres tres grande 

\Huge 

Enorme ! 



Point important : lors de I’appel de \document class, vous avez choisi une 
taille de police pour votre document (10 pt par defaut, que vous pouvez 
augmenter jusqu’a 12 pt). II serait maladroit d’encadrer I’integralite d’un 
document dans une commande \large au lieu de simplement augmenter la 
taille de police par defaut. 


Graisse, soulignement. . . 


Nous venons de voir comment rendre plus petite ou plus grande une portion de texte. 
Nous allons a present apprendre a mettre du texte en gras, a le souligner, ainsi qu’a 
lui appliquer moult commandes de mise en forme. 

II existe ici trois methodes differentes pour appliquer des transformations de type graisse 
et soulignement a un texte : 

- la methode habituelle, \ command e{mon bout de texte} ; 

- la methode {\commande mon bout de texte} ; 

- les environnements. 


A la difference des commandes permettant de modifier la taille du texte, s’utilisant 
indifferemment a Tinterieur ou a Texterieur des accolades, il existe ici des commandes 
differentes suivant que vous utilisez Tune ou h autre des deux methodes. 


Pour vous epargner de multiples paragraphes, les exemples et commandes sont synthe- 
tises ci-dessous sous forme de tableau (a garder sous la main). 



Gardez a I’esprit qu’un trop grand nombre de mots mis en forme peut nuire 
a votre document et le rendre totalement illisible. 

Utilisez ces commandes avec parcimonie. 
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CHAPITRE 7. LES POLICES 


Mise en forme 

Modification 

Commande 

Rendu 

Normal 

{\normalf out un lapin} 

\begin{rm}un lapin \end{rm} 

un lapin 
un lapin 

Gras 

\textbf{un lapin} 

{\bf series un lapin} 

\begin{bf}un lapin \end{bf} 

un lapin 
un lapin 
un lapin 

Italique 

\textit{un lapin} 

{\ it shape un lapin} 

\begin{it}un lapin \end{it} 

un lapin 
un lapin 
un lapin 

Penche 

\textsl{un lapin} 

{\slshape un lapin} 

\begin{sl}un lapin \end{sl} 

un lapin 
un lapin 
un lapin 

Machine a ecrire 

\texttt{un lapin} 

{\tt family un lapin} 

\begin{tt}un lapin \end{tt} 

un lapin 
un lapin 
un lapin 

Petites capitales 

\textsc{un lapin} 

\bsc{un lapin} 

{\scshape un lapin} 

\begin{sc}un lapin \end{sc} 

UN LAPIN 

UN LAPIN 

UN LAPIN 

UN LAPIN 

Exposant 

(En mode texte) 

Un canard\textsuperscript{un lapin} 

Un canard un lapm 

Encadrer 

(Parametrable) 

\fbox{un lapin} 

un lapin 

Soulignement 

(Package soul) 

\ul{un lapin} 

un lapin 

Soulignement 

(Package ulem) 

\uuline{un lapin} 

un lapin 

Soulignement 

(Package ulem) 

\uwave{un lapin} 

unjapin 

Barrer 

(Package soul) 

\st{un lapin} 

un lapin 
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COULEUR 


La commande \emph, un cas a part 

Nous venons de voir une vingtaine de commandes ayant chacune un usage bien defini. 
Certaines grossissent le texte, d’autres le barrent ou le soulignent. En bref, chacune a 
une fonction simple et facile a comprendre. La commande \emph{ texte} est differente 
et permet tout simplement de dire a ETgX « ce bout de texte est important, mets-le en 
valeur ». DTgX se chargera alors tout seul de choisir la meilleure fagon de le mettre en 
valeur. 

Petit exemple, un mot mis en valeur dans un texte en italique, et un mot mis en valeur 
dans un texte normal (figure 7.2). 


\documentclass{book} 

\begin{document} 

\textit{Lorem ipsum dolor sit amet, \emph{consectetuer} adipiscing elit . } 
Lorem ipsum dolor sit amet, \emph{consectetuer} adipiscing elit. 
\end{document} 


> 


Copier ce code 
v Code web : 972530 


Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit. 
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit. 

FIGURE 7.2 - La commande \emph 

Vous const atez que \emph change de comport ement suivant le contexte ; en cela reside 
sa force. 

Conclusion : utiliser l’italique peut souvent etre une erreur, mieux vaut lui preferer 
\emph. Dans le premier TP, nous apprendrons a faire en sorte que \emph mette en gras 
les mots importants. 


Couleur 

Nous allons ici apprendre a colorer du texte et a le rendre tel un arc-en-ciel au coeur 
de vos publications. Soulignons tout de meme la dangerosite averee d’une portion de 
texte rose au sein d’une these et la probability elevee que cette portion cause pertes et 
fracas a Theure du jury. 


Les huit couleurs par defaut 

Pour la colorisation du texte, nous utiliserons le package color. 
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Ce package propose par defaut huit couleurs (black, white, red, green, blue, yellow, 
magenta et cyan), que vous pourrez utiliser a votre guise pour colorer du texte via la 
commande suivante : 


| \textcolor{couleur}{texte en couleur} 


Creation de nouvelles couleurs 

Avec huit couleurs, vous ne pouvez guere aller loin, raison pour laquelle de bonnes ames 
ont congu un systeme vous permettant d’en composer de nouvelles. 

Pour ce faire, une commande est disponible : \def inecolor. 

Cette commande permet de creer des couleurs a partir de niveaux de gris ou d’un 
melange de trois couleurs (rouge, vert et bleu). 

Les couleurs creees recevront chacune un nom que vous choisirez et s’utiliseront de la 
meme maniere que precedemment, toujours grace a la commande \textcolor et selon 
la syntaxe vue plus haut : 

| \textcolor{le nom de couleur choisi}{texte en couleur} 


Niveaux de gris 

Definir une couleur en niveaux de gris revient a choisir une couleur entre le blanc et le 
noir. Ici, nous estimerons que le gris se trouve sur une echelle situee entre 0 (le noir) et 
1 (le blanc). Choisir un niveau de gris consistera a prendre un nombre a deux decimales 
(nous utiliserons un point entre le 0 et ses decimales) situe entre 0 et 1. 

La syntaxe de \def inecolor dans le cas des nuances de gris sera : 

| \def inecolor{le nom choisi sans espace}{gray}{le nombre a deux decimales} 


Melange de rouge, vert et bleu 

Afin de creer de nouvelles couleurs, nous melangerons trois couleurs initiales dans des 
proportions choisies. De la meme maniere que pour les nuances de gris, nous choisirons 
tour a tour Tintensite de rouge, de vert et de bleu que contiendra la couleur que nous 
voulons creer. 

La syntaxe de \def inecolor dans le cas du melange rouge, vert, bleu sera : 


\def inecolor{le nom de couleur choisi}{rgb}{taux de rouge entre 0 et l,taux de 
vert,taux de bleu} 
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Les packs de polices 

Nous avons appris a changer la taille d’un morceau de texte et a lui faire subir de 
multiples transformations, de Titalique au soulignement. C’est bien, mais il nous reste 
encore une chose a apprendre a changer : les polices de caracteres. 

II y a fort a parier que depuis le debut de cet ouvrage, au fur et a mesure de vos 
compilations, l’envie vous a titille de changer la police de vos textes. 

Pour ce qui est des polices, a des avantages a double tranchant. Rappelons-nous 

que DTgX a ete developpe suite a h exasperation de chercheurs face a la mise en page 
plutot passable de leurs textes. Ils ont souhaite lors de la creation du langage que 
hensemble des elements d’une publication, qu’ils soient en gras, en majuscules ou dans 
une formule, soient coherents entre eux. 

Cette reflexion profonde a entraine une innovation : la creation des packs de polices. 

L’idee centrale des packs de polices est de donner une coherence au niveau de la typogra- 
phic a Tintegralite du texte present dans un document. Resultat : un pack comprenant 
quatre polices coherentes correspondant respectivement a : 

- des caracteres avec empattements ; 

- des caracteres sans empattements ; 

- des caracteres fagon machine a ecrire (a chasse fixe) ; 

- des caracteres servant a ecrire des for mules mathematiques. 

Bien qu’il existe un pack par defaut fourni dans RTjyX (utilisant la police Computer 
Modern) vous pouvez changer de pack de polices via Tutilisation des packages cites 
ci-dessous. 

II vous suffira de les appeler via la commande \usepackage{nom_du_pack}. 

Une fois n’est pas coutume, void une longue liste de noms avec les captures d’ecran 
correspondantes. 

Texte avee empattements 
Texte sans empattements 
Texte type machine a ecrire 

J 4 8 kxdx y ; =0 yl + 4569852321 

Figure 7.3 - Par defaut 

Des modifications ponctuelles de police peuvent aussi etre introduites grace a la com- 
mande suivante : 

| {\f ontf amily{code_de_la_police}\selectf ont mon bout de texte} 
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Texte avec empattements 
Texte sans empattements 

Texte type machine a ecrire 
kxdx Xl— n y„ + 4569852321 


Figure 7.4 - Pack bookman 


Texte avec empattements 
Texte sans empattements 
Texte type machine a ecrire 
/ d 8 kxdx X'Lo Vn + 4569852321 

FIGURE 7.5 - Pack charter 


Texte avec empattements 

Texte sans empattements 

Texte type machine a ecrire 

j 4 s kxdx + 4509852321 


Figure 7.6 - Pack newcent 
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Texte avec ern pat t erne nts 
Texte sans ernpattements 
Texte type machine a ecrire 
/* kxdx XLo vl + 4569852321 

FIGURE 7.7 - Pack lmodern (le classique) 


Texte avec ernpattements 
Texte sans ernpattements 
Texte type machine a ecrire 
J 4 8 kxdx Ef=o Vl + 4569852321 

Figure 7.8 - Pack mathpazo 


Texte avec ernpattements 
Texte sans ernpattements 
Texte type machine a ecrire 
/ 4 8 kxdx HU yl, + 456985232 1 

Figure 7.9 - Pack mathptmx 
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Differentes polices sont utilisables, j’en ai selectionne pour vous et vous les livre dans 
un nouveau tableau (toujours avec des exemples de rendu). 


Code de la police 

Exemple 

bch 

Charter 

cmr 

Computer Modern 

lmr 

Latin Modern Roman 

1ms s 

Latin Modern Sans Empattement 

lmssq 

Latin Modern Sans Emp. Exp. 

lmtt 

Latin Modern Typewriter 

P a g 

Avant Garde 

per 

Courier 

pbk 

Bookman 

phv 

Helvetica 

pne 

New Century Schoolbook 

ppi 

Palatino 

ptm 

Times 

pzc 

Zap f Chancery 



II est souvent tentant de changer en permanence de police. Neanmoins, un 
document sobre sera bien plus lisible pour un correcteur ou un lecteur qu’un 
document necessitant en permanence de se readapter a la police. Utilisez ces 
commandes sans lourdeur, sans quoi vos publications deviendront indigestes. 


En resume 

La taille du texte peut etre parametree avec des commandes comme \ small, \normal, 
Marge, \huge... 

De nombreuses mises en forme sont utilisables via les commandes appropriees. Ainsi, 
il est notamment possible de passer le texte en souligne (\ul), italique (\textit), 
gras (\textbf )... 

Les createurs de DTgX ont privilegie des packs coherent s typographiquement, aux 
polices independantes. II est possible de changer de pack de polices : il faut charger 
le package correspondant au pack choisi. 
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Chapitre 



Les notes 


Difficult e : M 

D ans ce chapitre, les differents types de notes et de references possibles avec I^TeX 
seront abordes. C’est un chapitre facile, mais important, car il vous permettra de citer 
proprement tout ou une partie d’un texte, et de creer des notes en bas de certaines 
de vos pages. 

Vous apprendrez a : 

- citer des textes ; 

- inserer des paragraphes de code brut dans vos documents; 

- creer des minipages; 

- composer des notes de bas de page ; 

- utiliser les references internes au sein de votre publication. 
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Citation, code brut et URL 

Cette premiere partie developpe simplement les manieres de creer des citations de texte, 
de code ainsi que la fagon d’obtenir une URL cliquable. 


Les citations simples 

Frequemment, vos rapports necessiteront que vous citiez des propos. Pour vous per- 
mettre cela, deux environnements vous sont proposes : quote et quotation. 

Ce code source vous montre la difference entre quote et quotation : le nombre de 
tabulations avant le premier mot 1 . 


Lorem ipsum dolor sit amet , consectetur adipiscing elit . 

Fusee condimentum tempor risus cursus aliquet . 

\begin{quote} 

Tout individu a droit a la vie, a la liberte et a la surete 
de sa personne . \end{quote} 
consectetur adipiscing elit. 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. 

Nulla volutpat metus ut magna aliquam nec porttitor neque sodales. 
\begin{quotation} 

Tout individu a droit a la vie, a la liberte et a la surete 
de sa personne. \end{quotation} 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. 

Fusee condimentum tempor risus cursus aliquet. 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. 


Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing 
elit. Fusee condimentum tempor risus cursus aliquet. 

Tout individu a droit a la vie, a la liberte 
et a la surete de sa personne. 

consectetur adipiscing elit. Lorem ipsum dolor sit 
amet, consectetur adipiscing elit. Nulla volutpat me- 
tus ut magna aliquam nec porttitor neque sodales. 

Tout individu a droit a la vie, a la 
liberte et a la surete de sa personne. 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing 
elit. Fusee condimentum tempor risus cursus aliquet. 
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing 
elit. 


1. quotation est fait pour de gros volumes de texte, tandis que quote est plus adapt e pour une 
ligne isolee. 
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Les citations de code 

Trois methodes majeures permettent de citer des extraits de code. 


La commande \verb 

Pour inserer du code dans un paragraphe, le plus simple reste d’utiliser la commande 
\verb. Le texte que mettra en forme la commande \verb sera delimite par le caractere 
venant juste apres son appel, generalement I . 

| \verb | Mon bout de code {} | 

II se peut que vous utilisiez le caractere I dans certaines zones de votre code, et vous 
allez etre confronts au probleme que montrent le code source et le paragraphe ci-dessous 
(lisez-les attentivement). 

\verb[lapin & lapin {} [ 

\verb|lapin & lapin {} | 

\verb (lapin & lapin {} ( 

\verb&lapin & lapin {} & 

Les trois premieres lignes de code donnent le meme resultat tandis que la quatrieme 
ne fonctionne pas ; le & est le delimiteur dans la quatrieme ligne et, etant donne qu’il 
y a deja un & dans le code, L^T^X comprendra mal V instruction et n’encadrera que le 
premier mot, « lapin ». Cette subtilite rend assez risquee l’utilisation de \verb et peut 
parfois declencher des dizaines d’erreurs ou de mauvais rendus. 


L’environnement verbatim (tab) 

L’environnement verbatim, accompagne du package du meme nom, permet d’encadrer 
de gros volumes de code. Petit souci : il remplace les tabulations par des espaces. 

\documentclass{article} 

\usepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\usepackage{verbatim} 

\begin{document} 

\begin{verbat im} 
votre code 
\end{verbat im} 

\end{document} 


^Copier ce code 


v Code web : 522168 

J 
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Afin d’eviter ce desagrement et de choisir librement le nombre d’espaces correspon- 
dant a une tabulation, vous pouvez utiliser renvironnement verbatimtab fourni par le 
package supplemental more verb. 

Sa syntaxe est la suivante : 

\begin{verbatimtab} [nombre_d ’ espaces_par_tabulation] 

votre code 

\end{verbatimtab} 

Dans Texemple ci-dessous, chaque tabulation introduite dans le code se verra remplacee 
par 10 espaces une fois le document compile. 

\ do cument c 1 as s { ar t i c 1 e } 

\usepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\usepackage{verbatim} 

\usepackage{moreverb} 

\begin{document} 

\begin{verbatimtab} [10] 
votre code 
\end{verbatimtab} 

\end{document} 


^Copier ce code 

\ 

v Code web : 376482 

J 


L’environnement lstlisting 

L’environnement lstlisting permet de mettre en forme de fagon coloree et d’utiliser 
de nombreuses options pour afficher du code. 

Dans un premier temps, vous devez appeler le package listings dans Ten-tete du 
document, avant d’utiliser la commande \lstset et de la parametrer pour qu’elle 
mette en forme votre code selon vos souhaits. 

La commande \lstset se place avant \begin{document} et possede un grand nombre 
d’arguments parametrables. 

\lstset{ °/ 0 

language=nom_du_langage , 
basicstyle=\f ootnotesize , 
numbers=lef t , 
number s=right , 
numberstyle=\normalsize , 
number sep=7pt , 


% choix du langage 

°/ 0 taille de la police du code 

% placer le numero de chaque ligne a gauche (left) 

% placer le numero de chaque ligne a droit e (right) 
°/ 0 taille de la police des numeros 
% distance entre le code et sa numerotation 
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backgroundcolor=\color{white} , °/ 0 couleur du fond 

°/ 0 Possibility d ’utilisation du package color 

} 


Les langages compatibles avec la commande sont const amment mis a jour sur la page 
de Wikibooks consacree au package listings. 


D> 


Langages connus de listings 
Code web : 491368 


Jetez-y un coup d’oeil a chaque fois que vous utiliserez ce package. 


Le code a afficher s’insere dans votre document via kenvironnement lstlisting. 

Ci-dessous, un petit exemple du traitement d’un code C (extrait du tutoriel C du Site 
du Zero) avec lstlisting (figure 8.1). 


\documentclass{article} 

\usepackage [latinl] {inputenc} 
\usepackage [Tl] {f ontenc} 
\usepackage [f rancais] {babel} 
\usepackage{listings} 

\lstset{ 
language =C , 

basicstyle=\f ootnotesize , 
numbers=lef t , 
numberstyle=\normalsize , 
number sep=7pt , 

} 

\begin{document} 

\begin{lst listing} 
if (age == 2) 

{ 

printf ( "Salut bebe !"); 

} 

else if (age == 6) 

{ 

printf ( "Salut gamin !"); 

} 

else if (age == 12) 

{ 

printf ( "Salut jeune !"); 

} 

\end{lst listing} 
\end{document} 


^Copier ce code 


v Code web : 363592 

) 
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1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 
9 

10 

11 

12 


if (ago = 2) 

{ 

printf( M Saint w bebe w ! " ) ; 

} 

else if (ago = (>) 

{ 

printf ( " Saint .gamin. ! " ) ; 

} 

else if (ago — 1 2 ) 

{ 

printf ("Saliit.jeuncJ"); 


} 


Figure 8.1 - Citation de code 


Gestion des URL 

UTgX gere les URL de fagon tres efficace, vous permettant de rendre vos documents 
interactifs. 

Pour inserer une URL, il vous suffit d’utiliser le package url ainsi que la commande 
\url{adresse}, rien de plus complique que cela. 


Minipage et texte encadre 

II peut parfois etre utile de faire ressortir une portion de texte de fagon singuliere. 
L’environnement minipage et la commande \f box vous permettent d’encadrer du texte 
et de le mettre en valeur. 

Repetons-le une fois de plus, ce n’est pas parce que vous saurez faire des cadres apres 
ce paragraphe qu’il faut en mettre partout. 

Restez sobre, vos lecteurs vous en remercieront. 

La commande \fbox 

La commande \fbox, permettant d’encadrer des portions de texte, a deja ete vue dans 
le chapitre precedent. 

Cependant, nous n’avons pas encore vu les parametres qui peuvent lui etre appliques. 
\fbox est une commande puissante, pour laquelle il est possible de parametrer des tas 
de choses. Neanmoins, dans ce corns, nous n’utiliserons \fbox que pour encadrer des 
textes. 

Les deux parametres qui nous interessent ici sont l’ecart entre le texte et la bordure 
ainsi que l’epaisseur de cette derniere. Ci-dessous une demonstration de \fbox et son 
resultat apres compilation (figure 8.2). 
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°/ 0 Commande permettant de definir l’ecart 
\setlength{\fboxsep}{8mm} 

% Commande permettant de definir l’epaisseur du trait 
\setlength{\fboxrule}{2mm} 

\fbox{Un lapin} 


Un lapin 


Figure 8.2 - Texte encadre 


L’environnement minipage 

Une minipage est un encart de texte de largeur choisie, en quelque sorte une nouvelle 
page dans votre page . A l’interieur de cet encart de texte, vous pourrez disposer et 
utiliser des environnements comme si cette minipage etait un document a part entiere. 

Une minipage est en quelque sorte un document dans un document. II vous est meme 
possible d’inserer une minipage dans une minipage (mais nous allons eviter de faire des 
choses qui ne servent a rien :p ). 

L’environnement minipage est dependant de deux parametres : la largeur et l’ali- 
gnement vertical de la minipage a creer. 

Pour ce qui est de la largeur, je pense que vous avez devine a quoi servait le parametre 
correspondant 1 . Le parametre d’alignement est quant a lui plus difficile a comprendre. 
L’alignement est vertical et defini par rapport au niveau du texte. Trois alignements 
sont proposes, et un schema vaut mieux qu’un long discours pour visualiser les trois 
alignements disponibles. 


Votre texte 

Alignement [c] 

Alignement [t] 

Alignement [b] 

Aligne en bas 

Bla bla bla bla 


Centre 

M m 

Aligne en haut 




Figure 8.3 - Alignements possibles des minipages 
Ici, une demonstration d’une minipage 4 de 5 centimetres de large centree verticalement 

2. Des utilisateurs avances de DT[^X peuvent reussir a agencer les minipages de maniere surprenante, 
tout comme les boites encadrees. 

3. II s’exprime generalement en centimetres. 

4. Elle est volontairement mise en plein milieu d’un long texte. 
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(figure 8.4) obtenue via la commande : 

\fbox{ °/ 0 fbox est utilise pour voir les bords de la minipage 
\begin{minipage} [c] {5cm} 

Un petit paragraphe . 

\end{minipage} 

} 


Aenean eu tristique loot us, Aenean velit lorem, aliquam vitae mattis eget, 
imperdiet eu lorem. Aenean posuere sollicLtudin hendrerit. Nullam sed adipis- 
cing neque. Nulla sapien jus to, feugiat et ultricies at, volutpat at liibh, Mauris 
placerat ornarc urn a, sit a met dapibus libero bibendum vitae. Nunc venenatis 
tristique augue non semper. Donee et ultricies ante. Nulla facilisi. Mauris eu urn a 


et augue dictum consequat in vitae nibh. 


Suspendisse potenti. Sed quis 
nisi scelerisque eros posuere tem- 
per. Aliquam euismod tristique 
odio, in congue diam eondirnen- 
tum vitae. Nulla facilisi. 


Cum sod is natoque penatibus et niagnis <lis parturient montes, nascetur ritli cu- 
lms inns. Ut libero risus, ultrices non imperdiet vel, sodales ut rnetus. Vestibulum 
ante ipsum primis in faucibus orci luetus et ultrices posuere eubilia Curae; Sod 
placerat mollis est, ut dapibus eros mattis at. Suspendisse nisi diam, rhoncus sit 
a met fnngilla eu, ultricies sit amet nunc. Aenean sit arnet mauris elit. Nunc ma- 


Figure 8.4 - Exemple de minipage 


Notes de bas de page, references internes 

Cette partie traite des notes de bas de page ainsi que des references internes au sein 
des documents. 

Ces deux elements, souvent negliges, montrent a votre lector at que votre texte est 
structure et bien pense. 

Notes de bas de page 

II existe deux ecoles pour Tinsertion de notes de bas de page. 


La commande \footnote 

La premiere consiste a utiliser la commande \f ootnote{Texte de la note.} tout 
simplement a Tendroit ou vous voulez inserer un renvoi vers une note de bas de page. 

Cette commande est tres intuitive, la seule chose a parametrer ici est l’espacement 
entre Texposant renvoyant a la note et le mot ou le groupe de mots concerne. Trois 
solutions sont possibles : 
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- coller l’exposant au mot concerne ; 

utiliser une espace 5 , qui peut parfois etre trop large; 

- inserer une espace plus fine via la commande \e space. 

un canard\f ootnote{bestiole qui fait coin} 
un ornithorynque\f ootnote{bestiole qui fait rire} 
un ours\f ootnote{bestiole qui fait mal} 


un canard 1 un ornithorynque 2 un ours 3 


1. bestiole qui fait coin 

2. bestiole qui fait rire 

3. bestiole qui fait mal 

Figure 8.5 - Notes de bas de page (methode simple) 


La commande \f ootnotemark 

Ici, l’operation se deroule en deux temps. Dans un premier temps, vous marquerez 
tous les elements concernes par des notes de bas de page personnalisees via la com- 
mande \f ootnotemark [n°_de_la_note] , puis vous indiquerez les notes de bas de page 
correspondant aux numeros precedemment choisis grace a la commande \footnote- 
text [n 0 _de_la_note] {Texte}. 

Deux compilations sont necessaires : une pour que DTgX liste les marques, et une 
pour qu’il associe les notes de bas de page aux marques. Cette methode est souvent 
salvatrice lorsque des erreurs apparaissent avec \f ootnote. Ci-dessous, un code source 
de demonstration ainsi qu’une capture d’ecran prise apres deux compilations. 

un canard\f ootnotemark [1] \\ 

un ornithorynque\f ootnotemark [18] \\ 

un ours\f ootnotemark [32] 

\f ootnotetext [1] {bestiole qui fait coin} 

\f ootnotetext [18] {bestiole qui fait rire} 

\f ootnotetext [32] {bestiole qui fait mal} 


5. L’espace typographique est feminin. 
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un canard 1 
un oriiitliorynque 18 
un ours 


1. bestiole qui fait coin 
18. bestiole qui fait lire 
32. bestiole qui fait mal 


Figure 8.6 - Notes de bas de page (methode avancee) 


Les references internes 

FTgX vous permet d’ecrire des references internes de fagon simple. Pour ce faire, trois 
commandes sont a connaitre. La commande \label{nom_choisi} sert a marquer un 
endroit, et les commandes \ref {nom_choisi} et \pageref {nom_choisi} vous per- 
mettent d’appeler le numero de page ou la reference de Telement marque dans une 
autre zone de votre document (figure 8.7). 


Demonstration : 

\documentclass{report} 

\usepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {fontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\begin{document} 

\part{Partie} 

\chapter{Chapitre} 

\section{Section} 

\subsection{Une sous-section} 

\label{patate} 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit . 

Donee nec condimentum libero. Phasellus condimentum porttitor congue . 

Morbi eget quam sed justo egestas lobortis. Aenean et erat metus. 
\chapter{Chapitre} 

\section{Section} 

\subsection{Une sous-section} 

Ici nous parlerons de la sous-section \ref{patate} vue a la page \pageref {patate} . 
\end{document} 
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^Copier ce code 


v Code web : 334186 

J 


2.1 Section 

2.1.1 Une sous-section 

Ici nous parlerons cle la sous section 1.1.1 vue a la page 2 . 

Figure 8.7 - Reference interne 


En resume 

- Les environnements quote et quotation permettent de citer du texte. 

On peut inserer du code source avec la commande \verb (dans un paragraphe), 
renvironnement verbatim (pour les codes plus longs) ou lstlistings (plus d’op- 
tions). 

II est possible de creer des boites de texte encadrees en combinant la commande 
\fbox et renvironnement minipage. 

Les notes de bas de page sont generalement inserees via \footnote mais peuvent 
etre agencees plus finement grace a \f ootnotemark et \f ootnotetext. 

Des marqueurs invisibles (\label) peuvent etre disposes un peu partout dans les 
publications et etre utilises afin de creer des references internes 6 7 avec \ref (indique 
le numero de section ou se trouve le marqueur) et \pageref (indique le numero de 
page ou se trouve le marqueur). 


6. lstlistings offre de nombreuses options permettant notamment de colorer le code et de nume- 
roter les lignes. 

7. Nous apprendrons un peu plus loin a inserer des marqueurs sur des images ou des tableaux. 
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i 9 

Chapitre 


TP 1 - Mise en page de 
universelle des droits de 


la Declaration 
'homme 


Difficulty : 

I y a de ca huit chapitres, |AT[=X envahissait votre vie. Vous avez apprehende tous les 
concepts de base du langage, de la mise en page jusqu’a la hierarchisation du contenu en 
passant par la personnalisation du texte et la production de citations elegantes. Toutes 
ces notions vous ont ete enseignees de facon independante, mais il ne faut pas oublier la 
finalite de I’apprentissage de I^T^X : la creation de documents reels. 

Ce premier TP est I’occasion pour vous de tester votre savoir-faire et de vous entraTner. 
L’integralite du contenu des chapitres vus jusqu’ici sera mise a profit et il y a fort a parier 
que vous aurez besoin d’aller les consulter pour repondre aux problematiques de I’exercice. 
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Comme vous avez du vous en douter, le titre du chapitre ne laissant aucun suspense, 
je vous annonce que nous allons mettre en page une publication sur la Declaration 
universelle des droits de rhomme et du citoyen. Texte fondateur de notre civilisation 
moderne, il vous permettra de conjuguer apprentissage et culture. 


Les consignes 

Dans ce TP, vous allez travailler avec trois textes differents, en utiliser certains mor- 
ceaux choisis et les mettre en page de fagon a en faire un petit livre de IT pages. Le 
nombre peut faire peur, mais ne vous inquietez pas, ce travail devrait vous prendre 
moins d’une heure et demie si vous avez suivi les precedents chapitres avec attention. 

Le document produit a Tissue de ce TP est telechargeable au format PDF via le code 
web ci-dessous. II est sobre, mais elegant, de quoi donner le sourire a vos lecteurs. 

^ Resultat du TP (PDF) 

I ^Code web : 539621 y 

Le but ici est de vous faire utiliser des packages ainsi que de vous faire revoir les 
chapitres de la deuxieme partie. Suite a Texercice pratique, de multiples pistes vous 
seront donnees pour vous permettre d’aller plus loin dans votre apprentissage de RTjyX. 

Autre chose a noter : ce TP clot la deuxieme partie du cours (et vous avez 
survecu jusqu’ici). 

La partie III, qui suit ce TP, developpe les commandes avancees de DTjyX telles que 
celles qui permettent de manipuler les images, les tableaux, les notations mathema- 
tiques et les tables. Bien qu’accessibles, ces notions necessitent d’etre a Taise avec les 
notions de commandes, d’environnements et de packages. L ’importance de travailler ce 
TP ne s’en trouve que renforcee. 

Faites chauffer votre clavier : les consignes vous attendent dans le paragraphe ci-dessous. 
Elies sont longues, mais comportent une grande quant it e de texte a prendre depuis les 
articles originaux de Wikipedia. 

Les mots en gras ne le sont pas pour faire joli, mais pour vous aider ! 



Les contraintes de l’exercice 

Contenu hierarchise de notre document 

Votre travail consistera ici a creer un livre en frangais intitule « Les droits de 
l’homme ». 

Ce livre utilisera des extraits de textes issus de quatre sources differentes : 

- Particle « Droits de l’Homme » de Wikipedia ; 
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- Particle « Declaration des droits de l’Homme et du Citoyen de 1789 » de Wikipedia; 

- Particle « Revolution frangaise » de Wikipedia ; 

- le texte descriptif de la licence Creative Commons 3.0. 

Vous pouvez recuperer ces articles pour les copier-coller facilement a Paide du code 

web ci-apres : 

> 

Sur la page de garde seront ecrits : 

- le titre du livre ; 

- vos nom et prenom ; 

- la date du jour. 

Un chapitre nomme « Introduction » sera compose en preambule gros et en italique. 

II contiendra le texte suivant : 

Les droits de Phomme sont un concept selon lequel tout etre humain 
possede des droits universels, inalienables, quel que soit le droit positif en 
vigueur ou les autres facteurs locaux tels que l’ethnie, la nationality P orien- 
tation sexuelle ou la religion. 

Selon cette philosophie, combattue ou eclipsee aux 19 e siecle, 20 e siecle 
et 21 e siecle par d’autres doctrines, Phomme, en tant que tel, et indepen- 
damment de sa condition sociale, a des droits « inherents a sa personne, in- 
alienables et sacres », et done opposables en toutes circonstances a la societe 
et au pouvoir. Ainsi le concept de droits de Phomme est-il par definition 
universaliste et egalitaire, incompatible avec les systemes et les regimes fon- 
des sur la superiority ou la « vocation historique » d’une caste, d’une race, 
d’un peuple, d’une classe ou d’un quelconque groupe social ; incompatible 
tout autant avec Pidee que la construction d’une societe meilleure justifie 
l’elimination ou Poppression de ceux qui sont censes faire obstacle a cette 
edification. Les droits de Phomme, types de prerogatives dont sont titulaires 
les individus, sont generalement reconnus dans les pays occidentaux par la 
loi, par des normes de valeur const itutionnelle ou par des conventions in- 
ternationales, afin que leur respect soit assure, si besoin est meme contre 
l’Etat. L’existence, la validite et le contenu des droits de Phomme sont un 
sujet permanent de debat en philosophie et en sciences politiques. 

Le corps du livre sera compose d’une partie intitulee « Declaration des droits de 

Phomme et du citoyen de 1789 » contenant trois chapitres. Le premier chapitre, 

intitule « Histoire », contiendra le texte ci-dessous : 

La Declaration des Droits de l’Homme a ete ecrite dans un temple pro- 
testant. L’assemblee reunie a Versailles par la convocation des Etats ge- 
neraux pour trouver une solution fiscale au deficit de l’Etat, se declare 
Assemblee nationale en reunissant les trois ordres, dont elle decide P aboli- 
tion, puis s’institue Assemblee nationale constituante, et decide de rediger 
une declaration des principes fondamentaux a partir desquels sera etablie 
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une nouvelle Constitution. Elle se reunit pour cela, apres avoir pris les de- 
crets des 4 et 11 aout 1789 sur la suppression des droits feodaux, qu’elle 
reprendra dans Particle premier de la Declaration. 

La Declaration des Droits de THomme et du Citoyen a ete debattue par 
l’Assemblee nationale frangaise sous la presidence du marquis de Mirabeau 
a partir d’un des trois projets proposes : celui de 24 articles, redige par le Vie 
bureau dirige par Jerome Champion de Cice. L’attribution du texte primitif 
a La Fayette inspire par la Declaration d’independance des Etats-Unis est 
done erronee. L’abbe Gregoire propose que la Declaration des Droits de 
THomme et du Citoyen soit accompagnee de celle des devoirs. 

La discussion debute le 9 juillet et debouche sur un vote le 26 aout 
1789, sous Tinfluence des leaders du tiers-etat et de la noblesse. Le texte 
est peu modifie, mais est enrichi d’un preambule. II est ratifie en partie 
le soir du 5 octobre 1789 par Louis XVI a Versailles, sur Texigence de 
l’Assemblee, qui utilisa la pression d’une foule vindicative venue de Paris, 
initialement pour d’autres revendications. Entierement promulguee par le 
Roi a Paris, le 3 novembre 1789, la Declaration des Droits est la derniere 
ordonnance royale. Elle servira de Preambule a la premiere Constitution de 
la Revolution frangaise. 

Le deuxieme chapitre, nomme « Le texte », est plus complexe et hierarchise. Sa 
premiere section, intitulee « Introduction », contient V extrait ci-dessous : 

Les representants du peuple frangais, constitues en Assemblee nationale, 
considerant que Tignorance, Loubli ou le mepris des droits de Lhomme sont 
les seules causes des malheurs publics et de la corruption des gouvernements, 
ont resolu d’exposer, dans une declaration solennelle, les droits naturels, 
inalienables et sacres de lhomme, afin que cette declaration, constamment 
presente a tous les membres du corps social, leur rappelle sans cesse leurs 
droits et leurs devoirs ; afin que les actes du pouvoir legislatif et ceux du 
pouvoir executif, pouvant etre a chaque instant compares avec le but de 
toute institution politique, en soient plus respectes ; afin que les reclama- 
tions des citoyens, fondees desormais sur des principes simples et incontes- 
tables, tournent toujours au maintien de la Constitution et au bonheur de 
tous. 

Sa seconde section, intitulee « Les articles », contient 17 paragraphes. Le premier 
paragraphe a pour titre « Article premier », les suivants s’appellent « Article 2 », 
« Article 3 ». . . « Article 17 ». Ci-dessous le texte respectif de chaque article. Prenez 
le temps de le lire, ne serait-ce que par interet culturel. 

Article premier - Les hommes naissent et demeurent libres et egaux en 
droits. Les distinctions sociales ne peuvent etre fondees que sur Tutilite 
commune. 

Article 2 - Le but de toute association politique est la conservation des 
droits naturels et imprescriptibles de Thomme. Ces droits sont la liberte, la 
propriety, la surete et la resistance a Loppression. 
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Article 3 - Le principe de toute souverainete reside essentiellement dans 
la Nation. Nul corps, nul individu ne peut exercer d’autorite qui n’en emane 
expressement. 

Article 4 - La liberte consiste a pouvoir faire tout ce qui ne nuit pas a 
autrui : ainsi, l’exercice des droits naturels de chaque homme n’a de bornes 
que celles qui assurent aux autres membres de la societe la jouissance de 
ces memes droits. Ces bornes ne peuvent etre determinees que par la loi. 

Article 5 - La loi n’a le droit de defendre que les actions nuisibles a la 
societe. Tout ce qui n’est pas defendu par la loi ne peut etre empeche, et 
nul ne peut etre contraint a faire ce qu’elle n’ordonne pas. 

Article 6 - La loi est l’expression de la volonte generale. Tous les ci- 
toyens ont droit de concourir personnellement ou par leurs representants 
a sa formation. Elle doit etre la meme pour tous, soit qu’elle protege, soit 
qu’elle punisse. Tous les citoyens, etant egaux a ses yeux, sont egalement 
admissibles a toutes dignites, places et emplois publics, selon leur capacite 
et sans autre distinction que celle de leurs vertus et de leurs talents. 

Article 7 - Nul homme ne peut etre accuse, arrete ou detenu que dans 
les cas determines par la loi et selon les formes qu’elle a prescrites. Ceux 
qui sollicitent, expedient, executent ou font executer des ordres arbitraires 
doivent etre punis ; mais tout citoyen appele ou saisi en vertu de la loi doit 
obeir a l’instant ; il se rend coupable par la resistance. 

Article 8 - La loi ne doit etablir que des peines strictement et evidem- 
ment necessaires, et nul ne peut etre puni qu’en vertu d’une loi etablie et 
promulguee anterieurement au delit, et legalement appliquee. 

Article 9 - Tout homme etant presume innocent jusqu’a ce qu’il ait ete 
declare coupable, s’il est juge indispensable de l’arreter, toute rigueur qui 
ne serait pas necessaire pour s’assurer de sa personne doit etre severement 
reprimee par la loi. 

Article 10 - Nul ne doit etre inquiete pour ses opinions, memes reli- 
gieuses, pourvu que leur manifestation ne trouble pas l’ordre public etabli 
par la loi. 

Article 11 - La libre communication des pensees et des opinions est un 
des droits les plus precieux de l’homme ; tout citoyen peut done parler, 
ecrire, imprimer librement, sauf a repondre de Tabus de cette liberte dans 
les cas determines par la loi. 

Article 12 - La garantie des droits de l’homme et du citoyen necessite 
une force publique ; cette force est done institute pour l’avantage de tous, 
et non pour l’utilite particuliere de ceux a qui elle est confiee. 

Article 13 - Pour l’entretien de la force publique, et pour les depenses 
d’administration, une contribution commune est indispensable ; elle doit 
etre egalement repart ie entre les citoyens, en raison de leurs facultes. 

Article 14 - Les citoyens ont le droit de constater, par eux-memes ou par 
leurs representants, la necessite de la contribution publique, de la consentir 
librement, d’en suivre l’emploi, et d’en determiner la quotite, l’assiette, le 
recouvrement et la duree. 

Article 15 - La societe a le droit de demander compte a tout agent public 
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de son administration. 

Article 16 - Toute societe dans laquelle la garantie des droits n’est pas 
assuree ni la separation des pouvoirs determinee, n’a point de Constitution. 

Article IT - La propriety etant un droit inviolable et sacre, nul ne peut 
en etre prive, si ce n’est lorsque la necessity publique, legalement constatee, 
l’exige evidemment, et sous la condition d’une juste et prealable indemnity. 

Le troisieme chapitre, intitule « Sources », contient le texte suivant. 

La question des sources de la Declaration frangaise a suscite une contro- 
verse empreinte de nationalisme au sein de rhistoriographie. Dans une bro- 
chure de 1895, l’historien allemand Georg Jellinek presentait l’oeuvre fran- 
gaise comme une simple heritiere des Declarations anglo-saxonnes (Petition 
des droits, Declaration des droits), elles-memes inspirees du Protestantisme 
lutherien. Traduite en frangais en 1902, dans un contexte de montee des 
tensions entre la France et l’AHemagne, elle donnera lieu a une replique 
aussi peu nuancee, portee par Emile Boutmy : la Declaration des Droits de 
l’Homme et du Citoyen n’aurait de source que dans la tradition philoso- 
phique et humaniste des Lumieres. 

Le Preambule, ajoute au projet, a ete redige sous l’infhience de Mirabeau 
et de Jean-Joseph Mounier, depute du Tiers qui avait fait adopter le ser- 
ment du Jeu de Paume, tous deux monarchiens, c’est-a-dire partisans d’une 
Monarchie constitutionnelle a l’anglaise. L’invocation a « l’Etre supreme » 
a ete rajoutee au cours des seances pour tenir compte des convictions chre- 
tiennes de presque tous les citoyens. 

Le texte de l’Article premier, « Tous les Hommes naissent et demeurent 
libres et egaux en droits », synthetise la Loi du 4 aout 1789 abolissant la 
societe d’ordres hierarchises. 

L’article 16, associant constitution et organisation de la separation des 
pouvoirs, est un principe anterieurement admis avec la separation des ordres 
spirituel, politique et economique. Mais les trois pouvoirs politiques aux- 
quels renvoie implicitement cet article, a savoir le legislatif, l’executif et le 
judiciaire, est la conception proposee par Montesquieu depuis 1748 dans De 
V Esprit des Lois. 

L’article 3, qui attribue la souverainete a la Nation, s’inspire des themes 
des remontrances des Parlements, portees par les nombreux membres du 
club des Amis de la Constitution, plus connu sous le nom de Club des 
Jacobins, mais aussi du celebre pamphlet de l’abbe Sieyes, qui pose 1 ’equa- 
tion : peuple = Tiers-Etat, c’est-a-dire que les deputes du Tiers-Etat sont 
les representants legitimes de l’ensemble du peuple. 

L’article 6, directement inspire du philosophe Rousseau, a ete propose 
par Talleyrand. Lu a la tribune du comite de constitution le 12 septembre 
1789, ce qui deviendra Particle 6 de la Declaration des droits prenait la 
forme suivante : « La loi etant l’expression de la volonte generale, tous les 
citoyens ont droit de concourir personnellement ou par representation a sa 
formation ; elle doit etre la meme pour tous ». 
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Les autres articles reprennent des principes generaux du droit ou de la 
procedure qui sont deja etablis, comme la posit ivite du droit, le caractere 
contradictoire des procedures, la non-retroactivite des lois, etc. 

Son ideal est rindividualisme liberal. C’est une oeuvre de circonstance, 
une proclamation generale, un texte tourne vers le passe avec pour object if 
d’en finir avec l’Ancien Regime ; mais egalement un texte tourne vers l’ave- 
nir en promouvant la philosophie des Lumieres et son ideal rationaliste. 

L ’annexe A, « La revolution frangaise » nous raconte une belle histoire via ce texte : 

La Revolution frangaise est la periode de l’histoire de France comprise 
entre la convocation des Etats generaux en 1789 et le coup d’Etat du 18 
brumaire (9-10 novembre 1799) de Napoleon Bonaparte. C’est un moment 
fondamental de 1’histoire de France, marquant la fin de l’Ancien Regime, et 
le passage a une monarchie constitutionnelle puis a la Premiere Republique. 

Elle a mis fin a la royaute, a la societe d’ordres et aux privileges. Justifiee 
par la Declaration des Droits de l’Homme et du Citoyen, qui proclamait 
l’egalite theorique des citoyens devant la loi, les libertes fondamentales et la 
souverainete de la Nation, apte a se gouverner au travers des representants 
elus, cette periode causa la mort de plusieurs milliers de personnes et la 
terreur pour la majorite. 

Le chapitre epilogue sera nomme « Sources et licences », il contiendra deux sec- 
tions non numerotees. La premiere section (« Sources ») contiendra une liste de 
description. La seconde (« Licence Creative Commons 3.0 ») comportera deux para- 
graphes. Les mentions « Paternite » et « Partage des conditions initiates a 
l’identique » devront etre signalees comme importantes. 

La mise en forme finale de la page devra etre similaire a celle de la figure 9.1, avec bien 
sur les adresses internet reelles et cliquables. 


Consignes additionnelles et pistes 

- Le pack de police utilise sera lmodern. 

- Les noms propres seront ecrits en petites capitales (convention frangaise). 

Les en-tetes et pieds de pages seront de type headings (reglage par defaut pour la 
classe book). 

- La marge de droite sera de 3 cm. 

- La marge de gauche sera de 6 cm. 

- La marge du bas est sera de 5 cm. 

- La marge du haut sera de 5 cm. 

Les adresses internet ne devront pas tenir sur plus d’une ligne, mais vous avez le 
droit d’utiliser un reducteur d’URL comme bit . ly qui creera une adresse courte a 
partir d’une adresse initiale. 

Les consignes s’arretent (enfin) ici ! 
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Sources et licences 


Sources 

Droits de Thom me (Wikipedia) : http://adresse.c031 
Declaration de 1789 (Wikipedia) : http : //adresse . co 3 i 
Declaration de 1793 (Wikipedia) : http : // adre sse . co 3 i 
Declaration de 1795 (Wikipedia) : http : //adresse . con 
La revolution f'raiigaise (Wikipedia) : http://adresse.con 


Licence Creative Commons 3.0 

Vous etes lib res : 

de reproduce. distribuer et communiquer cctte creation am public ; 
de modifier cctte creation. 

Scion les conditions suivantes : 

Patcmitc : vous devez citer le nom dc ['auteur original dc la maniere indi- 
quee par F auteur de Foeuvre on le titulaire des droits qui vous confere cctte 
autorisation (mais pas d’une maniere qui suggererait qu'ils vous soutiennent 
on approuvent votre utilisation tie Foeuvre). 

Portage des conditions initiates a l ’id critique : si vous transformez ou modifiez 
cctte oeuvre pour cn creer line nouvelle. vous devez la distribuer scion les 
termes dm memo contrat ou avec ime licence similaire ou compatible. 


Figure 9.1 - Mise en forme attendue 
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Afin de travailler dans de meilleures conditions, je vous conseille de compiler votre 
code tres frequemment pour regler les problemes un par un. Quelques petits pieges se 
trouvent enfouis dans les textes de ce TP, a vous de les dejouer. 

Tout est faisable avec vos connaissances actuelles, il suffit que vous preniez votre temps. 
Au fait ! Ce tableau de caracteres speciaux devrait vous etre utile. . . 
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Dans I’encodage choisi, les apostrophes penchees provoquent des erreurs. A 
vous de trouver une solution... 


Que la force soit avec vous ! 


La correction 

L’heure est venue de corriger tout votre travail, de regarder les points qui ont pu poser 
des problemes. Notez que chaque etape fait l’objet d’au moins une compilation dans le 
but de pouvoir corriger les erreurs pas a pas. 

* 

Etape 1 : le type de document 

Le type de document a une importance preponderate pour nous, il definit un squelette 
de code source. La classe book n’a pas ete choisie par hasard ; souvenez-vous, nous 
avions traite ensemble les problematiques de la creation d’annexes et de preambules. 

La premiere etape du travail etait de mettre en forme ce squelette, qui devait ressembler 
a peu de choses pres a celui-ci : 

I \documentclass{book} 
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\begin{document} 

\frontmatter 

\mainmatter 

\appendix 

\backmatter 

\end{document} 


* 

Etape 2 : la langue 

La consigne disait d’ecrire le texte en frangais et il etait visible que nombre d’accents 
allaient apparaitre. Les trois packages habituels de gestion de caracteres etaient done 
indispensables. II fallait les inserer dans le preambule du document, comme vous Tavez 
appris dans le chapitre trait ant des packages. 

\usepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 


* 

Etape 3 : les autres packages 

Nous venons d’appeler les packages nous permettant d’ecrire en frangais, il est de bon 
ton de survoler les consignes pour comprendre quels packages nous seront utiles pour 
continuer kexercice. Ici, trois autres packages etaient necessaires : url, geometry et 
lmodern. 

\usepackage{url} °/ 0 Pour ecrire des adresses cliquables. 

\usepackage{lmodern} °/ 0 Pour changer le pack de police. 

\usepackage [top=5cm, bottom=5cm, left=6cm, right=3cm] {geometry} °/ 0 Les marges. 


* 

Etape 4 : la page de garde 

La creation de page de garde a ete abordee dans les chapitres de mise en page. Celle 
demandee dans Texercice est simple, elle comporte les trois mentions classiques : titre, 
nom des auteurs (les noms sont en petites capitales) et date du jour. Les trois para- 
metres sont definis dans le preambule et la commande \maketitle est inseree apres 
\begindocument afin de creer la page de garde (figure 9.2). 

\title{Les droits de l’homme} 

\author{\textsc{Laleloulilo} - \textsc{Zozor}} 

\date{\today} % Pour mettre la date du jour, tapez \today. 


\begin{document} 

\maketitle °/ 0 Page de garde. 
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Lcs droits dc Phomme 

Laleloulilo - Zgv.or 
7 septembre 2010 


Figure 9.2 - Page de garde 


Etape 5 : le squelette complet 

Les packages sont listes, le travail preparatoire est presque ter mine. II nous reste les 
elements de structure secondaires a lister (chapitres, sections. . .). Certains n’etant pas 
numerates, nous n’oublions pas le symbole *. 
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\documentclass{book} 

\usepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\usepackage{url} °/ 0 Pour ecrire des adresses cliquables. 

\usepackage{lmodern} °/ 0 Pour changer le pack de police. 

\usepackage [top=5cm, bottom=5cm, left=6cm, right=3cm] {geometry} °/ 0 Les marges. 
\title{Les droits de l’homme} 

\author{\textsc{Laleloulilo} - \textsc{Zozor}} 

\date{\today} °/ 0 Pour mettre la date du jour, tapez \today. 

\begin{document} 

\maketitle °/ 0 Page de garde. 

\f rontmatter 

\chapter{Introduction} 

\mainmatter 

\part {Declaration des Droits de 1 J Homme et du Citoyen de 1789} 

\chapter{Histoire} 

\chapter{Le texte} 

\section{Introduction} 

\section{Les articles} 


\paragraph{ Art i cle 
\par agr aph{ Art i cle 
\par agr aph{ Art i cle 
\paragraph{ Art i cle 
\par agr aph{ Art i cle 
\paragraph{ Art i cle 
\paragraph{ Art i cle 
\par agr aph{ Art i cle 
\par agr aph{ Art i cle 
\paragraph{ Art i cle 
\paragraph{ Art i cle 
\par agr aph{ Art i cle 
\paragraph{ Art i cle 
\par agr aph{ Art i cle 
\par agr aph{ Art i cle 
\par agr aph{ Art i cle 
\paragraph{ Art i cle 

\chapter{Sources} 


premier} 

2 } 

3} 

4} 

5} 

6 } 

7} 

8 } 

9} 

10 } 

11 } 

12 } 

13} 

14} 

15} 

16} 

17} 
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\appendix 

\chapter{La revolution frangaise} 

\backmatter 

\chapter{Sources et licences} 

\section*{Sources} 

\begin{description} 

\item 

\item 

\item 

\item 

\item 

\end{description} 

\section*{Licence Creative Commons 3.0} 

\paragraph{Vous etes libres :} 

\begin{itemize} 

\item 

\item 

\end{itemize} 

\paragraph{Selon les conditions suivantes :} 

\begin{itemize} 

\item \emph{Paternite} : 

\item \emph{Partage des conditions initiates a l’identique} : 
\end{itemize} 

\end{document} 


^Copier ce code 


v Code web : 945730 

J 


Si vous avez reussi a aller jusqu’ici, c’est deja tres bien. Felicitations, vous commencez 
a vous sentir a l’aise avec IXTj^X et ses concepts fondamentaux ! 


* 

Etape 6 : le contenu 

Les choses serieuses commencent. Ici se trouvent les plus grosses sources d’erreurs 
d’etourderie. Chaque chapitre en est rempli Tun apres l’autre. Ne pas oublier d’inserer 
les commandes de mise en exposant, de creation de noms en petites capitales, d’intro- 
duction de guillemets frangais ainsi que de remplacer par la commande \oe le caractere 
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special oe present un peu partout dans les paragraphes. 

Autre piege, certaines apostrophes sont penchees et font planter DTgX (mais seulement 
si vous aviez tape votre code en 1 at ini). II fallait que vous vous en rendiez compte 
et que vous les remplaciez par des apostrophes droites . Cette portion de code etant 
affreusement longue, vous pouvez la consult er grace au code web suivant. 


> 


Copier le contenu 
Code web : 581319 


Le chapitre d’introduction 

Ce chapitre contenait des apostrophes penchees, des exposants ainsi que des guillemets 
frangais. De plus, il etait souhaite qu’il soit gros et en italique (figures 9.3 et 9.4). 


Les chapitres « Histoire », « Le texte » , « Sources » et l’annexe « La 
Revolution frangaise » 

Rien de transcendant, les commandes utilisees ici Pont deja ete dans le paragraphe 
precedent. La cle du succes etait juste de prendre votre temps et de compiler souvent 
afin de mieux voir vos erreurs (figures 9.5 a 9.9). 


Le chapitre epilogue « Sources et Licences » 

Pour ce chapitre, il fallait dans un premier temps utiliser une liste de description ainsi 
que la commande \url accompagnee d’URL reduites via bit.ly . Dans un second 
temps, deux listes a puces toutes simples faisaient leur apparition. Dans Tune d’elles, 
la commande \emph sera manipulee pour signifier Timportance des termes « Paternite » 
et « Partage des conditions initiales a l’identique » (figure 9.10). 

\chapter{Sources et Licences} 

\section*{Sources} 

\begin{description} 

\item [Droits de l’homme (Wikipedia) :] \url{http : //bit . ly/9nYoSU} 

\item [Declaration de 1789 (Wikipedia) :] \url{http : //bit . ly/IDJqQg} 

\item [Declaration de 1793 (Wikipedia) :] \url{http : //bit . ly/SeRyG} 

\item [Declaration de 1795 (Wikipedia) :] \url{http : //bit . ly/b6sdRI} 

\item[La Revolution frangaise (Wikipedia) :] \url{http : //bit . ly/cUd3SF} 
\end{description} 

\section*{Licence Creative Commons 3.0} 

\paragraph{Vous etes libres :} 


1. Ce genre de probleme arrive de fagon extremement frequente au quotidien. 

2. C’est un celebre reducteur d’URL. 
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Introduction 

Les droits de Uhomme sont un concept scion lequel tout 
etre hum a hi possede des droits universels f inalienables, quel 
quo soit le droit posit if cn viqueur ou les autres facteurs 
locaux tcls que 1 ’ethnic f la nationalite, l orientation sexual Ic- 
on la religion. 

Salon ccttc philosophic, com battue ou eclipsec aux 19° 
si calc, siecle et 2i c si calc par d 'autres doctrines. I hornme, 
cn tant que tel, et independamment de sa condition sociale. 
a des droits « inhe- rents a sa per sonne, inalienables et sa- 
cres )> } ct done opposablcs cn toutes circonstances A la so- 
ciete et au pouvoir, Ainsi le concept de droits de l homme 
est-il par definition universaliste et egalitaire, incompatible 
avec les systemes et les regimes fondes sur la superiorite 
ou la « vocation historique fld'une caste , d'une race } d un 
peuple, d'une classe ou d un quelconque groupe social; in- 
compatible tout autant avec I idee que la construction d une 
societe meilleurc justifie l* elimination ou 1' oppression de 
ceux qui sont censes fa ire obstacle a cette edification, 

Les droits dc l 'homme. types de prerogatives dont sont 
titula ires les individus. sont ge-nemlemant rcconnus dans 
les pays occidentaux par la loi f par des normes de valour 

i 


Figure 9.3 - Chapitre d’introduction 
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a fin que leur respect soit assure H si besom est mcmc can tre 
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CHAPITRE 1. HISTOIRE 


Chapitre 1 

Histoire 


La Declaration dcs Droit* dc I’Hommc a etc ccritc dans un temple protestant. 
L 'assemble*? reunic a Versailles par la convocation dcs Etats gcncraux pour trouver 
une solution fisealc au deficit dc l'Etat, sc declare Assemble*? nationalc cn rcunissant 
les trois ordres. dont cllc decide l'abolition, puis s’instituc Assembler nationalc 
constituantc, ct decide dc rediger une declaration dcs principcs fondamentaux a 
partir dcsqucls sera ctablic une nouvcllc Constitution. Glle sc reunit pour ccla, 
apres avoir pris les dccrets dcs 4 ct 11 aout 1789 sur la suppression dcs droits 
fcodaux, qu'cllc reprendra dans 1'articlc premier dc la Declaration. La Declaration 
dcs Droits dc l'Hommc ct du Citoycn a etc debattue par I’Asscmblcc nationalc 
francaisc sous la prcsidcnce du marquis dc Mirabcau a partir d’un dcs trois projets 
proposes : cclui dc 24 articles, redige par le VI° bureau dirige par Jerome CHAMPION 
DE ClCE. L'attribution du texte primitif a La FAYETTE inspire par la Declaration 
d’indepcndancc dcs Etats- Unis est done erronce. L’abbc Gregoire propose que la 
Declaration dcs droits dc l'Hommc ct du Citoycn soit ae com pap nee dc ccllc dcs 
devoirs. 

La discussion debute le 9 juillct ct dcbouchc sur un vote le 26 aout 1789, sous 
('influence dcs leaders du ticrs-ctat ct dc la noblesse. Le texte est peu modific, mais 
est cnrichi d’un prcambulc. 11 est ratific cn partic le soir du 5 octobrc 1789 par 
Louis XVI a Versailles, sur 1'cxigcncc de I’Assemblcc. qui utilisa la pression d’unc 
foulc vindicative venue dc Paris, initialcmcnt pour d’autres revindications. 

Entierement promulgucc par le Roi a Paris, le 3 novembre 1789, la Declaration 
dcs Droits est la dernicrc ordonnancc royalc. EUc servira dc Prcambulc a la premiere 
Constitution dc la Revolution franqaisc. 
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Chapitre 2 


Le texte 


2.1 Introduction 

Les representants du pcuplc franqais, const it ucs cn Assemble*? nationalc, consi- 
dcrant que 1’ipnorancc. 1'oubli ou le mepris dcs droits dc l'homme sont les sculcs 
causes dcs malheurs publics ct de la corruption dcs gouvcrncmcnts. ont rcsolu d'ex- 
poscr. dans une declaration solcnncilc. les droits naturels, inalienable* et sacrcs dc 
l’homme. afin que ccttc declaration, constammcnt presente a tous les membres du 
corps social, leur rappclk? sans eesse leurs droits ct leurs devoirs : afin que les actcs 
du pouvoir Icgislatif ct ccux du pouvoir cxccutif, pouvant ctrc a chaque instant 
compares avrcc le but dc toute institution politique, cn soient plus rcspcctcs: afin 
que les reclamations dcs citoycns. fondccs desormais sur dcs principcs simples ct 
incontcstablcs, tournent toujours au maintien dc la Constitution ct au bonheur dc 
tous. 


2.2 Les articles 

Article premier Lea homines naissent ct demeurent fibres ct egaux cn droits. 
Les distinctions socialcs nc peuvent ctrc fondccs que sur l’utilite commune. 

Article 2 Les hommes naissent ct demeurent fibres et egaux cn droits. Les dis- 
tinctions socialcs nc peuvent ctrc fondccs que sur I'utilitc commune. 

Article 3 Le prineipc dc toute souvcrainctc reside csscnticllcmcnt dans la Nation. 
Nul corps, nul individu nc peut excrccr d'autoritc qui n’en cmane expressement. 
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Article 4 I.a liberte consistc a pouvoir fairc tout cc qui nc nuit pas a autrui : 
ainsi. rcxcrcicc dcs droits naturels dc chaque homme n'a dc borncs que ccllcs qui 
assurent aux autres membres dc la socictc la jouissanec dc ecs mcmcs droits. Ccs 
borncs nc peuvent ctrc determiners que par la loi. 

Article 5 La loi n’a le droit dc defendre que les actions nuisiblcs a la socictc. 
Tout cc qui n’est pas defendu par la loi nc peut ctrc empeehe. ct nul nc peut ctrc 
contraint a fairc cc qu’cllc n’ordonne pas. 

Article 6 I .a loi est 1’cxprcssion de la volontc gcncralc. Tous les citoycns ont droit 
dc concourir pcrsonncllcmcnt ou par leurs representants a sa formation. Elk? doit 
ctrc la memo pour tous, soit qu’cllc protege, soit qu’cllc punissc. Tous les citoycns, 
ctant egaux a ccs yeux, sont cgalcment admissible* a toutes d ignites, places ct 
cmplois publics, scion leur capaeite ct sans autre distinction que ccllc de leurs 
vert us ct dc leurs talents. 

Article 7 La loi est I’cxprcssion dc la volontc gcncralc. Tous les citoycns ont droit 
dc concourir pcrsonncllcmcnt ou par leurs representants a sa formation. Ellc doit 
ctrc la mcmc pour tous, soit qu’cllc protege, soit qu’cllc punissc. Tous les citoycns, 
ctant egaux a ccs yeux, sont cgalcment admissiblcs a toutes dignites. places ct 
cmplois publics, scion leur capaeite ct sans autre distinction que ccllc dc leurs 
vert us ct dc leurs talents. 

Article 8 La k>i nc doit ctablir que dcs pcincs strictemcnt ct evidemment nc- 
ccssaircs, ct nul nc peut ctrc puni qu’en vertu d’unc loi ctablic ct promulgucc 
antcricurcmcnt au dclit, ct Icgalcmcnt appliqucc. 

Article 9 Tout homme ctant presume innocent jusqu’a cc qu'il ait etc declare 
eoupablc, s’il est jugc indispensable dc l’arreter, toute rigucur qui nc scrait pas 
ncccssairc pour s’assurcr dc sa personne doit c?trc scvcrcmcnt rcprimcc par la loi. 

Article 10 Nul nc doit ctrc inquictc pour scs opinions, mcmcs rcligicuscs, pourvu 
que leur manifestation nc trouble pas 1’ordrc public ctabli par la loi. 

Article 11 La fibre communication dcs pcnsccs ct dcs opinions est un dcs droits 
les plus prccicux dc l'homme; tout citoycn peut done parlcr, ccrirc, imprimer li- 
brement, sauf a repondre dc I'abus dc ccttc liberte dans les cas determines par la 
loi. 


Figure 9.6 - Chapitre Texte 
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2.2. LES ARTICLES 
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CHAPITRE 2. LETEXTE 


Article 12 La garantic dcs droit* dc l'hommc ct du citoycn ncccssitc unc force 
publique ; ccttc force cst done instituoc pour l’avantagc dc tous. et non pour Futilitc 
particulierc dc ccux a qui elk cut conficc. 

Article 13 Pour I'cntrcticn dc la force publique. ct pour ks dcpcnscs d'adnii- 
nistration. unc contribution commune cst indispensable: elk doit ctrc cgalcmcnt 
repart ic entre les citoycns, cn raison dc leurs facultcs. 

Article 14 Les citoycns ont lc droit dc constater, par cux-mcmcs ou par leurs 
representants, la ncccssitc dc la contribution publique. dc la consent ir librcmcnt . 
d’en suivre l'cmploi. ct d’en determiner la quotite. 1’assicttc, k rccouvrcmcnt et la 
durcc. 

Article 15 La socictc a le droit dc demander compte a tout agent public dc son 
administration. 

Article 16 Toutc socictc dans laqucllc la garantie dcs droits n’est pas assurcc ni 
la separation dcs pouvoirs deter mince, n'a point dc Constitution. 

Article 17 La proprictc ctant un droit inviolable ct sacrc. nul nc peut en ctrc 
privc. si cc n'est lorsque la ncccssitc publique. Icgalcmcnt constatcc. l’cxigc evi- 
demment, ct sous la condition d'unc juste ct prcalablc indcmnitc. 


Figure 9.7 - Chapitre Texte (bis) 


Chapitre 3 


Sources 


La question dcs sources dc la Declaration fran<;aise a suscitc unc controvcrsc 
empreinte dc nationalismc au scin dc I'historiographic. Dans unc brochure dc 
1895, Fhistoricn alkmand Georg J ELLIN EK presentait Facuvrc fran^aisc com me unc 
simpk heriticrc dcs Declarations anglo-saxonncs (Petition dcs droits. Declaration 
dcs droits), cllcs-mcmcs inspirccs du Protestant isme luthcricn. TVaduitc en liran- 
<^ais cn 1902, dans un contcxtc dc montcc dcs tensions entre France ct AUemagne. 
cllc donnera lieu a unc replique aussi peu nuanccc, portec par Emile BoUTMY : 
la Declaration dcs droits dc l'hommc ct du citoycn n'aurait dc source que dans la 
tradition philosophiquc ct humanistc dcs Lumicrcs. 

Lc Prcambulc. ajoutc au projet, a etc redige sous l'influcnee dc MlRABEAU, 
ct dc Jean-Joseph VlOL'NIER, depute du Tiers qui avait fait adopter k serment 
du Jcu dc Paumc, tous deux monarchicns. e'est-a-dire partisans d'unc Monarchic 
constitutionncllc a 1'anglaisc. 

L'invocation a F « Etre supreme » a etc rajoutec au cours dcs seances pour tenir 
compte dcs convictions chrcticnncs dc presque tous ks citoycns. 

Le texte dc Fartick Un, « Tous les Hommes naissent ct demeurent librcs ct 
egaux cn droit *, synthctisc la Loi du 4 aout 1789 abolissant la soeietc d’ordres 
hierarchises. 

L'articlc 16, assoeiant constitution ct organisation dc la separation dcs pou- 
voirs. cst un principe antericurcmcnt admis avee La separation dcs ordres spirituel, 
politique ct ceonomiquc. Mats les trois pouvoirs politiqucs auxqucls rcnvoic impli- 
cit ement ect article, a savoir lc Icgislatif. Fcxccutif ct lc judiciairc. cst la conception 
proposcc par Montesquieu depuis 1748 dans Dc l’ Esprit dcs Lois. 

L'articlc 3. qui attribuc la souvcrainctc a la Nation, s'inspirc dcs themes dcs 
rcmontranccs dcs Parlcmcnts, portccs par les nombreux membres du club dcs Amis 
dc la Constitution, plus connu sous k nom dc Club dcs Jacobins, mais aussi du 
cclcbrc pamphlet dc l'abbc SlEYES, qui pose 1'cquation : pcuplc Tiers-Etat, e'est- 
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a-dirc que les deputes du Tiers-Etat sont les representants legitimes dc I'cnscmblc 
du pcuplc. 

L'articlc 6, dircctement inspire du philosophe ROUSSEAU, a etc propose par 
TALLEYRAND. Lu a la tribune du comitc dc constitution lc 12 septembre 1789, ec 
qui deviendra ('article 6 dc la declaration dcs droits prenait la forme suivantc : m La 
loi ctant Fexpression dc la volontc gcncralc. tous les cito>-cns ont droit dc concourir 
pcrsonncllcmcnt ou par representation a sa formation: cllc doit ctrc la mcmc pour 
tous ». 

Les autres articles reprennent dcs principcs gcncraux du droit ou dc la procedure 
qui sont deja ctablis. com me la positivitc du droit, k caractcrc contradictoirc dcs 
procedures, la non rctroactivitc dcs lois. etc. 

Son ideal cst I’individualismc liberal. C'cst unc oeuvre dc circonstancc, unc 
proclamation gcncralc, un texte tournc vers lc passe avee pour objcctif d’en finir 
avee 1’Ancicn Regime: mais cgalcmcnt un texte tournc vers l'avcnir cn promouvant 
la philosophic dcs lumicrcs ct son ideal rationalistc. 


Figure 9.8 - Chapitre Sources 
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ANNEXE A. LA REVOLUTION FRAN<?A1SE 


Annexe A 

La Revolution frangaise 


La Revolution franqaisc cat la periode dc I'Histoirc dc France comprise entre 
la convocation dcs Etata gcncraux cn 1789 ct 1c coup d’Et-at du 18 brumairc (9-10 
novembre 1799) dc Napoleon BONAPARTE. C’cat un moment fondamcntal dc I’his- 
toirc dc France, marquant la fin dc l’Ancicn Regime, ct lc passage a unc monarchic 
constitutionncllc puis a la Premiere Republique. EUc a mia fin a la rayautc, a la so- 
cictc dordres ct aux privileges. Justific par la Declaration dcs droits dc 1’hommc ct 
du citoycn. qui proclamait l’cgalitc theorique dcs citoycns devant la loi. les libertes 
fondamcntalcs ct la souvcrainctc dc la Nation, aptc a sc gouverner au travers dcs 
representants clus. ccttc periode causa la mort dc plusicurs millicra dc personnea 
ct la terreur pour la majoritc. 
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Figure 9.9 - Annexe A 


\begin{itemize} 

\item de reproduire, distribuer et communiquer cette creation au public ; 

\item de modifier cette creation. 

\end{itemize} 

\paragraph{Selon les conditions suivantes :} 

\begin{itemize} 

\item \emph{Paternite} : vous devez citer le nom de 1 J auteur original 
^ de la maniere indiquee par 1 J auteur de l’\oe uvre ou le titulaire 

des droits qui vous confere cette autorisation (mais pas d’une maniere qui 
suggererait qu’ils vous soutiennent ou approuvent votre utilisation de 
<—> 1 9 \oe uvre) . 

\item \emph{Partage des conditions initiates a l’identique} : 
si vous transformez ou modifiez cette oeuvre pour en creer une nouvelle, 
vous devez la distribuer selon les termes du meme contrat ou avec une 
<—> licence similaire ou compatible. 

\end{itemize} 


* 

Etape 7 : rassembler les morceaux 

L’etape 7 est tout simplement celle au cours de laquelle nous allons regrouper tous les 
elements du fichier (je l’ai appele tp.tex, libre a vous de le nommer autrement). Une 
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Sources et licences 


Sources 

Droits de Hiomme (Wlkljridla) : http://bit.ly/9nYoS0 
Declaration de 1789 (Wikipedia) : http: //bit .ly/iDJqQg. 

Declaration de 1733 (Wikipedia) : http : //bit , ly/SeEtyG 
Declaration de 1735 (Wlklpfidla) : http://bit.ly/b6sdRl 
La revolution fran^aLsc (Wikipedia) : http://bit.ly/cUd3SF 

Licence Creative Commons 3,0 

Voils ttcs llbres : 

dc rcproduirc, diutribuer ct communiqucr ccLtc creation an public ; 
dc modi her eelte creation. 

Selon lies conditions su.Lvante& ] 

Patenific : vout devts oiler Lc norm do I’auteur original dc La ruanicre indi- 
quee par ] ’auteur do L’ocuvrc on Lc lilulaire deis droits qui vous confcrc ccltc 
autorisation ! maiu pas d’unc manicie qui uupgcrerait quits voub aoutiennent 
oll a p pro u vent- vatre utilisation dc L’ocuvre). 

Partagc dek d i Tticntt<juc : k-l to us transformer ou modifier 

ccttc oeuvre pour c:n crccr unc nouvcMe, to us devez ]a diatribuer selon les 
Lermes du me me ceutrat ou avee unc licence aimilairc ou compatible. 


Figure 9.10 - Sources 
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fois toils les morceaux rassembles, le code source est complet. J’ai la aussi choisi de 
vous donner un code web plutot que 20 pages de code illisibles. 



La numerotation en premiere page d’un chapitre est differente de cel le utilisee 
dans les pages qui suivent. C’est un reglage par defaut de I^T^X : ce n’est ni 
une erreur, ni un bug. 


Code final complet 
v Code web : 7973T1 


Conclusion 

Vous void arrive a la fin de cette correction. Vous avez pu constater qu’une bonne 
organisation permettait d’avancer vite dans la creation de documents avec DTj^X. Seules 
7 etapes plutot simples ont ete necessaires pour venir a bout de ce TP. 

Gardez ces etapes en tete, elles vous aideront a creer de longs rapports sans vous 
embrouiller 3 . II est maintenant temps de vous presenter de nouveaux outils. Ces 
outils sont un peu plus complexes que ceux utilises jusqu’a maintenant, mais vous 
seront utiles pour concevoir des documents a la mise en page plus fine. 


Aller plus loin 

Ce TP a ete Toccasion de vous entrainer a manipuler des concepts simples. Dans cette 
sous-partie, nous allons voir quelques subtilites de DTgX qui pourront vous servir lors 
de la conception de vos publications. 


Commandes et espaces 

Nous allons ici apprendre a mettre une espace apres une commande DTgX. Petit test, 
compilez le code suivant 4 (donnant la figure 9.11) : 

\emph{ canard} lapin\\ 

\LaTeX lapin\\ 

\LaTeX{} lapin\\ 

Constatez que dans la deuxieme ligne, il n’y a pas d’espace entre les deux mots alors 
que vous en aviez insere une dans le code. A la troisieme ligne, vous remarquez que 
Linsertion de {} vient pallier ce probleme. Nous allons done formuler ici une regie 
simple qui vous permettra d’inserer des espaces apres les commandes se terminant 
par des lettres. 


3. Cela peut tres vite arriver : lors de la redaction du TP, je me suis aussi emmele les pinceaux. 

4. La commande \LaTeX sert a ecrire le mot LTgX. 
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canard lapin 



Figure 9.11 - Les espaces 

Les commandes se terminant par des lettres doivent etre 
suivies de {} afin de pouvoir inserer une espace a leur suite. 

Regie toute simple, elle vous sauvera dans de nombreuses situations 5 . Nous appren- 
drons a gerer les espaces de maniere beaucoup plus fine dans le second TP. 

Marges et layout 

Lors du TP, nous avons parametre les marges de notre document de sorte qu’il ait des 
marges definies en haut, en bas, a gauche et a droite. II est temps d’apprendre a faire 
les choses de maniere plus fine. Lors de la creation d’un layout 6 , RTgX vous montre 
toute une liste de parametres. Chaque parametre d’un layout peut etre modifie et nous 
allons apprendre ici a le faire. 

Ces informations sont donnees a titre de precision : si vos besoins en termes 
de mise en page n’exigent pas un niveau de detail exceptionnel, vous pouvez 
tres bien vous contenter de definir les marges en haut, en bas, a droite et a 
gauche comme nous I’avons fait jusqu’a maintenant. 

Avant toute manipulation, rememorons-nous l’apparence d’un layout ainsi que le code 
source necessaire a sa creation (figure 9.12) : 

\documentclass{article} 

\usepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\usepackage{layout} 

\begin{document} 

\layout 

\end{document} 

5. Je n’ai pas utilise cette regie dans le TP, etant donne que nous ne l’avions pas encore vue. 

6. Cree via la commande \layout que nous avons deja vue dans le chapitre concernant les marges. 
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1 one inch. + \hoffset 2 one inch + Vvoffset 

3 \ odd si demur gin = 62pt 4 \topmargin = 16pt 

5 \headheight = 12pt 6 \headsep = 25pt 

7 \ text height = 55Gpt 8 \textvidth = 345pt 

9 \marginparsep = lipt 10 \marginparwidth = 65pt 

11 \footskip = 3 Opt \ mar ginpar push = 5pt (not shown) 

\hoffset = Opt \voffset = Opt 

Ypapervidth = 614pt \paperheight = 794pt 

Figure 9.12 - Layout par defaut 

Chaque longueur est associee a une commande et a un repere sur le layout, de sorte que 
vous puissiez facilement identifier les differentes longueurs et les associer a leur nom. 

Je vous montre ici comment modifier une longueur du layout. Prenons la longueur 
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\marginparwidth reperee par le nombre 10 dans le layout (figure 9.12). Pour la modifier 
(figure 9.13), il suffit d’utiliser la commande suivante dans le preambule du document : 

\setlength{nom de la longueur}{longueur dans 1 J unite qui vous plait} 
\setlength{\marginparwidth}{2cm} °/ 0 Les centimetres seront automat iquement 
convert is. 

Ce mecanisme est applicable a toutes les longueurs figurant dans le layout. 

La liste des unites de longueur vous sera fournie dans I’annexe « Memento ». 



Personnalisation de la commande \emph 

Nous avons vu dans le chapitre traitant du texte et des polices que la commande \emph 
ne servait non pas a mettre du texte en italique, mais a mettre des termes en emphase 
(c’est-a-dire a signaler leur importance). 

Ce TP est Toccasion pour vous d’apprendre a modifier la maniere dont \emph met en 
valeur du texte. Nous souhaitons ici que la commande transforme le texte en texte type 
machine a ecrire plutot qu’en italique. Le resultat serait le suivant (capture d’ecran du 
dernier paragraphe du TP sur la figure 9.14) : 

\begin{itemize} 

\item \emph{Paternite} : vous devez citer le nom de 1’ auteur original 
de la maniere indiquee par 1 J auteur de l’\oe uvre ou le titulaire des 
droits qui vous confere cette autorisation (mais pas d’une maniere qui 
suggererait qu’ils vous soutiennent ou approuvent votre utilisation de 
1 5 \oe uvre) . 

\item \emph{Partage des conditions initiates a l’identique} : si 
vous transformez ou modifiez cette oeuvre pour en creer une nouvelle, vous 
devez la distribuer selon les termes du meme contrat ou avec une licence 
similaire ou compatible. 

\end{itemize} 

Comment en sommes-nous arrives la ? Tout simplement en redefinissant la commande 
\emph grace a la commande suivante inseree dans le preambule du document : 

\renewcommand{nom de la commande}{f onctions liees a cette commande} 

\renewcommand{\emph}{\texttt} 

Ici la commande est \emph, elle est associee a la transformation « machine a ecrire » 
(\texttt). N’ayant pas specifie que le texte devait etre en italique, il ne le sera pas. 
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1 one inch. + \hoffset 2 one inch + \voffset 

3 \oddsidemargin = 62pt 4 \topmargin = 16pt 

5 \headheight = 12pt 6 \headsep = 25pt 

7 \ text height = 550pt 8 \textwidth = 345pt 

9 \marginparsep = llpt 10 \ marg inparv idth = 56pt 

1 \footskip = 30pt \ mar ginpar push = 5pt (not shown) 

\hoffset = Opt \voffset = Opt 

Ypaperwidth = 614pt \paperheight = 794pt 


Figure 9.13 - Layout modifie 
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Selon les conditions suivantes : 

Paternite : vous devez citer le nom de kauteur original de la maniere indi- 
quee par Y auteur de V oeuvre ou le titulaire des droits qui vous confere cette 
autorisation (mais pas d une maniere qui suggererait qu'ils vous soutiennent 
ou approuvent votre utilisation de Y oeuvre). 

Partage des conditions initiates a 1 9 identique : si vous transformez 
ou modifiez cette oeuvre pour en creer une nouvelle, vous devez la distribuer 
selon les termes du meme contrat ou avec une licence similaire ou compatible. 

Figure 9.14 - Mise en valeur du texte 


En revanche, des problemes pourront se poser si elle est inseree dans un texte en 
italique (elle ne jouera plus son role). La commande \renewcommand a de nombreuses 
applications, nous en verrons d’autres par la suite. 


En-tetes et pieds de pages personnalises 

n y a de ga quelques chapitres, vous etiez jeune et innocent et utilisiez la commande 
\pagestyle avec Y une des trois options predefinies : plain, empty ou headings. Vous 
voici pret a apprendre a creer des en-tetes et pieds de pages personnalises. La commande 
\pagestyle{f ancy} permet de faire cela (elle est fournie par le package fancyhdr). 
\pagestyle{f ancy} decoupe chaque en-tete et pied de page en trois morceaux, de 
sorte que nous devons personnaliser six commandes differentes pour arriver a creer une 
mise en page coherente des en-tetes et pieds de pages. 

- \lhead{ . . } gere le coin gauche de Y en-tete. 

- \chead{ . . } gere le centre de Y en-tete. 

- \rhead{ . . } gere le coin droit de Y en-tete. 

- \lfoot{..} gere le coin gauche du pied de page. 

- \cfoot{. .} gere le centre du pied de page. 

- \rlfoot{. .} gere le coin droit du pied de page. 

Diverses autres commandes sont utilisables : 

- \leftmark : nom du chapitre ; 

- \rightmark : nom de la section ; 

- \thepage : numero de page ; 

- \the chapter : numero du chapitre ; 

- \thesection : numero de la section courante ; 

- \renewcommand{\headrulewidth}{epaisseur dans kunite de votre choix} : epaisseur 
de la ligne entre ken-tete et le corps du texte ; 

\renewcommand{\f ootrulewidth}{epaisseur dans kunite de votre choix} : epaisseur 
de la ligne entre le pied de page et le corps du texte ; 

\renewcommand{\headsep}{longueur dans kunite de votre choix} : espacement entre 
ken-tete et le corps du document. 
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Faites le test sur le document que nous venons de creer dans le TP en remplagant les 
premieres lignes par les suivantes. 

\documentclass{book} 

Yusepackage [latinl] {inputenc} 

Yusepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\usepackage{url} 

\usepackage{lmodern} 

\usepackage{f ancyhdr} 

\usepackage [top=5cm, bottom=5cm, left=6cm, right=3cm] {geometry} 

\title{Les droits de l’homme} 

\author{\textsc{Laleloulilo} - \textsc{Zozor}} 

\date{\today} °/ 0 Pour mettre la date du jour, tapez \today. 

\begin{document} 

\pagestyle{f ancy} 

\renewcommand{\headheight}{13pt} 

\renewcommand{\headrulewidth}{2pt} 

\renewcommand{\f ootrulewidth}{2pt} 

\renewcommand{\headsep}{15pt} 

\lhead{\rightmark } 

\chead{} 

\rhead{\lef tmark } 

\lf oot{Section \thesection} 

\cf oot{Chapitre \thechapter } 

\rf oot{\thepage} 

\maketitle °/ 0 Page de garde. 


> 


^Copier ce code 

\ 

v Code web : 654093 

) 


Toutes les commandes ont ete utilisees ici. Avouons-le, certaines pages ne sont pas des 
modeles de grace. Qu’a cela ne tienne, vous pouvez changer le style des en-tetes et pieds 
de pages a la carte via la commande \thispagestyle{} qui peut se voir attribuer elle 
aussi les options plain, empty ou headings. Cette commande se place n’importe ou 
dans le document, elle prendra effet sur la page ou le texte qui Tentoure est mis en 
page. 


En resume 


Ecrire un petit livre en IAT^X n’est pas difficile, mais demande beaucoup d’organi- 
sation. II faut respecter la hierarchie imposee par IATgX. 
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La commande \emph{} indique que le texte doit etre mis en valeur. Celui-ci peut 
etre ecrit en italique ou d’une fagon differente selon le contexte. 

Les en-tetes et pieds de pages peuvent etre parametres grace a \page style {fancy} 
et la foule de commandes annexes qui lui sont dediees. 

Les commandes se terminant par des lettres doivent etre suivies de {} si Ton veut 
inserer une espace a leur suite. 
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Troisieme partie 

Utilisation avancee de LaTeX 
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Chapitre 



Les figures 


Difficulty : 

C e premier chapitre de la troisieme partie de cet ouvrage introduit les manipulations de 
figures. Les concepts et packages presents id, bien qu’assez faciles a prendre en main 
dans des cas simples, peuvent se reveler extremement agacants dans des situations 
plus exotiques. Les plus experiments connaissent la difficult rencontree lors de I’insertion 
de certaines figures dans des documents a la mise en page complexe. 

Ne vous inquietez pas, nous allons decouvrir ensemble et sans empressement les notions 
liees aux figures. Un nouveau concept fera egalement son apparition dans ce livre : le 
flottant. Nous prendrons le temps de I’etudier. 
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Les differents formats d’images 

DTj^X, avec ses packages, vous permet d’inserer des figures et des images de divers for- 
mats dans votre document et de les arranger selon vos souhaits. Une chose importante 
est a noter : tous les formats d’images ne sont pas compatibles entre eux. 

Pourquoi ? A cause de la compilation. Nous avons appris dans le troisieme chapitre 
qu’un fichier .tex pouvait, selon vos besoins, etre compile en fichiers de differents 
formats (nous avions parle des formats PS et PDF). Selon la methode de compilation, 
il vous sera permis d’utiliser certains formats d’images. 

Avant de donner des explications techniques, jetons un oeil au schema de la figure 10.1. 



Document Postscript Document Pdf 


Figure 10.1 - La gestion des formats d’images 
Nous nous interesserons ici a l’insertion de plusieurs formats courants d’images et de 
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figures (EPS, PNG, GIF, JPEG, BMP). Nous constatons sur ce schema qu’un fichier 
PDF s’obtient de deux manieres bien distinctes : soit il est le produit d’une compilation 
directe du fichier . tex, soit il est le resultat de la conversion d’un fichier PostScript 
(ces possibility de conversion et de compilation ont ete abordees dans le chapitre 3 en 
detail, revenez-y si elles ne sont pas claires dans votre esprit). 

Cette difference nous interesse, parce que le schema montre qu’une compilation directe 
en PDF ne permet pas 1’ insertion de figures d’extension .eps, alors qu’une compilation 
d’un fichier .tex en un fichier PostScript l’autorise. 

Nous sommes ici face a une originalite technique embetante : tous les formats d’images 
ne peuvent pas etre utilises simultanement dans un document. Consequence logique, 
un choix entre Tutihsation de figures 1 2 (EPS et PS) ou d’images (BMP, GIF, PNG, 
JPEG) s’impose des la conception d’un document. 

Une image ou une figure peut se convertir facilement d’un format a un autre 
en I’ouvrant avec un logiciel de traitement d’images (Gimp, Photoshop. . .) 
pour I’enregistrer sous un autre format. 

Votre choix doit se faire selon le type de fichier que vous manipulez. Des chercheurs 
auront plutot tendance a travailler avec le format PostScript, alors que les autres pre- 
fereront probablement utiliser des images au format PNG. Quel que soit votre choix 3 , 
les packages et les commandes utilises par la suite restent les memes. 

Resumons tout ceci ! 

Si vous souhaitez inserer des figures en .eps, il est obligatoire de compiler en Post- 
Script avant d’effectuer une conversion en PDF (vous pouvez egalement conserver 
votre fichier en PS). Il vous sera alors interdit d’utiliser des formats tels que le PNG, 
le BMP, le JPEG ou le GIF. 

- Si vous souhaitez inserer des images (GIF, BMP, JPEG, PNG. . .), il est obligatoire 
de compiler en PDF directement. Il vous sera interdit d’utiliser les figures au format 
PS ou EPS. 

- Une image peut facilement se convertir en figure et vice-versa. 



Insertion d’images et de figures 


L’epineux probleme de la cohabitation entre les fichiers .eps et les autres formats 
d’images ayant ete traite, nous pouvons aborder la pratique. 

Nous allons apprendre a inserer une ou plusieurs images dans un document. Les opera- 
tions effectuees dans cette partie necessiteront toutes l’utilisation du package graphicx. 
Chargez-le via la commande \usepackage{graphicx} a chaque fois que vous aurez a 
manipuler des images. 


1. Pour des raisons de comprehension, j’appelle « figures » la famille des PostScript et « images » 
la famille des PNG. Meme si le choix est assez litigieux, au moins il m’est plus facile de vous faire 
comprendre quels formats sont autorises (ou ne le sont pas) dans une publication en cours. 

2. En cas d’hesitation, je vous conseille plutot les PNG. 
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Pour travailler une image, il nous faut tout d’abord. . . une image. Voici done la Wonder 
Poulpy 3 , qui a accepte de se faire photographier en exclusivity afin que nous puissions 
manipuler sa photo et Tinclure dans nos documents (figure 10.2). 


> 


Telecharger l’image 
Code web : 307385 



Figure 10.2 - Poulpy 



Telechargez cette image grace au code web fourni ci-dessus. Pour ce faire, 
effectuez un clic droit sur I’image avant de I’enregistrer sous le nom de votre 
choix (evitez les accents et les espaces) dans le dossier ou vous composez 
vos documents I£TeX. Pour ma part, je I’ai appelee poulpy. png. 


Insertion simple 

Une image est inseree dans un document via la commande suivante : 
| \includegraphics{chemin de 1’ image} 


Le chemin de I’image est I’adresse de I’image sur votre ordinateur. Vous 
pouvez specifier un chemin absolu ou un chemin relatif, au choix. 



Le chemin absolu est le chemin exact a parcourir dans vos dossiers 
et repertoires permettant de retrouver votre image, il est du type : 
C : \Cassoulet\Documents\f ichierslatex\chapitre9\poulpy . png. 

Le chemin relatif, en revanche, est le chemin a parcourir depuis le fichier 
source pour retrouver I’image. Ainsi, si le fichier . tex se trouve dans le 
repertoire f ichierslatex mentionne precedemment, le chemin relatif de 
I’image sera chapitre9\poulpy .png. 


Comme nous avons enregistre Timage de Poulpy dans le dossier ou se trouve notre fichier 
.tex, son chemin relatif se resume a poulpy. png. C’est celui-ci que nous utiliserons 

3. Mascotte officielle de tous les jours et unique modele de poulpe de compagnie. 
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dans l’exemple qui suit : 

\document class [12pt] {report} 

Yusepackage [latinl] {inputenc} 
\usepackage [Tl] {f ontenc} 
Yusepackage [f rancais] {babel} 
\usepackage{graphicx} 

\begin{document} 
\includegraphics{poulpy . png} 
\end{document} 


^Copier ce code 

\ 

v Code web : 256203 

J 


Le resultat attendu s’affiche : l’image est a sa taille d’origine et positionnee en haut a 
gauche du document (figure 10.3). 



Figure 10.3 - Insertion de Poulpy 
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Taille d’une image 

Vous avez plusieurs possibility pour indiquer a ETgX la taille de himage que vous 
souhaitez inserer. Vous pouvez indifferemment lui demander de : 

faire en sorte qu’une image ait une largeur donnee, il adaptera la hauteur afin de 
conserver ses proportions ; 

- faire en sorte qu’une image ait une hauteur donnee, il adaptera la largeur de la meme 
fagon ; 

- fixer a la fois la hauteur et la largeur, quitte a deformer himage ; 

- choisir un coefficient de proportionnalite permettant de reduire de fagon coherente 
et simultanee la hauteur et la largeur de himage. 

La largeur et la hauteur sont fixees respect ivement par les variables width et height. 
L’echelle, quant a elle, se fixe grace a la variable scale et un coefficient. Ce dernier 
vaut 1 pour la taille par defaut de himage, a vous de le diminuer ou de haugmenter 
selon vos desirs. Voici plusieurs exemples de codes inserant une image redimensionnee. 

\includegraphics [width=200] {poulpy . png} 

\includegraphics [height=200] {poulpy . png} 

\includegraphics [height=200 , width=600] {poulpy . png} 

°/ 0 Ici, Poulpy est un peu plate 
\includegraphics [scale=l . 5] {poulpy . png} 

°/ 0 Ici, Poulpy est plutot grande 


Rotation d’une image 

La variable angle nous permet de faire tourner une image dans un document. Le rendu 
sur des images rectangulaires n’est pas tres esthetique, mais cela peut etre utile avec 
des images ayant une autre forme. La figure 10.4 vous montre hutilisation de cette 
option. 

| \includegraphics [angle=45] {poulpy . png} °/ 0 Poulpy en biais 


Insertion d’une portion d’image 

Il est souvent agreable de pouvoir aj outer uniquement une portion de himage originale 
dans un document sans avoir a passer par un logiciel d’edition. Nous allons ici apprendre 
a isoler une portion rectangulaire d’une image de grande taille. 

Les subtilites developpees dans ce paragraphe ne fonctionnent (facilement) 
qu’avec les fichiers PostScript. 

Pour not re exemple, nous allons nous exercer sur une photo de Wonder Poulpy et 
Monsieur Poule que vous voyez en figure 10.5. Vous pouvez la telecharger au format 
EPS grace au code web suivant : 
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> 


Telecharger himage (EPS) 
v Code web : 210573 



Figure 10.5 - Wonder Poulpy et Monsieur Poule 

Ici, notre objectif va etre d’isoler Poulpy, afin de pouvoir inserer sa photo dans un 
nouveau document sans son compagnon a plumes. Chaque pixel de himage represente 
un point. A chaque point sont associees une abscisse et une ordonnee, Torigine se 
trouvant sur le coin inferieur gauche de l’image. Si nous souhaitons isoler Poulpy, notre 
photo de depart devient similaire a celle visible en figure 10.6. La commande a utiliser 
afin de decouper convenablement un rectangle dans une image est la suivante : 


\includegraphics* [abscisse du coin inferieur gauche, 

ordonnee du coin inferieur gauche] [abscisse du coin superieur droit, 
ordonnee du coin superieur droit du rectangle] {chemin de l’image} 


Tentez d’isoler Poulpy ! Je vais tout de meme donner la solution a ceux qui n’auraient 
pas le courage de faire hexercice (il est un peu difficile pour les moins experimentes). 


| \includegraphics* [120 , 20] [400 , 251] {poulpy_et_mr_poule . eps} 
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Figure 10.6 - Plan de decoupage 
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Integration d’une image dans un paragraphe 

Nous allons maintenant nous pencher sur l’integration d’une image dans du texte de 
fagon a ce que le texte contourne la figure. 

Soyons francs, I NT[=X n’aime pas trop ca et peut de temps en temps gerer les 
choses de maniere extremement exotique. 

Le package utilise ici est wrapfig. II est necessaire de l’appeler lorsque vous souhaitez 
inclure renvironnement wrapfigure servant a encadrer des images ou des figures par 
le texte d’un paragraphe. Plusieurs variables font leur apparition avec l’utilisation de 
l’environnement wrapfigure : 

- le nombre de lignes necessaires a la bonne integration de l’image ; 

la taille du depassement autorise dans la marge (nous laisserons cette variable a 0 
afin de garder des publications propres) ; 

- la largeur de l’image ; 

- l’alignement de 1’ image. 

La syntaxe a observer est la suivante : 

\begin{wrapf igure} [nombre de lignes] {placement}{largeur de l’image en cm} 
\includegraphics [width=largeur en cm] {votre image} 

\end{wrapf igure} 

Votre paragraphe, sans saut de ligne entre \end et le paragraphe 

Le placement se definit a partir des lettres : 

- 1 pour placer l’image a gauche ; 

- r pour placer l’image a droite ; 

0 pour placer l’image a l’exterieur, c’est-a-dire a droite pour une page impaire et a 
gauche pour une page paire ; 

1 pour placer l’image a l’interieur, c’est-a-dire a gauche pour une page impaire et a 
droite pour une page paire. 

Petit exercice : reprenez l’image de Poulpy donnee en debut de chapitre et tentez de 
l’inserer dans un paragraphe de faux texte. L’image devra faire 4 cm de large, occuper 
8 lignes et se trouver a droite de votre paragraphe. 

La solution de l’exercice se trouve ci-dessous, illustree avec la figure 10.7. 

\documentclass [12pt] {report} 

\usepackage [latinl] {input enc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\usepackage{wrapf ig} 

\usepackage{graphicx} 
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\begin{do eminent} 

\begin{wrapf igure} [8] {r}{4cm} 
\includegraphics [width=4cm] {poulpy . png} 
\end{wrapf igure} 

Gros paragraphe . 

\end{do eminent} 


> 


Copier ce code 
v Code web : 938332 


Lorem ipsum dolor sit amct, conscctctur adipis- 
cing elit. Ut sit amct lectus a odio condi men turn 
port ti tor ac curses orci. Acncan at sapico turpis. 

Fusee sollicitudin dictum tcllus placer at porta. Cu- 
rabitur lacinia conscquat quam. Gras dapibus, sem 
vitae posucrc facilisis, turpis sern facilisis areu, quis 
ornarc urn a risus quis jus to. Nunc sagittis blandit 
lectus sit amct ul trices. Combi ter lacinia conscquat 
quam. Cras dapibus. sem vitae posucrc facilisis. turpis sem facilisis arcu, quis 
ornarc urna risus quis just o. Nunc sagittis blandit lectus sit amct ul trices. 



Figure 10.7 - Rendu de l’insertion 


Les flottants 


Les techniques pour inserer des images developpees dans les paragraphes precedents 
sont des solutions simples, mais malheureusement peu utilisees. RTgX propose aux 
auteurs d’optimiser le placement des images et des figures a leur place 4 . 

Afin de laisser a FTgX la possibilite de positionner des images a sa guise, nous allons 
placer ces images dans des environnements dits « flottants ». Le contenu de ces envi- 
ronnements sera place de la maniere que FTgX estimera la plus judicieuse dans votre 
mise en page. 

Bien entendu, vous pourrez indiquer a FTgX votre preference pour un type de place- 
ment en particulier. 

Apres avoir vu comment placer des flottants inserant des images, nous apprendrons a 
les legender. Ces legendes seront egalement traitees ulterieurement. 


4. C’est Tune de ses fonctions phares. 
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L’environnement figure 

La creation d’un flottant 

Pour mettre une image en flottant, nous allons tout simplement inserer la commande 
habituelle \includegraphics dans renvironnement figure. Afin de rendre le tout plus 
elegant dans le document final, nous centrerons l’image 5 (figure 10.8). 

\begin{f igure} 

\begin{center} 

\includegraphics{poulpy . png} 

\end{center} 

\end{f igure} 


Le placement 

II est possible de specifier a renvironnement figure (et par extension a r^TgX) votre 
preference en termes de placement. 

Vous pouvez souhaiter que votre flottant soit plutot : 

- place en haut de page (option t) ; 

- place en bas de page (option b) ; 

- sur une page ne comportant que des flottants (option p). 

II existe encore deux options. Vous pouvez indiquer a IAI^X que vous souhaitez faire 
figurer l’image dans la zone ou vous avez tape la commande de maniere informative 
(option h) ou bien de maniere insistante (option H). 

H et h sont des outils interessants, mais que je vous conseille d’employer avec modera- 
tion. Laissez faire son travail avant de lui imposer des contraintes. 

Les options de placement sont specifiees dans la commande d’ouverture de renviron- 
nement figure selon la syntaxe que void. 

\begin{f igure} [les options non separees par des virgules] 

Quelques demonstrations ci-dessous. 

Le « ! » est utilise ici pour faire comprendre 
a LaTeX que nous insistons « enormement » sur une option. 

\begin{f igure} [b] °/ 0 nous voulons le flottant en bas. 

\begin{f igure} [ !b] °/ 0 nous voulons le flottant en bas (avec insistance) . 

\begin{f igure} [bt] °/ 0 nous voulons le flottant en bas, ou en haut s’il ne peut pas 
etre en bas . 

\begin{f igure} [h] °/ 0 nous voulons le flottant ici. 

5. Notons que l’environnement center utilise ici n’est pas un simple element facultatif de mise en 
page : il nous permettra par la suite de rendre coherents les alignements des images (et des figures) 
avec les alignements des legendes. 


138 


LES FLOTTANTS 



1 


Figure 10.8 - Un flottant 
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\begin{f igure} [H] °/oiious voulons le flottant ICI ! 

\begin{f igure} [hb] °/ 0 nous voulons le flottant ici, ou en bas si cela n’est pas 
possible. 


Les placements par defaut 

DTgX, selon votre distribution et votre configuration, place les flottants par defaut 
suivant Tune ou l’autre des options developpees ci-dessus. La commande 
\f loatplacement{type de f lottant}{options} s’utilise afin de changer le compor- 
tement par defaut de DT^X. 

Dans notre cas, le type de flottant est figure et la commande s’utilise par exemple 
comme ceci : 

| \f loatplacementff igure}{t} 


Cette commande est fournie par le package float. 



Les legendes 

Legender les figures et les images est indispensable en DTjyX. Nous allons a present voir 
comment ajouter des legendes a nos flottants. C’est le role de la commande 
\caption{ma legende}. Elle s’utilise a la suite de renvironnement center et precede 
une eventuelle commande \label. 

Un demonstration s’impose (figure 10.9) : 

\begin{f igure} 

\begin{center} 

\includegraphics{poulpy . png} 

\end{center} 

\caption{Poulpy est multicolore} 

\label{Poulpy est multicolore} 

\end{f igure} 


Sauts de page 

Nous avions appris dans les chapitres traitant de la mise en page a dire a DT^X d’effec- 
tuer un saut de page, grace a la commande \newpage. Avec les flottants, deux nouvelles 
commandes apparaissent : 

\clearpage, qui realise un saut de page tout en imposant a DTgX de mettre tous les 
flottants en page (il les traitera tous, et produira des pages remplies par les flottants 
non traites) ; 
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Figure 1 — E^oulpy est multicolorc 


Figure 10.9 - Figure legendee 


- \cleardoublepage, qui a le meme effet, si ce n’est qu’il reprend la nouvelle page sur 
une page impaire. 

Comprenez bien hutilite de ces commandes. Si vous ecrivez un rapport en deux grandes 
parties, il est primordial qu’aucune image de la premiere partie ne se retrouve dans 
la seconde a cause d’un choix inopportun de FTgX. Ces deux commandes s’utilisent 
exactement de la meme maniere que \newpage. 


En resume 

- II faut choisir entre Telaboration d’un document comprenant des figures (PS et EPS) 
ou des images (JPEG, PNG, BMP. . .). 

Pour inserer des images, il faut utiliser le package graphicx et faire ensuite appel a 
la commande \includegraphics. 

Il est possible d’inserer precisement des images ou figures n’importe ou dans un do- 
cument, mais il est fortement conseille de laisser ETgX choisir a notre place leur 
emplacement. On utilise pour cela l’environnement figure qui rend Timage flot- 
tante : ETgX selectionne alors l’emplacement le plus approprie pour Timage ( . 

- Pour afficher la legende d’une image, on utilise la commande \caption. 


6. C’est parfois sur la page suivante ! 
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Chapitre -K. A. 

Les tableaux 


Difficulty : H 

E n sciences, les tableaux sont des elements essentiels. Les createurs de I^T^X ont su les 
mettre a I’honneur et apporter une somme colossale de packages et d’environnements 
sachant les gerer. Massifs et encombrants, comme des images ou des figures, les 
tableaux sont des flottants et BT^X peut les integrer comme tels. 

Les tableaux, tout comme les notations mathematiques, font I’objet d’une documentation 
extremement fournie. Ce chapitre traitera plusieurs points utiles a la creation des tableaux 
en vous apprenant a : 

- composer des tableaux simples; 

- fusionner des cellules; 

- parametrer le placement des flottants ainsi que quelques autres details de mise en page. 
Bien que difficile, ce chapitre sera extremement riche en exemples. 
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Structure type d’un tableau 

Dans cette premiere partie, nous allons faire nos premiers pas avec des tableaux. Notre 
but sera de realiser une grande table de multiplication. 


La theorie 

Tableau sans bordure 

Le tableau sans bordure est le plus simple a creer. Ici, tout se passe dans Tenvironne- 
ment tabular, et nous souhaitons creer le tableau visible en figure 11.1. Sa creation 
va se derouler en trois temps. 


1 2 
3 4 

Figure 11.1 - Tableau simple 

Dans un premier temps, nous devons decider de Talignement des cellules dans chaque 
colonne. Elies peuvent etre. . . 

- a droite (option r) ; 

- a gauche (option 1) ; 

- centrees (option c). 

Dans un deuxieme temps, Tune des trois options sera choisie pour chaque colonne et 
inseree entre accolades a Touverture de l’environnement tabular. 

Ici, nous souhaitons creer un tableau contenant deux colonnes centrees. Notre squelette 
de depart sera done le suivant : 

\begin{tabular}{cc} 

\end{tabular} 

Pour finir, nous rentrons ligne par ligne le contenu des cellules, separe par le caractere 
« & ». Chaque ligne se ter miner a par \\ (c’est un moyen d’indiquer a DTgX que Ton 
veut changer de ligne). 

Voici done le code source de notre tableau simple : 

\begin{tabular}{cc} 

1 & 2 \\ 

3 & 4 \\ 

\end{tabular} 
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Bien que peu intuitif au debut, I’environnement tabular est tres pratique. 


Tableau avec bordures 

Nous souhaitons maintenant ajouter des bordures visibles. Afin de faire apparaitre 
les lignes, il faut placer la commande \hline entre deux lignes consecutives, et plus 
generalement partout ou vous souhaitez obtenir une ligne horizontale (dans un tableau). 

Demonstration : 

\begin{tabular}{cc} 

\hline 
1 & 2 \\ 

\hline 
3 & 4 \\ 

\hline 

\end{tabular} 


^Copier ce code 

\ 

v Code web : 343142 

J 


1 

2 

3 

4 


Figure 11.2 - Les bordures, premiere etape 


Les colonnes, quant a elles, sont un peu plus subtiles a mettre en place. Pour marquer 
la separation entre deux colonnes consecutives par une bordure verticale, il faut inserer 
le caractere « | » 1 entre elles lors de la specification des alignements (figure 11.3). 

Ici, {cc} devient { I c | c | }. 

Demonstration : 


\begin{tabular}{ I c | c | } 
\hline 
1 & 2 \\ 

\hline 
3 & 4 \\ 

\hline 

\end{tabular} 


1. Le caractere « | » est present en haut de votre clavier. Sur un clavier frangais, vous pouvez 
l’inserer avec la combinaison de touches AltGr + 6. 
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Copier ce code 

\ 

v Code web : 725857 

J 


l 

to 

3 

4 


Figure 11.3 - Bordures, seconde etape 


Exercice 

II est temps pour vous de souffrir. Dans cet exercice, vous devez reproduire en DTgX 
Faffreux tableau ci-dessous (figure 11.4). Prenez le temps de reflechir, il n’y a pas de 
piege. Recopier ce tableau devrait vous prendre moins de dix minutes. 


Multiplie par 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

1 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

2 

2 

4 

6 

8 

10 

12 

14 

16 

18 

20 

3 

3 

6 

9 

12 

15 

18 

21 

24 

27 

30 

4 

4 

8 

12 

16 

20 

24 

28 

32 

36 

40 

5 

5 

10 

15 

20 

25 

30 

35 

40 

45 

50 

6 

6 

12 

18 

24 

30 

36 

42 

48 

54 

60 

7 

7 

14 

21 

28 

35 

42 

49 

56 

63 

70 

8 

8 

16 

24 

32 

40 

48 

56 

64 

72 

80 

9 

9 

18 

27 

36 

45 

54 

63 

72 

81 

90 

10 

10 

20 

30 

40 

50 

60 

70 

80 

90 

100 


Figure 1F4 - Table de multiplication 


La solution : 

\begin{tabular}{ |c|c|c|c|c|c|c|c|c|c|c|} 

\hline 

Multiplie par &1&2&3&4&5&6&7&8&9&10W 
\hline 

1&1&2&3&4&5&6&7&8&9&10W 

\hline 

2 & 2 & 4 & 6 & 8 & 10 & 12 & 14 & 16 & 18 & 20 \\ 
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\hline 


3 Sc 3 Sc 6 & 9 & 12 & 15 & 18 & 21 & 24 & 27 & 30 \\ 
\hline 

4 & 4 & 8 & 12 & 16 & 20 & 24 & 28 & 32 & 36 & 40 \\ 


\hline 

5 & 5 & 10 & 15 & 20 & 25 & 
\hline 

6 & 6 & 12 & 18 & 24 & 30 & 
\hline 

7 & 7 & 14 & 21 & 28 & 35 & 
\hline 

8 & 8 & 16 & 24 & 32 & 40 & 
\hline 

9 & 9 & 18 & 27 & 36 & 45 & 
\hline 

10 & 10 & 20 & 30 & 40 & 50 


30 

& 

35 

& 

40 

& 

45 

& 

50 

\\ 

36 

& 

42 

& 

48 

& 

54 

& 

60 

\\ 

42 

& 

49 

& 

56 

& 

63 

& 

70 

w 

48 

& 

56 

& 

64 

& 

72 

& 

80 

\\ 

54 

& 

63 

& 

72 

& 

81 

& 

90 

\\ 

& i 

SO 

& ' 

70 

& l 

80 

& ! 

90 

& 

100 


\hline 


\end{tabular} 


> 


Copier ce code 
v Code web : 756726 


a 

J 


Fusion de cellules 

Nous allons apprendre a fusionner des lignes et des colonnes. Les commandes exposees 
ici ne sont pas faciles a prendre en main et demandent un peu d’entrainement et de 
gymnastique intellectuelle . 


Fusion de colonnes 

La commande de fusion de colonnes est la suivante : 

\multicolumn{nombre de colonnes fusionnees}{c , 1 ou r accompagne 
des bordures eventuelles}{le texte de la cellule} 

La difficulte reside dans la possibility de choisir de nouveau un alignement pour la 
cellule fusionnee. Faites bien attention a ce que Talignement et les bordures de votre 
cellule soient coherent s avec celles du reste du tableau. 

La figure 11.5 met en pratique la commande de fusion de colonnes (regardez bien les 
differentes syntaxes utilisees) : 

\begin{tabular}{ |c|c|c|c|c|} 

\hline 

2. La difficulte reside dans la memorisation des commandes. Une fois que vous les connaitrez par 
coeur, les choses seront beaucoup plus faciles. 
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1 & \multicolumn{2}{c | }{2} & 3 & 4 \\ 
\hline 

\multicolumn{2}{ | c | }{5} & 6 & 7 & 8 \\ 
\hline 

9 & 10 & \multicolumn{3}{c | }{11} \\ 
\hline 

\end{tabular} 


> 


Copier ce code 
v Code web : 548701 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 


Figure 11.5 - Fusion de colonnes 


Fusion de lignes 

Pour fusionner deux lignes entre elles, on utilise la commande \multirow, contenue 
dans le package du meme nom. Elle est dependante de trois parametres 3 4 : 

\multirow{nombre de lignes fusionnees}{taille de la colonne en cm}{votre texte} 
\multirow{nombre de lignes fusionnees}*{votre texte} 

Vous pouvez voir ci-dessous la demonstration de k utilisation de \multirow. Notez que 
la commande \ cline a ete introduite. Elle vous permet selon vos souhaits de ne mettre 
une ligne horizontale qu’entre deux colonnes choisies par vous . Prenez le temps de 
regarder le code et la figure 11.6 afin de mieux comprendre Tutilite de \ cline. 

\begin{tabular}{ |l|c|c|c|c|} 

\hline 

1 & \multicolumn{2}{c | }{2} & 3 & 4 \\ 

\hline 

\multicolumn{2}{ | 1 | }{5} & 6 & 7 & 8 \\ 

\hline 

9 & 10 & \multicolumn{3}{c | }{11} \\ 

\hline 

\multirow{2}{lcm}{12} & 13 & 14 & 15 & 16 \\ 

\cline{2-5} 

& 17 & 18 & 19 & 20 \\ 

\hline 


3. L’un des parametres est remplagable par une etoile. 

4. Les colonnes sont numerotees de la gauche vers la droite. 
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21 & 22 & \multirow{2}*{23} & 24 & 25 \\ 
\cline{l-2} \cline{4-5} 

26 & 27 & & 28 & 29 \\ 

\hline 

\end{tabular} 


D> 


^Copier ce code 

A 

v Code web : 338203 

J 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 


Figure 11.6 - Fusion de lignes et de colonnes 


Autres parametres applicables a un tableau 

De nombreuses options de personnalisation sont disponibles sous DTgX. Nous allons ici 
etudier les plus courantes avant d’apprendre a nous servir de l’environnement table, 
permettant de faire Hotter nos tableaux. Nous les rendrons plus elegants et plus lisibles. 

Modifications mineures 

Colonne de largeur parametree 

Nous avons appris precedemment a creer des colonnes en specifiant simplement l’ali- 
gnement de leur contenu. II existe des alternatives au trio r, c et 1. Je vais vous en 
presenter trois. 

La nouvelle instruction possible est : 

| pllargeur de la colonne en centimetres} 


A la difference de r, c et 1, cette instruction n’a pas d’influence sur ralignement 
horizontal du texte au sein des cellules. La figure 11.7 illustre son fonctionnement. 
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\begin{tabular}{ | p{lcm} | p{2cm} | p{3cm} | p{4cm} | } 
\hline 

lcm & 2cm & 3cm & 4cm \\ 

\hline 

\end{tabular} 


Copier ce code 


v Code web : 109809 

J 


1 cm 

2cm 

3c in 

4c in 


Figure 11.7 - Cellules de longueur definie 

Nous apprendrons plus loin dans ce chapitre a utiliser des environnements. Cela vous 
permettra de choisir l’alignement du contenu dans des colonnes a largeur fixe. 


Creer une slashbox 

Le package slashbox permet d’utiliser la commande 

\backslashbox{Texte dessous}{Texte dessus}. Cette commande sert a scinder en 
deux parties triangulaires de meme aire une cellule initialement rectangulaire (figure 
11 . 8 ). 

Demonstration : 

\begin{tabular}{ | c | p{lcm} | p{2cm} | } 

\hline 

\backslashbox{Patate}{Carotte} & lcm & 2cm \\ 

\hline 

\end{tabular} 


> 


Copier ce code 


v Code web : 649606 

J 



Figure 11.8 - Le package slashbox 


Changer les separateurs 


Le separateur habituel lors de la creation d’un tableau en DTgX est le caractere « | ». 
II symbolise la creation d’une ligne verticale. II est neanmoins possible d’utiliser de 
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nouveaux separateurs via les commandes Kvotre separateur} ou 

@{votre separateur}. Ces commandes sont contenues dans le package array (comme 

beaucoup de commandes utiles a la creation de tableaux). 

La commande ! {} a l’avantage, contrairement a @{}, d’inserer une espace avant et apres 
le separateur. Visuellement, la difference est flagrante (figure 11.9) : 

\begin{tabular}{ | c !{bah} c @{bah}c|} 

\hline 

texte & texte & texte \\ 

\hline 

\end{tabular} 


^Copier ce code 


v Code web : 425347 

J 


texte bah textebahtexte 


Figure 11.9 - Exemple d’utilisation de !{} et @{} 


Exercice 

Tentez de recreer vous-meme le tableau mis en avant sur la figure 11.10 (le symbole 
euro est disponible via la commande \euro{}, du package eurosym). II vous faudra 
bien sur utiliser les commandes qui viennent d’etre introduites. 


bonbon 

0 ,50 € 

table 

14,99 € 


Figure IF 10 - Forme de la solution 


Solution : 

\begin{tabular}{ | c | c @{,} c !{\euro{}}|} 
\hline 

bonbon & 0 & 50 \\ 
table & 14 & 99 \\ 

\hline 

\end{tabular} 


^Copier ce code 


v Code web : 741600 

J 
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Utilisation de commandes et d’environnements dans un tableau 

La conception de tableaux telle que nous venons de l’apprendre ne permet pas P in- 
sertion de commandes ou meme d’environnements dans les colonnes. Avouons-le, c’est 
facheux. Pour pouvoir agir sur les colonnes, il vous faudra utiliser 
<{votre commande ou votre \begin{ . . } } avant l’instruction de creation de co- 
lonne (l, r, c ou \p{}) et >{votre commande ou votre \end{. .} } juste apres si 
vous le souhaitez. 

Demonstration avec la table de multiplication que nous avons utilisee en debut de 
chapitre (figure 11.11) : 


\begin{tabular}{ | >{\begin{bf }} c <{\end{bf }} |c|c|c|c|c|c|c|c|c|c|} 

\hline 

Multiplie par & \begin{bf }l\end{bf } & \begin{bf }2\end{bf } & \begin{bf }3\end{bf } 
& \begin{bf }4\end{bf } & \begin{bf }5\end{bf } & \begin{bf }6\end{bf } 

& \begin{bf}7\ end{bf} & \begin{bf }8\end{bf } & \begin{bf }9\end{bf } 

\begin{bf }10\end{bf } \\ 

\hline 

1&1&2&3&4&5&6&7&8&9&10W 

\hline 

2 & 2 & 4 & 6 & 8 & 10 & 12 & 14 & 16 & 18 & 20 \\ 

\hline 

3 & 3 & 6 & 9 & 12 & 15 & 18 & 21 & 24 & 27 & 30 \\ 

\hline 

4 & 4 & 8 & 12 & 16 & 20 & 24 & 28 & 32 & 36 & 40 \\ 

\hline 

5 & 5 & 10 & 15 & 20 & 25 & 30 & 35 & 40 & 45 & 50 \\ 

\hline 

6 & 6 & 12 & 18 & 24 & 30 & 36 & 42 & 48 & 54 & 60 \\ 

\hline 

7 & 7 & 14 & 21 & 28 & 35 & 42 & 49 & 56 & 63 & 70 \\ 

\hline 

8 & 8 & 16 & 24 & 32 & 40 & 48 & 56 & 64 & 72 & 80 \\ 

\hline 

9 & 9 & 18 & 27 & 36 & 45 & 54 & 63 & 72 & 81 & 90 \\ 

\hline 

10 & 10 & 20 & 30 & 40 & 50 & 60 & 70 & 80 & 90 & 100 \\ 

\hline 

\end{tabular} 


^Copier ce code 


v Code web : 445484 

J 
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Mult ip lie par 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

i 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

2 

2 

4 

6 

8 

10 

12 

14 

16 

18 

20 

3 

3 

6 

9 

12 

15 

18 

21 

24 

27 

30 

4 

4 

8 

12 

16 

20 

24 

28 

32 

36 

40 

5 

5 

10 

15 

20 

25 

30 

35 

40 

45 

50 

6 

6 

12 

18 

24 

30 

36 

42 

48 

54 

60 

7 

7 

14 

21 

28 

35 

42 

49 

56 

63 

70 

8 

8 

16 

24 

32 

40 

48 

56 

64 

72 

80 

9 

9 

IS 

27 

36 

45 

54 

63 

72 

81 

90 

10 

10 

20 

30 

40 

50 

60 

70 

80 

90 

100 


Figure 11.11 - Mise en gras de certaines parties 


Colorer des cellules 

Nous allons ici apprendre a colorer des lignes, des cellules ainsi que des colonnes. Deux 
packages sont a utiliser : color (dont nous nous sommes deja servi) et colortbl. 

Les commandes sont les suivantes : 

- \columncolor{couleur} pour colorer les colonnes ; 

- \rowcolor{couleur} pour colorer les lignes ; 

- \cellcolor{couleur} pour colorer les cellules. 

Exercice 

Realisez le tableau visible sur la figure 11.12, en colorant la premiere ligne et la premiere 
colonne sur fond jaune 5 : 

Solution : 

\begin{tabular}{>{\begin{bf } \columncolor{yellow}} c <{\end{bf }}cccccccccc} 

\rowcolor{yellow}Multiplie par & \begin{bf }l\end{bf } & \begin{bf }2\end{bf } 

& \begin{bf }3\end{bf } & \begin{bf }4\end{bf } & \begin{bf }5\end{bf } & 
\begin{bf }6\end{bf } & \begin{bf }7\end{bf } & \begin{bf }8\end{bf } 

& \begin{bf }9\end{bf } & \begin{bf }10\end{bf } \\ 

1&1&2&3&4&5&6&7&8&9&10W 

2 & 2 & 4 & 6 & 8 & 10 & 12 & 14 & 16 & 18 & 20 \\ 

3 & 3 & 6 & 9 & 12 & 15 & 18 & 21 & 24 & 27 & 30 \\ 

5. Vous avez le droit de vous servir des codes precedemment vus dans le chapitre. 
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Multiplie par 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

1 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

2 

2 

4 

6 

8 

10 

12 

14 

16 

18 

20 

3 

3 

6 

9 

12 

15 

18 

21 

24 

27 

30 

4 

4 

8 

12 

16 

20 

24 

28 

32 

36 

40 

5 

5 

10 

15 

20 

25 

30 

35 

40 

45 

50 

6 

6 

12 

18 

24 

30 

36 

42 

48 

54 

60 

7 

7 

14 

21 

28 

35 

42 

49 

56 

63 

70 

8 

8 

16 

24 

32 

40 

48 

56 

64 

72 

80 

9 

9 

18 

27 

36 

45 

54 

63 

72 

81 

90 

10 

10 

20 

30 

40 

50 

60 

70 

80 

90 

100 


Figure 11.12 - Tableau a reproduire 


4 & 4 & 8 & 12 & 16 & 20 & 24 & 28 & 32 & 36 & 40 \\ 

5 & 5 & 10 & 15 & 20 & 25 & 30 & 35 & 40 & 45 & 50 \\ 

6 & 6 & 12 & 18 & 24 & 30 & 36 & 42 & 48 & 54 & 60 \\ 

7 & 7 & 14 & 21 & 28 & 35 & 42 & 49 & 56 & 63 & 70 \\ 

8 & 8 & 16 & 24 & 32 & 40 & 48 & 56 & 64 & 72 & 80 \\ 

9 & 9 & 18 & 27 & 36 & 45 & 54 & 63 & 72 & 81 & 90 \\ 

10 & 10 & 20 & 30 & 40 & 50 & 60 & 70 & 80 & 90 & 100 \\ 
\end{tabular} 


> 


Copier ce code 
v Code web : 270222 


u 

J 



Vous constaterez que les tableaux ne sont pas difficiles a realiser mais de- 
mandent de la rigueur lors de la conception. 


Un environnement flottant : table 

Faire Hotter un tableau revient a inserer renvironnement tabular dans un nouvel 
environnement qui, lui, est flottant. Celui-ci s’appelle table et son fonctionnement 
interne est similaire a celui de Tenvironnement figure vu precedemment, avec caption, 
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label, center, etc. Rien ne differe dans leur fonctionnement. 

Tentez de faire blotter le tableau vu dans le paragraphe precedent tout en ecrivant en 
legende « Tables de multiplication ». Rappelez-vous de la syntaxe ci-dessous et tout 
ira bien (figure 11.13). 

\begin{table} 

\begin{center} 

\begin{tabular} 

Votre tableau 
\end{tabular} 

\end{center} 

\caption{votre legende} 

\label{votre reference} 

\end{table} 


Multiplie par 

1 

2 

3 

4 

5 

0 

7 

8 

9 

10 

1 

1 

2 

3 

4 

5 

c 

t 

8 

9 

10 

2 

2 

4 

C 

8 

10 

12 

14 

16 

18 

20 

3 

3 

C 

9 

12 

15 

18 

21 

24 

27 

30 

4 

4 

8 

12 

16 

20 

24 

28 

32 

36 

40 

5 

5 

10 

15 

20 

25 

30 

35 

40 

45 

50 

6 

6 

12 

18 

24 

30 

36 

42 

48 

54 

60 

7 

■ l T 

t 

14 

21 

28 

35 

42 

49 

56 

63 

70 

8 

8 

16 

24 

32 

40 

48 

56 

64 

72 

80 

9 

9 

18 

27 

36 

45 

54 

63 

72 

81 

90 

10 

10 

20 

30 

40 

50 

60 

70 

80 

90 

100 


Table 1 - Tables dc multiplication 
Figure 11.13 - Tableau flottant 

La solution : 


\begin{table} [h] 

\begin{center} 

\begin{tabular}{>{\begin{bf } \columncolor{yellow}} c <{\end{bf }}cccccccccc} 

\rowcolor{yellow}Multiplie par & \begin{bf }l\end{bf } & \begin{bf }2\end{bf } 

& \begin{bf }3\end{bf } & \begin{bf }4\end{bf } & \begin{bf }5\end{bf } 

& \begin{bf }6\end{bf } & \begin{bf }7\end{bf } & \begin{bf }8\end{bf } 

& \begin{bf }9\end{bf } & \begin{bf }10\end{bf } \\ 

1 & 1 & 2 & 3 & 4 & 5 & 6 & 7 & 8 & 9 & 10 \\ 

2 & 2 & 4 & 6 & 8 & 10 & 12 & 14 & 16 & 18 & 20 \\ 

3 & 3 & 6 & 9 & 12 & 15 & 18 & 21 & 24 & 27 & 30 \\ 
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4 & 4 & 8 & 12 & 16 & 20 & 24 & 28 & 32 & 36 & 40 \\ 

5 & 5 & 10 & 15 & 20 & 25 & 30 & 35 & 40 & 45 & 50 \\ 

6 & 6 & 12 & 18 & 24 & 30 & 36 & 42 & 48 & 54 & 60 \\ 

7 & 7 & 14 & 21 & 28 & 35 & 42 & 49 & 56 & 63 & 70 \\ 

8 & 8 & 16 & 24 & 32 & 40 & 48 & 56 & 64 & 72 & 80 \\ 

9 & 9 & 18 & 27 & 36 & 45 & 54 & 63 & 72 & 81 & 90 \\ 

10 & 10 & 20 & 30 & 40 & 50 & 60 & 70 & 80 & 90 & 100 \\ 

\end{tabular} 

\end{center} 

\caption{Tables de multiplication} 

\label{mes belles tables} 

\end{table} 


> 


Copier ce code 
v Code web : 5889T9 


a 

J 


En resume 

- Un tableau necessite un formalisme et un code propre. 

- Un tableau se cree dans renvironnement tabular. 

Les cellules d’une meme ligne sont separees par le symbole &. Pour passer a la ligne 
suivante, on insere un retour a la ligne avec W 

II est possible d’utiliser les environnements et les commandes de mises en forme de 
texte au sein d’un tableau. 

Pour rendre un tableau flottant, et laisser UTgX gerer sa position, il faut Tentourer 
de renvironnement table. 
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Chapitre 



Les mathematiques 


Difficulty : U9 

V ous venez de survivre aux tableaux, c’etait le chapitre le plus difficile de ce cours. 
II est maintenant temps d’apprendre a ecrire des expressions mathematiques , des 
formules, des integrals. 

Nous traiterons dans I’ordre : 

- des manieres d’introduire des maths dans un document; 

- des equations simples; 

- des systemes d’equations, ainsi que de tout ce qui ressemble de pres ou de loin a une 
accolade ; 

- des matrices et des theoremes; 

- des fleches et symboles etirables. 



1. C’est le domaine de predilection de IXT[^X. 
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II va de soi que certains d’entre vous n’ont pas les connaissances mathematiques ou 
physiques necessaires pour saisir l’utilite d’une partie des outils mathematiques (discri- 
minants, matrices, exponentielles. . .) et des notations qui leur sont associees. Ne prenez 
pas peur, ceci n’est pas un cours de maths, mais un cours destine a vous apprendre a 
ecrire des expressions mathematiques. II vous suffit de sauter les paragraphes qui ne 
vous sont pas utiles. 


Saisir une expression mathematique 

Cette premiere partie presente les elements vous permettant d’inserer des expressions 
mathematiques ou scientifiques au sein d’un texte. Ces commandes et environnements 
ont pour effet de passer de la police standard du document 2 3 a la police definie pour 
les maths . 

Ce changement de police est aussi accompagne d’un changement global des regies de 
typographic . Par exemple, il n’y aura pas la meme espace de chaque cote du signe 
« — » selon que vous etes dans l’environnement de texte ou dans celui de l’ecriture 
scientifique. 

Deux possibility vous sont offertes par DTgX. Vous pouvez choisir d’ecrire des expres- 
sions scientifiques au milieu de votre texte, ou bien le faire a part, dans un espace ou 
elles seront plus lisibles. 

Bien sur, ce serait trop simple s’il n’y avait qu’une seule methode, nous allons done en 
examiner plusieurs tout au long de ce chapitre. 

Pour ecrire des expressions mathematiques au sein d’un texte 4 , il faudra entourer 
les expressions par des $, ou utiliser l’environnement math. 

Pour ecrire des expressions mathematiques en dehors d’un paragraphe, il faudra les 
entourer par les signes \ [ (a leur commencement) et \] (a leur cloture) 5 6 , ou utiliser 
l’environnement equation . 

Pour ecrire du texte dans une expression mathematique, il faudra utiliser la com- 
mande \text{mon bout de texte}. 

N’oublions pas que la bonne lisibilite d’un document met de bonne humeur son lecteur. 
Nous privilegierons done la seconde solution : ecrire les expressions scientifiques en 
dehors des paragraphes. 

Une demonstration de toutes ces commandes se trouve ci-dessous. Les commandes et 
environnements sont volontairement noyes dans des paragraphes afin que vous puissiez 
mieux voir leurs effet s (figure 12.1). 

2. Nous avons appris a la modifier dans le chapitre traitant des polices. 

3. Il est egalement possible de la modifier grace aux packs de polices. 

4. Beaucoup de commandes ne donnent pas le meme resultat lorsqu’elles sont utilisees au sein d’un 
texte. Ce n’est pas une erreur de INTj^X mais une optimisation. Ne vous etonnez done pas si le rendu 
d’une formule mathematique est parfois different lorsque celle-ci est inseree dans un paragraphe et non 
en dehors. 

5. Il est aussi possible de remplacer chacun de ces signes par $$. 

6. Plutot specifique aux equations, il permet de numeroter ces dernieres. 
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Lorem ipsum dolor sit amet , consectetur adipiscing elit . 

Vitae faucibus augue velit ac elit. Aliquam ullamcorper , lectus non tincidunt 
<—> pharetra, $x+y+z=4$nisi sapien ornare felis, ut tristique tellus 
<—> justo id ipsum. 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. 

Vitae faucibus augue velit ac elit. Aliquam ullamcorper, lectus non tincidunt 
c — ^ pharetra, \ [x+y+z=4\] nisi sapien ornare felis, ut tristique 
^ tellus justo id ipsum. 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. 

Vitae faucibus augue velit ac elit. Aliquam ullamcorper, lectus non tincidunt 
<—> pharetra, \begin{math}x+y+z=4\end{math} nisi sapien ornare felis, 

^ ut tristique tellus justo id ipsum. 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. 

Vitae faucibus augue velit ac elit. Aliquam ullamcorper, lectus non tincidunt 
pharetra, \begin{equation}x+y+z=4\end{equation} nisi sapien ornare felis, 
<—> ut tristique tellus justo id ipsum. 


Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Vitae faucibus augue 
velit ac elit. Aliquam ullamcorper, lectus non pharetra, x+y+z= 4 nisi sapien 
ornare felis, ut tristique tellus justo id ipsum. 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Vitae faucibus augue 
velit ac elit. Aliquam ullamcorper, lectus non tincidunt pharetra, 

x + y + z = 4 

nisi sapien ornare felis. ut tristique tellus justo id ipsum. 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Vitae faucibus augue 
velit ac elit. Aliquam ullamcorper, lectus non tincidunt pharetra, x + y + z = 4 
nisi sapien ornare felis, ut tristique tellus justo id ipsum. 

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Vitae faucibus augue 
velit ac elit. Aliquam ullamcorper, lectus non tincidunt pharetra, 

x + y + z = 4 (1) 

nisi sapien ornare felis, ut tristique tellus justo id ipsum. 

Figure 12.1 - Insertion d’equations sommaires 


Ces commandes et environnements sont des incontournables et ils savent montrer leur 
utilite dans de nombreux cas. Les pages suivantes vont introduire un grand nombre 
d’exemples et d’objets mathematiques. 
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Fonctions usuelles 

Cette partie traite de fonctions assez faciles a ecrire. Si quelques-unes d’entre elles 
sont des commandes qui prennent des arguments (mais n’utilisent pas forcement le \ 
habituel), vous pourrez constater que d’autres s’introduisent exactement de la meme 
maniere qu’un caractere special, comme le cosinus par exemple ( cos pour les intimes). 

Fonctions usuelles a arguments 

Nous allons commencer en douceur, avec ci-dessous une serie de fonctions qui prennent 
des arguments, chacune d’elles etant accompagnee d’une capture et d’un exemple. 
Essayez de les utiliser, elles ne mordent pas. 

Fraction 

| \ [\f rac{numerateur}{denominateur}\] 

D> 

numerateur 
denominateur 

Fractions en cascade (package amsmath) 

| \ [\cf rac{numl}{denl + \cf rac{num2}{den2}}\] 

D> 

numl 

nurril 

deni H — 

den2 

Racine 

| \ [\sqrt [15] {nombre}\] 

> 
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ynombre 


Limite 

| \ [\lim_{nbrl \to nbr2} x+42\] 


Copier ce code 


v Code web : 815893 

) 


lim x + 42 

nbrl^nbr2 


Exposant 

| \ [nombre ''{exposant }\] 


Copier ce code 

y 

v Code web : 696036 

J 


nombre exposant 


Indice 

| \ [nombre_{indice}\] 


^Copier ce code 

y 

v Code web : 566699 

J 


TLOTYlbv &indice 


Fonctions usuelles sans argument 

Le tableau suivant contient des commandes s’utilisant comme des caracteres speciaux. 
Par exemple, plutot qu’une hypothetique commande \ cos {argument} pour le cosinus, 
il y a le caractere special \cos, qui peut etre suivi de ce que vous voulez (un exposant, un 
theta ou n’importe quoi d’autre). Ci-dessous, une petite demonstration des possibility 
que cela offre, suivi d’un gros tableau . 

7. Les caracteres grecs sont presentes dans Tannexe A. 
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\[\cos\] 

\ [\cos~{42} (\lambda) \] 


COS 

cos 42 (A) 


Voila done la preuve par Texemple que l’utilisation du cosinus est alors identique a 
celle des commandes elementaires, ce qui rend les choses plus simples, non ? 


Fonctions usuelles sans argument 

Nom 

Code 

Nom 

Code 

cos 

\cos 

sin 

\sin 

arccos 

\arccos 

arcsin 

\arcsin 

cosh 

\cosh 

sink 

\sinh 

tan 

\tan 

arg 

\arg 

arctan 

\arctan 

In 

\ln 

tank 

\tanh 

log 

\log 

exp 

\exp 

dim 

\dim 

min 

\min 

max 

\max 


Le tableau que voila contient des commandes permettant d’ecrire du texte en caracteres 
romains plutot qu’en italique mathematique. En effet, s’il existe une commande fonda- 
mentale servant a mettre n’importe quel texte en caracteres romains, \mathrm{votre 
fonction}, celle-ci est fastidieuse a utiliser, et de bonnes ames ont cree des raccour- 
cis tels que \cos pour vous eviter d’avoir a ecrire \mathrm{cos} a chaque cosinus 
que vous employez. Nous utiliserons la commande \mathrm{f onction} lorsqu’il nous 
faudra ecrire du texte ou une fonction ne disposant pas d’un tel raccourci. 


Les integrates 

Preambule technique 

A partir de ce paragraphe, les choses se compliquent un peu (mais pas beaucoup, 
rassurez-vous). Vous allez faire cohabiter dans vos expressions des symboles tels que 
des integrates, des fonctions et plein d’autres petites choses bien sympathiques. Le 
probleme auquel vous aurez a faire face est qu’a force de tout melanger, vous finirez 
par ne plus vraiment savoir quels packages appeler. 

Alors, soyons simples et allons-y comme des brutes ! Nous allons tout simplement appe- 
ler des le preambule les trois principaux packages necessaires a Tecriture depressions 
scientifiques, et nous n’aurons plus a nous soucier du package auquel nous faisons appel 
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pour utiliser Tun ou F autre symbole 8 9 . Ici, je les ai classes par ordre alphabetique, mais 
cela n’a strictement aucune importance a notre niveau . 


\usepackage{amsmath} 
\usepackage{amssymb} 
\usepackage{mathr sf s} 


Souvent, vous tomberez sur des documentations indiquant des commandes UTj^X sans 
preciser les packages qui les fournissent. Ces trois-la devraient vous sortir de bien des 
situations desagreables. 


Integrates et expressions plus complexes 

Les commandes simples ayant ete introduites, nous allons apprendre a construire des 
expressions un peu plus ambitieuses. Nous allons maintenant nous pencher sur la redac- 
tion de formules comportant des integrales (simples, doubles, triples et meme plus!), 
des sommes ou des produits. 

Un exemple etant beaucoup plus facile a comprendre qu’un long discours, j ’ai dresse 
pour vous une liste vous presentant des formules generates 10 ainsi que des utilisations de 
celles-ci. Vous serez confronts a la commande \ suivie d’une espace : elle sert simplement 
a inserer une espace dans un environnement mathematique. 


Integrate simple 
Modele 

\[\int {contenu}\] 

\ [\int_{borne inf erieure}'' {borne superieure} {contenu}\] 

\[\int \limits_{borne inf erieure}~{borne superieure} {contenu}\] 

Demonstration 

\[\int {x~2 dx}\] 

\[\int_{l}~{3} {x~2 dx}\] 

\[\int \limits_{l}''{3} {x~2 dx}\] 


8. Vous imaginez une table de 300 symboles avec a cote de chacun le nom du package? Ce serait 
tout simplement ignoble. 

9. Dans une utilisation plus avancee de DTgX, les modifications apportees par les packages sur 
les commandes peuvent interferer entre elles (deux packages qui definissent la meme commande, par 
exemple). Generalement, le dernier package introduit a le dernier mot. Ici, nous ne nous interessons 
pas a ces cas atypiques. 

10. Remarquez qu’il existe des commandes derivees de \int{} (la commande pour le symbole d’inte- 
gration) permettant de generer des integrales doubles ou triples (respect ive me nt, \iint{} et \iiint{}). 
Celles-ci fonctionnent de la meme maniere que \int{}. 
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^Copier ce code 

\ 

v Code web : 612269 

J 


J x 2 dx 

3 

x 2 dx 

3 

J x 2 dx 

i 



Integrate sur une courbe fermee 
Modele 


| \ [\oint {contenu}\] 
Demonstration 

|\ 

> 


[\oint {x~2\ dx}\] 

Copier ce code 
v Code web : 3T5829 



Symbole de la somme 
Modele 


| \ [\sum_{en dessous}~{au dessus} contenu\] 

Demonstration 

| \ [\sum_{k=2}~{47} k+l\] 


D> 


^Copier ce code 


v Code web : 474034 

J 


47 


E fc+1 


k = 2 
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Symbole du produit 
Modele 

|\[\prod_{en dessous}~{au dessus} contenu\] 

Demonstration 


| \ [\prod_{k=2}~{47} k+l\] 


^Copier ce code 


v Code web : 584070 

J 


U k+1 


En realite, les integrales doubles et triples peuvent egalement s’ecrire avec des integrales 
simples a l’interieur d’autres integrales simples. Vous trouverez des exemples ci-dessous, 
illustrant des cas plus ou moins exotiques. 

\ [\int{\int {x~2+y\ dx dy}}\] 

\ [\int{\int_{l}~{3} {x~2+y\ dx dy}}\] 

\[\int{\int \limits_{l}~{3} {x~2+y\ dx dy}}\] 

\ [\int_{0}~{4H\int_{l}~{3} {x~2+y\ dx dy}}\] 

\[\int \limits_{0}~{4} {\int \limits_{l}~{3} {x~2+y\ dx dy}}\] 

\ [\int{\int{\int {x~2+y+z\ dx dydz}}}\] 

\ [\int_{x=0}~{x=5}{\int_{y=0}~{y=4}{\int_{z=l}~{z=3} {x~2+y+z\ dx dydz}}}\] 
\[\int \limits_{x=0}''{x=5} {\int \limits_{y=0}~{y=4} {\int \limits_{z=l}~{z=3} 

^ {x~2+y+z\ dx dydz}}}\] 


> 


^Copier ce code 


v Code web : 136808 

J 




x + y dxdy 


r\ 

x + y dxdy 


1 



n 

x + y dxdy 



x 2 + y dxdy 


o j 1 
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+ y dxdy 


o 1 



x 2 + y + z dxdydz 


r\ 

x + y + z dxdydz 


x=5 y— 4 z = 3 



r\ 

x + y + z dxdydz 


x=0 y = 0 z = 1 


Si le besoin d’ecrire plusieurs lignes sous un operateur se fait sentir, utilisez la com- 
mande \substack{}. II faut alors separer chaque ligne par les habituels « \\ ». 


\ [\sum_{\substack{k=0 \\ i=0 \\ j=0}}''{n} i+j+k\] 

\ [\prod_{\substack{k=0 \\ i=0 \\ j=0}}''{n} i+j+k\] 


^Copier ce code 

\ 

v Code web : 560547 

J 


n 

^i + j + k 


k = 0 
i=0 


3 = 0 


Y[i+j + k 


k = 0 
i = 0 


3 = 0 


Les systemes d’equations 

Les systemes d’equations sont simples a mettre en place : ils requierent l’utilisation 
d’environnements ayant des fonctionnalites similaires a celles de tabular, si ce n’est 
qu’ils mettent en forme. . . des equations. 


166 



LES SYSTEMES D EQUATIONS 


L’environnement eqnarray 

Notre choix va ici se porter sur renvironnement eqnarray, qui offre la possibility de 
creer un systeme d’equations proprement aligne, grace au caractere &. Notez que Ten- 
vironnement eqnarray numerote les equations, mais que son homologue eqnarray* ne 
le fait pas. 

Demonstration : 

\begin{eqnarray} 
y &=& x - y + z\\ 

x &=& y\\ 

z &=& y 

\end{eqnarray} 

\begin{eqnarray*} 
y &=& x - y + z\\ 

x &=& y\\ 

z &=& y 

\end{eqnarray*} 

\begin{eqnarray} 
y &=& x - y + z\\ 

x &=& y\\ 

z &=& y 

\end{eqnarray} 


^Copier ce code 


v Code web : 121063 

J 


y = x - y + z 

x = y 

z = y 

y = x - y + z 

x = y 

z = y 

y = x — y + z 

x = y 

z = y 


( 12 . 1 ) 

(12.2) 

( 12 . 3 ) 


( 12 . 4 ) 

( 12 . 5 ) 

(12.6) 
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Vous ne manquerez pas de remarquer que la numerotation des equations se poursuit le 
long du document. C’est tres pratique pour guider vos lecteurs, et un lecteur heureux 
est un lecteur qui vous aime. Important, n’est-ce pas? 

L’environnement align 

Sans doute aurez-vous souvent recours a lenvironnement eqnarray. Neanmoins, celui- 
ci pose quelques problemes d’alignement et d’espacement dans des cas particuliers. II est 
alors plus adapte de choisir Tenvironnement align . La commande align fonctionne 
de la meme maniere que la commande eqnarray ; de meme, vous avez la possibility 
d’utiliser align*, il y a juste une petite difference dans la syntaxe que vous pouvez 
remarquer dans le code source ci-dessous. 

\begin{align} 
y &=& x - y + z\\ 

x &=& y\\ 

z &=& y 

\end{align} 

\begin{align*} 
y &=& x - y + z\\ 

x &=& y\\ 

z &=& y 

\end{align*} 

\begin{align} 
y &=& x - y + z\\ 

x &=& y\\ 

z &=& y 

\end{align} 


> 


^Copier ce code 

\ 

v Code web : 781484 

J 


Les grands acharnes peuvent lire le document vers lequel pointe le code web ci-dessous. 
II developpe les differences entre eqnarray et align. 


> 


A propos de eqnarray 
Code web : 353031 


L’environnement array 

Notre prochaine mission est de positionner, dans un premier temps, des parentheses 
autour de notre systeme d’equations et dans un second temps, une accolade ouvrante 

11. Vous vous demandez surement pourquoi je vous ai d’abord presente une notion « bancale ». 
C’est tout simple me nt parce que vous la croiserez de fagon extremement frequent e dans des codes 
sources I^TppC 
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a son extremite gauche. Pour ce faire, nous allons utiliser la syntaxe suivante (nous 
utilisons ici array pour aligner les equations et choisir ralignement de chaque colonne) : 

\[ 

\lef t code_du_delimiteur_de_gauche 
\begin{array}{r c 1} 
y &=& x - y + z\\ 
x &=& y\\ 
z &=& y 
\end{array} 

\right code_du_delimiteur_de_droite 

\] 

fCopier ce code 

^Code web : 35726T y 

Pour pouvoir installer nos parentheses et notre accolade, il nous faut jeter un oeil au 
tableau des delimiteurs contenant les codes correspondant a chacun d’entre eux (le 
point correspond a une absence de delimiteur lors de Tutilisation de \right et \left). 

Vous avez l’exercice, vous avez les codes des delimiteurs. . . A vous de jouer ! 

La solution : 

\[ 

\lef t ( 

\begin{array}{r c 1} 
y &=& x - y + z\\ 

x &=& y\\ 

z &=& y 

\end{array} 

\right) 

\] 

\[ 

\left\{ 

\begin{array}{r c 1} 
y &=& x - y + z\\ 

x &=& y\\ 

z &=& y 

\end{array} 

\right . 

\] 
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\ Up down arrow 
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y 

x 

z 


x — y + z 

y 

y 


Les matrices 

Vous vous figurez sans doute qu’une matrice — ou h expression de son determinant — se 
congoit a l’aide de la commande array, eh bien c’est rate ! Cela est certes possible, mais 
des environnements ont ete specialement congus pour vous aider a ecrire des matrices 
dans vos documents. 

Les differents environnements 

Vous n’allez pas etre depayse : la syntaxe est toujours la meme que celle que Ton connait 
pour les tableaux, la seule chose qui change est le nom des differents environnements. 
A nouveau, nous allons passer en revue la liste des differentes options qui vous sont 
proposees. 


L’environnement matrix 

\[ 

\begin{matrix} 

1 & 2 & 3 \\ 

4 & 5 & 6 \\ 

7 & 8 & 9 
\end{matrix} 

\] 


^Copier ce code 


v Code web : 517521 

J 


1 2 3 
4 5 6 
7 8 9 


L’environnement pmatrix 

\[ 

\begin{pmatrix} 

1 & 2 & 3 \\ 

4 & 5 & 6 \\ 


171 



CHAPITRE 12. LES MATHEMATIQUES 


7 & 8 & 9 
\end{pmatrix} 
\] 


/ 1 2 

4 5 
\7 8 


3 

6 

9 


L’environnement vmatrix 

\[ 

\begin{vmatrix} 

1 & 2 & 3 \\ 

4 & 5 & 6 \\ 

7 & 8 & 9 
\end{ vmatrix} 

\] 


1 2 3 
4 5 6 
7 8 9 


L’environnement Vmatrix 

\[ 

\begin{Vmatrix} 

1 & 2 & 3 \\ 

4 & 5 & 6 \\ 

7 & 8 & 9 
\end{Vmatrix} 

\] 


1 

2 

CO 

4 

5 

6 

7 

00 

9 
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L’environnement bmatrix 

\[ 

\begin{bmatrix} 

1 & 2 & 3 \\ 

4 & 5 & 6 \\ 

7 & 8 & 9 
\end{bmatrix} 

\] 


1 2 3 
4 5 6 
7 8 9 


L’environnement Bmatrix 

\[ 

\begin{Bmatrix} 

1 & 2 & 3 \\ 

4 & 5 & 6 \\ 

7 & 8 & 9 
\end{Bmatrix} 

\] 



2 

5 


7 8 9 



Exemple pratique 

Petite application de l’environnement matrix et de ses pairs, voici un exemple de 
matrice contenant des series de trois points horizontaux (commande \cdots), verticaux 
(commande \vdots) ou diagonaux (commande \ddots). Effet garanti 

\[ 

\begin{pmatrix} 

a_{ll} & \cdots & a_{lk} \\ 

\vdots & \ddots &\vdots \\ 
a_{kl} & \cdots & a_{kk} 

\end{pmatrix} 

\] 


12. Vous pouvez vous servir de ces trois commandes dans d’autres contextes si vous le souhaitez. 
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La commande \phantom{} 

Voici une autre petite astuce : la commande \phantom{texte}, qui permet d’inserer un 
espace de la longueur du texte contenu entre ses crochets. Dans le contexte des matrices, 
elle est tres utile, car elle permet d’inserer des blancs et d’aligner les differents elements. 
Cette commande n’est cependant pas specifique aux matrices : elle peut servir dans 
beaucoup d’autres cas. 

\ [ % Sans \phantom{} 

\begin{Vmatrix} 

1 & 12345 & 3 \\ 

94 & 5 & -6 \\ 

7 & 8 & 9 
\end{Vmatrix} 

\] 

\[ % Avec \phantom{} 

\begin{Vmatrix} 

\phantom{9}l & 12345 & \phantom{-}3 \\ 

94 & \phantom{1234}5 & -6 \\ 

\phantom{9}7 & \phantom{1234}8 & \phantom{-}9 
\end{Vmatrix} 

\] 

fCopier ce code 
l Code web : 578819 


1 

12345 

3 

94 

5 

-6 

7 

8 

9 

1 

12345 

3 

94 

5 

-6 

7 

8 

9 
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Mise en forme de theoremes, lemmes. . . 

A l’instar des citations, les theoremes, corollaires, lemmes et autres affreuses petites 
choses ecrites par de vieux barbus doivent respecter leurs conventions typographiques. 
Nous allons apprendre a mettre tout cela en place (eh non, vos souffrances ne sont pas 
terminees). 

Generalities 

Tout d’abord, claritions un point. Un abus de langage assez affreux consiste 
a dire qu’on « ecrit un theoreme » a chaque fois que Ton emploie la syntaxe 
dont je vais vous parler dans les lignes qui suivent. Si vous etes physicien, 
personne ne vous en voudra . En revanche, si vous faites des maths, evitez 
de dire a tout va « j’ecris un theoreme » quand vous mettez en page un 
corollaire : vous eviterez ainsi les multiples railleries de vos fourbes collegues. 

Revenons a nos moutons ! Nous cherchons a mettre en page differentes choses : des 
corollaires, des lois, des theoremes. . . II faut bien sur que chaque type d’entite ait une 
numerotation qui lui soit propre au sein du document (si dans une page, vous tapez un 
theoreme et un corollaire, le theoreme devra s’appeler « theoreme 1 » et le corollaire 
« corollaire 1 », pas « corollaire 2 »). 

Petit plus, nous souhaiterions pouvoir numeroter les differentes entites par rapport aux 
chapitres, sections et autres elements structuraux. Ainsi, si un theoreme est le troisieme 
du chapitre cinq, il portera le nom de « theoreme 5.3 » (meme idee pour les sections 
et les autres elements de structure). 

Tout ceci se fait tres facilement grace a DTgX, mais en deux temps. Dans un premier 
temps, il nous faudra indiquer a DTgX dans le preambule qu’il faut creer les differentes 
entites utilisant la mise en page dediee au theoreme. Dans le corps du texte, nous 
pourrons ensuite simplement utiliser la commande permettant d’inclure des theoremes, 
des lois et d’ autres joyeusetes. 

Pratiquons ! 

Si vous avez lu les paragraphes precedents, vous avez du garder en tete la methode 
en deux temps. La premiere chose a faire est done d’appeler dans le preambule la 
commande \newtheorem (declinee de plusieurs fagons) avant d’utiliser un nom d’envi- 
ronnement de votre choix dans la suite du document. 

\documentclass{book} 

Yusepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 



13. La preuve, e’est que je suis physicien, et je ne vous en voudrai pas. 
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\usepackage [f rancais] {babel} 

\usepackage{amsthm} 

\usepackage{amsmath} 

\usepackage{amssymb} 

\usepackage{mathrsf s} 

\newtheorem*{petit_nom}{Lemme} °/ 0 La petite etoile enleve la numerotation, mais 

<—> necessite le package amsthm 

\newtheorem{petit_noml}{Proposition} 

\newtheorem{petit_nom2}{Def inition} [chapter] °/ 0 Le [chapter] peut par exemple etre 
<—> remplace par [section] , il permet de numeroter les elements par rapport aux 
^ numeros de chapitre 

\newtheorem{pet it _nom3}{Def inition} [section] 


\begin{document} 

\chapter{Les ours} 

\chapter{Les lapins} 

\section{les lapins nains} 

\begin{petit_nom} 

ils aiment les carottes 

\end{petit_nom} 

\begin{petit_nom} [des lapins] % Argument optionnel, j’ajoute le nom de la loi 

<—> entre crochets 

ils aiment les carottes 

\end{petit_nom} 

\begin{petit_noml} 

ils aiment les carottes 

\end{petit_noml} 

\begin{petit_noml} [des lapins] % Argument optionnel, j’ajoute le nom entre 
^ crochets 

ils aiment les carottes 
\end{petit_noml} 

\begin{petit_nom2} 

ils aiment les carottes 

\end{petit_nom2} 

\begin{petit_nom2} [des lapins] % Argument optionnel, j’ajoute le nom entre 
<—> crochets 

ils aiment les carottes 
\end{petit_nom2} 

\section{les autres} 
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\begin{petit_nom3} 

ils aiment les carottes 

\end{petit_nom3} 

\begin{petit_nom3} [des lapins] °/ 0 Argument optionnel, j’ajoute le nom entre 
<— >• crochets 

ils aiment les carottes 
\end{petit_nom3} 

\end{document} 


> 


Copier ce code 

\ 

v Code web : 427258 

J 


L’exemple est tres explicite (figure 12.2) : la fagon dont vous utiliserez la commande 
\newtheorem est importante, mais il n’y a rien de plus a savoir utiliser. Sachez que 
dans de nombreux cas, des commandes complexes en DTgX vous seront presentees par 
le biais d’un code commente et rien d’autre. Prenez le temps de le decortiquer : vous 
verrez alors que tout deviendra plus simple (enfin, tout ce qui concerne DT|^X). C’est 
la raison pour laquelle tout ce qui est necessaire a la comprehension de ce concept est 
integre au code precedent et ne figure pas dans un paragraphe explicatif. 


Fleches, symboles etirables et espaces 

Cette avant-derniere partie recense de nombreuses commandes a la fois parametrables 
et utiles en DTgX. Cela va des differents types d’espaces aux accolades, en passant par 
les fleches et les accents. 

Ici ne sont listees que les commandes parametrables, toutes les autres se trouvent dans 
la partie mathematique de 1’ annexe traitant des caracteres speciaux (sinon, ce chapitre 
deviendrait vraiment trop long). 

Les espaces 

Differents types d’espaces sont disponibles dans un environnement mathematique. No- 
tez que l’une d’elles est negative et permet de rapprocher des elements. Un exemple de 
rendu est montre a la figure 12.3. 

\[ 1 \! 2 \] 

\[ 1 \, 2 \] 

\[ 1 \ 2 \] 

\[ 1 \; 2 \] 

\[ 1 \: 2 \] 

\ [l\quad2\] 

\ [l\qquad2\] 
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Chapitre 2 

Les Lapins 

2.1 les lapins nains 

Lem me. ils aiment les carottes 
Lem me (des lapins). ils aiment les carottes 
Proposition 1. ils aiment les carottes 
Proposition 2 (des lapins). ils aiment les carottes 
Definition 2.1. ils aiment les carottes 
Definition 2.2 (des lapii as), ils aiment les carottes 

2.2 les autres 

Definition 2.2.1. ils aiment les carottes 
Definition 2.2,2 (des lapins), ils aiment les carottes 

Figure 12.2 - Les theoremes 


Espace 

Code 

negative 

\ ! 

fine 

\, 

normale 

\ suivi d’une espace 

moyenne 

\; 

large 

\ : 

cadratin 

\quad 

double cadratin 

\qquad 


178 




FLECHES, SYMBOLES ETIRABLES ET ESPACES 


12 
12 
1 2 
1 2 
1 2 
1 2 

1 2 

Figure 12.3 - Les espaces 
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Les accents et chapeaux divers 

Les expressions scientifiques imposent parfois de coiffer une lettre ou une serie de lettres 
de fleches (pour representer des vecteurs) ou de divers accents 14 . Voici un tableau les 
present ant. 


Code 

Rendu 

\hat{a} 

a 

\acute{a} 

a 

\bar{a} 

a 

\dot{a} 

a 

\breve{a} 

a 

\check{a} 

a 

\grave{a} 

a 

\vec{a} 

a 

\ddot{a} 

a 

\tilde{a} 

a 

\overlef tarrow{aze} 

hze 

\overrightarrow{aze} 

az'k 

\overbrace{aze} 

/ aze 

\underbrace{aze} 

aze ^ 

\overline{aze} 

aze 

\underline{aze} 

aze 

dessus 

\stackrel{dessus}{dessous} 

dessous 

\widehat{aze} 

aze 

\widetilde{aze} 

aze 

dessus 
> 

dessous 

dessus 
< 

dessous 

\xrightarrow [dessous] {dessus} 

\xlef tarrow [dessous] {dessus} 


En resume 

Une expression mathematique peut etre inseree au sein d’un paragraphe (il faut 
ecrire $expression$) ou en dehors d’un paragraphe (il faut cette fois ecrire \[ex- 
pression\] ). 

On utilise ensuite des commandes specifiques pour mettre en forme les formules. 
Ainsi, \f rac{numerateur}{denominateur} permet de creer une fraction. 

- Pour ecrire un systeme d’equations, on utilise l’environnement eqnarray ou align. 
Il existe des centaines de caracteres speciaux dedies a l’ecriture d’expressions scien- 
tifiques. Reportez-vous a l’annexe A page 231 de ce livre pour en avoir la liste. 

14. Dans le cas de \stackrel, nous remplacerons l’accent par une serie de lettres. 
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Sommaire et index 


Difficulty : H 


P renons le temps de faire un bilan : les tableaux, les images, la mise en forme du 
texte et des pages. . . Nous serions tentes de nous dire que tous les grands domaines 
de ont ete abordes. Eh bien non, il nous en manque encore deux, qui nous 

occuperont pendant deux courts chapitres. Je pense ici aux differents types de tables d’index 
ainsi qu’aux bibliographies. Ces deux elements, bien que ne representant pas une difficu Ite 
insurmontable, sont le cauchemar de bon nombre d’etudiants et une intarissable source de 
blocage. Ne vous inquietez pas, nous allons apprendre a utiliser simplement les tables et 
index dans ce chapitre . Preparez vos neurones ! 


Nous aborderons ici les tables de tableaux, de figures et bien sur les tables des matieres. 
Nous apprendrons aussi les mecanismes elementaires necessaires a la creation d’un index 
simple. 



1. Les bibliographies seront pour le chapitre suivant. 
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Tables des matieres 

Les tables sont censees aider le lecteur a mieux se reperer dans vos publications. Leur 
proprete (et accessoirement la votre) sera pour le correcteur ou le lecteur un gage de 
serieux. 

Dans de nombreux cas en edition, ce qui est juge est votre table des matieres. Mai la 
presenter revient a vous tirer, des le depart, une balle dans le pied. C’est pour cela que 
tout pro jet serieux requiert une table des matieres reflechie et bien fournie. II est aussi 
parfois necessaire d’enlever des elements superflus a une table des matieres, ou de ne 
pas aller trop loin dans le detail. 

Imaginez un document ou vous presentez a la fois vos chapitres, sections, sous-sections 
et paragraphes dans votre table des matieres. Ne serait-ce pas un peu trop ? Nous 
apprendrons ici a enlever certains elements de la table en demandant a RTgX de ne 
pas y inclure les elements hierar cinques de trop bas niveau. 

Resumons en trois mots les qualites d’une bonne table des matieres : 

- coherence ; 

- pertinence (vis-a-vis du contenu reel de la publication) ; 

- proprete. 

Table des matieres simple 

Avant de passer aux choses tres subtiles, nous devons apprendre a inclure une table 
des matieres dans un document. Pour ce faire, il vous suffit d’inserer la commande 
\tableof contents a Tendroit ou vous souhaitez afficher une table des matieres dans 
votre document. 

Je vous assure, ga n’a rien de plus complique. En une ligne de code, vous disposerez 
d’une table congue avec les parametres par defaut de DTgX, ce qui suffit a la majorite 
des petits rapports. La seule subtilite reside dans le fait qu’il faille compiler deux fois. 
La premiere permet a DTgX de comprendre la structure du document et de lister les 
titres. La seconde permet la mise en forme de la table, avec les numeros de pages. 

Petite demonstration sur le code suivant (figure 13.1) : 

\documentclass{book} 

\usepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {fontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\begin{document} 

\part{Partie 1} 

\chapter{Chapitre 1} 

\section*{Une section} 

\section{Une section avec un nom mega 

mais alors vraiment mega trop giga long qui depasse} 
\subsection{Une sous-section} 
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\subsection{Une sous-section} 
\chapter{Chapitre 2} 

\section{Une section} 

\subsection{Une sous-section} 

\paragraph{Un paragraphe} 
\subsection{Une sous-section} 

\paragraph{Un paragraphe} 
\section{Une section} 

\chapter{Chapitre 3} 

\section{Une section} 

\section{Une section} 


\tableof contents 
\end{do cument } 


^Copier ce code 

\ 

v Code web : 772385 

J 


Table des matieres 


I Partie 1 1 

1 Chapitre 1 3 

1.1 Unc section avec nil nom mega mais alors vraiment mega trop 

giga long qui depasse ......................... 3 

1.1.1 Une sous-section . 3 

1.1.2 Une sous-section . 3 


2 Chapitre 2 

2.1 Unc section ...... 

2.1.1 Unc so us- sec t io n 

2.1.2 Unc sous-section 

2.2 Unc section ...... 


3 Chapitre 3 7 

3.1 Unc section 7 

3.2 Unc section 7 


5 

5 

5 

5 


Figure 13.1 - Table des matieres 

La table obtenue apparait apres deux compilations et plusieurs elements sont a noter : 

- il manque les paragraphes ; 

- le titre de Tune des sections est trop long ; 


183 


CHAPITRE 13. SOMMAIRE ET INDEX 


- il manque une section ; 

vous aimeriez appeler cette table des matieres « Sommaire » et la placer en tete de 
document. 

La seule de ces cinq choses que nous sachions faire pour l’instant est de mettre en 
tete de document la table des matieres. II suffit d’ecrire \tableof contents apres la 
commande de creation d’une eventuelle page de garde, ou encore juste apres votre 

\begin{document}. 

Examinons de plus pres les autres elements. 

Parametrage d’une table des matieres 

Appeler votre table « Sommaire » 

Avec les packages francisant votre document, le nom par defaut de votre table des ma- 
tieres est « Table des matieres ». Ce nom me semble peu adapte si la table est presente 
en debut de manuscrit. L’appellation « Sommaire » peut paraitre plus appropriee. 

Void la commande : 

\renewcommand{\contentsname}{Votre nouveau titre} °/ 0 Dans le corps du document, 
avant la commande \tableof contents . 

La figure 13.2 montre le result at avec le mot « Sommaire ». 

La methode developpee ici permet tout aussi bien de changer le nom en « Sommaire » 
qu’en autre chose. Elle est applicable aussi a peu pres a tous les elements de structure 
d’un document (pour changer happellation « Partie » en autre chose, il vous faudra 
remplacer \contentsname par \partname par exemple"). 


Raccourcir une ligne 

Nous pouvons voir que dans notre sommaire, une des lignes est trop longue et de- 
passe. Heureusement, la communaute ETgX a pense a permettre aux utilisateurs de 
definir deux titres differents lors de la creation d’un element de structure : l’un pour le 
document, l’autre pour la table des matieres. 

La commande \section{titre dans le document} se transforme en 
\section [titre dans la table des matieres] {titre dans le document}. 

Dans le cas qui nous interesse, remplagons 

\section{Une section avec un nom mega mais alors vraiment mega trop giga 
long qui depasse} par 

\section[un titre plus court] { Une section avec un nom mega mais alors vrai- 
ment mega trop giga long qui depasse} et observons le resultat sur la figure 13.3. 

Magnifique, n’est-ce pas ? Et cela fonctionne avec tous les elements de structure. 

2. L’ annexe « Memento » rassemblera toutes ces commandes. 
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Sommaire 


I Partie 1 1 

1 Chapitre 1 3 

1.1 Une section avec nn nom mega mais alors vraiment mega trop 

giga long qui depasse ......................... 3 

1.1.1 Une sous-section ....................... 3 

1.1.2 Une sous-section ....................... 3 


2 Chapitre 2 5 

2.1 Unc section .............................. 5 

2.1.1 Unc sous-section ....................... 5 

2.1.2 Unc sous-section ....................... 5 

2.2 Unc section .............................. 5 


3 Chapitre 3 7 

3.1 Unc section .............................. 7 

3.2 Unc section .............................. 7 


Figure 13.2 - Le changement de titre 
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Sommaire 


I Partie 1 1 

1 Chapitre 1 3 

1.1 Un titre plus court 3 

1.1.1 Unc sous-section 3 

1.1.2 Unc sous-section 3 


2 Chapitre 2 5 

2.1 Unc section .............................. 5 

2.1.1 Unc sous-section 5 

2.1.2 Unc sous-section 5 

2.2 Unc section 5 


3 Chapitre 3 

3.1 Unc section 

3.2 Unc section 


7 

7 

7 


Figure 13.3 - Les titres courts 
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Inclure les paragraphes dans le sommaire 

Par defaut, I^TgX n’inclut pas les titres des paragraphes dans la table des matieres de 
la classe book. Nous souhaiterions qu’ils apparaissent. 

Pour ce faire, nous allons nous dire que chaque element de hier archie correspond a un 
chiffre. Nous demarrons par les parties a —1 (je sais, c’est bizarre), puis les chapitres a 
0 et ainsi de suite, cela nous donnant un tableau sympathique. 


Element hierarchique 

Nombre 

Partie 

-1 

Chapitre 

0 

Section 

1 

Sous-section 

2 

Sous-sous-section 

3 

Paragraphe 

4 

Sous-paragraphe 

5 


La commande qui nous interesse est \setcounter{tocdepth}{Nombre de votre choix}. 
Elle sert a demander a ETeX de composer une table des matieres contenant tous les 
elements hierarchiques jusqu’a ceux definis par le nombre que vous aurez choisi. Si vous 
choisissez — 1 il n’y aura que les parties, si vous choisissez 5 il y aura tout. Tentons le 
4 pour creer une table des matieres comportant les titres des paragraphes : 

| \setcounter{tocdepth}{4} 

Le resultat est visible sur la figure 13.4. 


Inclure un element de structure fictif 

Lorsqu’un element de structure est suivi de * (par exemple \ chapter *{un chapitre}), 
il n’y a pas de reference vers celui-ci dans la table des matieres. Neanmoins, il est aussi 
possible de forcer INL^X a aj outer une entree. 

La commande est 0 \addcontentsline{toc}{element de structure sans son \ ni 
ses accolades et crochets}{titre apparaissant dans le sommaire}. 

Petit exemple (figure 13.5) : 

\documentclass{book} 

\usepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\begin{do eminent} 

\addcontentsline{toc}{part}{Le Monde} 

3. Le {toe} est un element que nous ne developperons pas, dites-vous juste que sans lui, la compi- 
lation peut echouer. 
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Sommaire 


I Partie 1 


1 


1 Chapitre 1 3 

1.1 Un titre plus court 3 

1.1.1 Uns sous-section 3 

1.1.2 Uns sous-section . 3 


2 Chapitre 2 5 

2.1 Unc section .............................. 5 

2.1.1 Unc sous-section 5 

Un paragraphs 5 

Un paragraphs 5 

Un paragraphs 5 

2.1.2 Uns sous-section 5 

Un paragraphs 5 

Un paragraphs 5 

Un paragraphs .................... 5 

2.2 Unc section 5 


3 Chapitre 3 7 

3.1 Unc section 7 

3.2 Unc section 7 


FIGURE 13.4 - Utilisation de \setcounter 
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\addcontentsline{toc}{chapter}{L ’Eurasie} 
\addcontentsline{toc}{section}{L ’Europe} 
\addcontentsline{toc}{subsection}{La France} 
\addcontentsline{toc}{subsubsection}{L ’Aquitaine} 
\addcontentsline{toc}{paragraph}{La Gironde} 
\addcontentsline{toc}{subparagraph}{Bordeaux} 

\set count er{tocdepth}{5} 

\tableof contents 
\end{document} 


^Copier ce code 


v Code web : 971974 

) 


Table des matieres 


Le Monde 1 

L'Eurasie 1 

L ’Europe .................................. 1 

La Prance 1 

L’ Aquitaine 1 

La Gironde ...................... 1 

Bordeaux 1 


Figure 13.5 - Elements de structure fictifs 

Chose importante ici : etant donne que la commande \addcontentsline n’est qu’un 
marqueur et ne represente rien de reel dans le document, il est normal que le sommaire 
considere que tous les elements sont en premiere page. Vous pouvez bien sur les placer 
ou vous le souhaitez dans votre document selon vos besoins. 


Tables des figures et tableaux 

Les tables des figures et des tableaux permettent au lecteur de mieux se retrouver 
dans un texte. Ces deux tables ne sont pas incontournables, mais suivent les memes 
mecanismes, a peu de chose pres, que les tables des matieres. 

Elies s’inserent respectivement via les commandes \listof figures et \listof tables ; 
elles font apparaitre, au choix, soit un titre specialement congu pour la table, soit la 
legende contenue dans \caption. Nous n’avons pas encore appris a indiquer des titres 
congus pour les tables dans la commande \ caption, pourtant e’est tres simple. Les 
deux syntaxes possibles ci-dessous vous sont presentees. 
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\caption [titre court] {legende normale de 1’ image} 
\caption{legende normale de 1’ image} 


Vous vous attendiez a quelque chose de plus complique ? Desole de vous decevoir. 



Ne vous trompez pas lors de la compilation. N’oubliez pas qu’il faut compiler 
deux fois. J’ai recu de nombreux messages de personnes pensant etre face 
a un bug de compilation dans leurs tables, alors qu’elles avaient simplement 
oublie la seconde compilation 4 . 


Je vous ai fabrique un exemple massif (figure 13.6), mais qui illustre bien la maniere 
de creer des tables recensant les tableaux ainsi que les figures. Prenez le temps de le 
decortiquer, il n’est pas tres difficile, mais tres utile. J’ai reutilise ici l’image de Poulpy, 
mascotte officielle du livre. 


\documentclass [12pt] {report} 

\usepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\usepackage{graphicx} 

\begin{document} 

\begin{table} 

\begin{center} 

\begin{tabular}{ I c | c | } 

\hline 
1 & 2 \\ 

\hline 
3 & 4 \\ 

\hline 

\end{tabular} 

\end{center} 

\caption[Un tableau] {Mon beau tableau} 

\end{table} 

\begin{f igure} 

\begin{center} 

\includegraphics{poulpy . png} 

\end{center} 

\caption{Poulpy est multicolore} 

\end{f igure} 

\begin{f igure} 

\begin{center} 

\includegraphics{poulpy . png} 

4. II y avait aussi quelques cas de mauvaise installation sur Windows. 
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\end{center} 

\capt ion [Chatoyant e] {Poulpy est chatoyante} 
\end{f igure} 

\begin{f igure} 

\begin{center} 

\includegraphics{poulpy . png} 

\end{center} 

\caption{Poulpy est inestimable} 

\end{f igure} 

\begin{table} 

\begin{center} 

\begin{tabular}{ I c | c | } 

\hline 
1 & 2 \\ 

\hline 
3 & 4 \\ 

\hline 

\end{tabular} 

\end{center} 

\caption{Mon beau tableau} 

\end{table} 

\begin{f igure} 

\begin{center} 

\includegraphics{poulpy . png} 

\end{center} 

\caption [Poulpesque] {Poulpy est poulpesque} 

\end{f igure} 

\listof tables 
\list of figures 

\end{document} 


^Copier ce code 


v Code web : 330464 



Les index 

A mon sens, les index constituent la limite en difficulty a aborder dans ce livre, et n’ont 
finalement pas un interet enorme dans des rapports ou de petites publications. J’ai tout 
de meme choisi de vous en parler un peu, ne serait-ce que par souhait de proposer une 
ouverture. 

Prenez conscience tout de meme que je vous expose ici la methode permettant d’ela- 
borer des index elementaires. Les choses peuvent vite devenir tres difficiles a mettre en 
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Liste des tableaux 


1 Ud tableau 1 

2 Mon beau tableau 1 


Table des figures 


1 Poulpy eat multicolore 1 

2 Chat ay ante 2 

3 Poulpy eat inestimable 2 

4 Poulpeaque 3 


Figure 13.6 - Table des figures et liste des tableaux 


place. 

En resume, je vous explique ici le concept pour que vous ne soyez pas panique plus 
tard si vous devez approfondir la chose, mais nous ne nous y attarderons pas ' . 


Theorie 

Commengons par les choses simples. La creation d’un index necessite le package ma- 
keidx et d’inserer la commande \makeindex dans le preambule, puis \printindex a 
hendroit ou vous souhaitez afficher celui-ci (exactement comme vous l’avez fait pour 
les tables). 

Pour mettre en place les entrees dans kindex, il faut les marquer avec la commande 
\index{ argument} en collant celle-ci au mot concerne. C’est a partir d’ici que les 
choses se gatent. 


J’aime les patates\index{patate} . 


Apres trois compilations, vous vous retrouvez normalement avec un index indiquant la 
position du marqueur « patate » dans votre document. 


5. Beaucoup de documentations n’abordent meme pas le sujet. 
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Les utilisateurs de T[=XnicCenter n’auront besoin de compiler que trois fois 
pour creer un index. Neanmoins, ce n’est pas aussi simple pour tout le 
monde. Les utilisateurs de Linux devront compiler une fois avant de taper 
makeindex nom_du_fichier.tex dans leur console (ou cliquer sur Build 
Compile Makeindex dans Kile) et compiler de nouveau. 

Les utilisateurs de T^XSInop trouveront quant a eux la commande 
« Makeindex » dans I’un de leurs menus deroulants. Ils devront eux aussi 
compiler normalement une fois, selectionner « Makeindex » et compiler dans 
ce mode, puis compiler a nouveau en mode PTeX. 


Si nous inserions un marqueur « pate » et un marqueur « patate », DTgX placerait dans 
l’ordre alphabetique « pate » avant « patate ». Difficile a croire, et pourtant (figure 
13.7)... 

| J’aime le pate\index{pate} et les patates\index{patate} . 


Index 


pate, 1 
patate, 1 


Figure 13.7 - Index simple. Petit probleme d’ordre alphabetique. . . 

L’idee derriere tout ga c’est que DTgX a un peu (voire beaucoup) de mal avec les 
accents. II faut done lui donner en argument une version non accent uee de chaque mot 
comportant des accents (c’est aussi valable pour les mots avec majuscules). Ces deux 
versions devront etre separees par un Oui, je sais : c’est tordu. Mais il faut faire 
avec, c’est le formalisme de DTgX. 

| J’aime le pate\index{pate@pate} et les patates\index{patate@Patate} . 

La figure 13.8 montre le resultat du code vu plus haut. L’ordre alphabetique est de 
nouveau respecte. 

Si vous souhaitez creer des sous-entrees dans l’index, il vous sufht de separer les entrees 
et sous-entrees 6 par des « ! ». L’exemple est tres parlant ici (figure 13.9). 


J’aime le pate\index{pate@pate} et les patates\index{patate} , 

ainsi que les patates nouvelles\index{patate Ipatates nouvelles}. 
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Index 


Palate, 1 
pate, 1 

Figure 13.8 - Tout s’arrange :) 


Index 


patate, 1 

patates nouvelles, 1 
pate, 1 


Figure 13.9 - Sous-entree dans un index 
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Pour finir, vous pouvez faire des references croisees au sein de vos index. « References 
croisees », ce n’est pas vraiment tres parlant comme terme, nous allons done partir d’un 
exemple pour expliquer ce qu’elles sont. Faites le test, inserez |see. Cette commande 
permet a l’index de lier deux mots entre eux. Ainsi, ecrire \index{poulpy | see{bestiole 
mythologique}} donnera dans hindex « poulpy, voir bestiole mythologique ». 

Bien entendu, ici le mot « see » est traduit par « voir » lors de la compilation, mais 
RTgX peut tres bien compiler dans d’autres langues. 


Pratique 

Votre mission, si vous Tacceptez, est de creer l’index ci-dessous (figure 13.10) a partir 
de la phrase « Poulpy est chatoyante, merveilleuse et multicolore bien que son inesti- 
mable charisme ne cache qu’une fourberie sans nom, son etre tout entier est abyssal et 
inestimable. » 

Index 


Poulpy, 1 

charisme, 1 
fourberie, 1 
chatoyante, 1 
etre, 1 
abyssal, 1 
inestimable, 1 
merveilleuse, 1 
mult ico lore, 1 

Figure 13.10 - Exercice 


La solution 

Poulpy\index{poulpy@Poulpy} est chatoyante\index{poulpy@Poulpy ! chatoyante}, 
merveilleuse\index{poulpy@Poulpy! merveilleuse} et 

mult icolore\index{poulpy@Poulpy ! multicolore} bien que son inestimable 
charisme\index{poulpy@Poulpy ! charisme} ne cache qu’une 
f ourberie\index{poulpy@Poulpy ! charisme ! fourberie} sans nom, 
son etre\index{poulpy@Poulpy ! etreOetre} tout entier 

6. Notez que creer des sous-sous-entrees est possible. 
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^ est abyssal\index{poulpy@Poulpy ! etre@etre ! abyssal} 

<—> et inestimable\index{poulpy@Poulpy ! etre@etre ! inestimable} . 


^Copier ce code 

\ 

v Code web : 970271 

J 


Si vous en etes venu a bout sans probleme, vous pouvez vous estimer a l’aise avec 


En resume 

- Une table des matieres s’insere tres facilement avec la commande \t able of contents. 
De meme, il est possible d’inserer la table des figures (\listof figures) et des tables 

(\list of tables). 

- II faut compiler deux fois pour que ces tables puissent etre generees. 

On utilise la commande \ index pour ajouter des elements a l’index. Pour compiler 
celui-ci, il faut appeler le programme make index. 

PTgX place mal les mots accentues dans son index, mais il est possible d’y remedier 
en indiquant le meme mot sans accent a PTgX. 
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La bibliographie 


Difficulty : MKM 

C her lecteur, vous qui avez suivi avec attention jusque-la, je dois vous annoncer que 
vous arrivez au dernier chapitre de cours de ce livre. 

Pour finir en beaute, nous allons apprendre I’une des notions qui donnent des boutons a 
bien des debutants en I5 T eX : la bibliographie . Cet element, bien que cree pour etre 
maniable, est souvent mal compris par les novices et passe sous silence. 

Consequence logique du probleme : les debutants n’inserent pas de bibliographie dans leurs 
publications et ne citent ni leurs sources ni leurs ressources documentaires. C’est une grave 
erreur. . . 



1. Les etudiants que j’ai interroges m’ont pour la plupart avoue que ga leur faisait peur a tel point 
qu’ils n’avaient meme pas essaye. 

2. Ce chapitre est consacre entierement a l’une des methodes permettant de creer des bibliographies. 
Elle sera developpee et expliquee en long, en large et en travers. 
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Principe d’une bibliographie 

Avant d’aborder la technique et RTf^X, j’aimerais parler de la definition du mot « biblio- 
graphie » et de son sens. Rien que sur la signification du mot, deux ecoles se distinguent. 

D’un cote, nous avons ceux qui estiment que la bibliographie comporte la liste de toutes 
les oeuvres, qu’elles soient sous format papier ou numerique, qui ont servi de pres ou de 
loin a concevoir une production. De l’autre, il y a ceux pour qui une bibliographie est 
un rassemblement d’oeuvres repondant a un besoin particulier. Je vous cite ci-dessous 
un extrait de la definition du mot « bibliographie » sur Wikipedia, qui vous permettra 
de vous faire une idee des differents types de bibliographie existants. 


Une bibliographie thematique regroupe des documents sur un meme su- 
jet ou un meme theme. Inversement, une bibliographie systematique (parfois 
generale) regroupe des documents parus dans un meme lieu et / ou a une 
meme date. 

Une bibliographie signaletique ne donne que les caracteristiques essen- 
tielles du document. Une bibliographie analytique en donne une description 
qui se veut neutre. Une bibliographie critique emet un jugement sur les do- 
cuments qui y sont signales. 

Une bibliographie retrospective decrit des documents publies dans le 
passe. 

Une bibliographie exhaustive decrit tous les livres publies dans le cadre 
thematique, chronologique ou geographique retenu ; elle s’oppose a une bi- 
bliographic selective. Une bibliographie sommaire propose une description 
plus reduite des ouvrages concernes. 

La forme globale et la presentation d’une bibliographie sont variables selon les be- 
soins et les auteurs de contenu. C’est ce que nous devons retenir ici. 

A ce stade, normalement, les choses doivent vous sembler un peu tor dues. Vous pen- 
siez savoir ce qu’est une bibliographie. . . et au final vous vous rendez compte que les 
bibliographies peuvent prendre de multiples formes. Neanmoins, ces multiples formes 
ont un point commun : la mise en forme d’une liste d’oeuvres. 

Restons sur cette idee-la : « Une bibliographie est une liste d’un certain nombre 
d’oeuvres choisies, repondant toutes a une consigne (regrouper les sources, des oeuvres 
thematiques, etc.), mise en page selon les souhaits d’un (ou de plusieurs) auteur (s) ». 

Tout de suite, nous y voyons deja un peu plus clair. 

La demarche de l’auteur est done de choisir, dans la longue liste des oeuvres qu’il 
connait, celles qui seront publiees dans sa bibliographie. La mise en forme, RTjyX sait 
tres bien la faire. La liste proprement dite est creee par un programme externe : BibTjyX. 

BibT^X fournit a I’auteur une armada d’outils destines a concevoir facile- 
ment sa liste (que nous appellerons base de donnees) contenant toutes les 
informations sur les oeuvres dont il dispose (auteur, date de parution, etc.). 
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L’auteur affectera une petite etiquette a chaque oeuvre. II lui suffira ensuite, dans son 
document RTf^X, de faire reference a certaines etiquettes pour integrer aussitot les 
oeuvres concernees dans la bibliographie de sa publication. 

Resumons tout ceci dans un schema (figure 14.1). 


4 


Figure 14.1 - Schema resume 

L’idee generale etant maintenant fixee, entrons dans le vif du sujet. Dans un premier 
temps, nous creerons la base de donnees, avant d’apprendre a faire des references a 
celle-ci dans nos documents . tex pour creer la bibliographie. 


Uauteur appelle les 
etiquettes dans son 
manuscrit en .tex 



La bibliog raphie est 
creee dans le 
document 


Les d iff e rentes 
oeuvres a ppelees 
dans le manuscrit 
sont selectionnees 
dans la base de 
donnees 





Creation d^une base 
de donnees (listing 
d' oeuvres] 

Une oeuvre = une 
etiquette 




La base de donnees 

Creer la base de donnees est la partie la plus facile. Elle est constituee de paragraphes 
contenant chacun les informations et Tetiquette des oeuvres. 

Le fichier que nous enregistrerons ici, qui contiendra la base de donnees, ne 
sera pas un .tex mais un .bib. 

La structure des informations concernant une oeuvre dans la base de donnees est tou- 
jours la meme. Je vous la montre ci-dessous. 

| (9type_d J oeuvre{ref erence_courte , 
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Titre_du_champl={texte de votre choix}, 

Titre_du_champ2={texte de votre choix}, 

Titre_du_champ3={texte de votre choix}, 

Titre_du_champ4={texte de votre choix}, 

} 

Entre deux oeuvres, mon texte est considere comme commentaire. 

@type_d J ceuvre{ref erence_courte , 

Titre_du_champl={texte de votre choix}, 

Titre_du_champ2={texte de votre choix}, 

Titre_du_champ3={texte de votre choix}, 

Titre_du_champ4={texte de votre choix}, 

} 

Vous pouvez enchainer autant cT oeuvres que vous le souhaitez dans le fichier. II faut 
neanmoins respecter certaines regies pour que votre base de donnees fonctionne cor- 
rectement : 

- ne pas oublier les virgules ; 

ne pas choisir au hasard des types d’oeuvres ou des titres de champs. Ils sont prede- 
finis, vous ne pouvez pas en inventer. 

Voila ce qui rebute les debutants : le formalisme un peu triste et strict. En realite, par 
rapport a la mise en forme d’un tableau, il est beaucoup plus simple d’ecrire et de relire 
ce genre de code. 

Revenons a notre code. Je vous ai dit que les types d’oeuvres 3 et les titres des champs 
etaient predefinis. II est temps pour vous de jeter un oeil a leurs deux tableaux recapi- 
tulatifs. 


Types d’oeuvres 

Type d’oeuvre 

Correspondance 

Champs disponibles 

©article 

Article 

author, journal, title, year, month, 
pages, notes 

©book 

Livre 

author, title, publisher, year 

©manual 

Document technique 

title, author, year, organization 

©mi sc 

Divers 

author, title, month, year, note 

©phdthesis 

These de docotorat 

title, author, school, year 

©unpublished 

Manuscrit non publie 

author, title, note, year, month 


II en existe bien sur d’autres, mais ceux-ci sont les plus repandus. 

Nous pouvons, a l’aide des deux tableaux, creer notre premiere petite base de donnees 

bibliographique. Nous l’appellerons biblio.bib. 

Pour author, les noms et prenoms sont separes par une vigule, et les differents 
auteurs par AND 


3. Le type @misc est utilise pour les sites web et ce qui ne trouve pas sa place dans les autres 
categories. 
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Champs 

Champs 

Correspondance 

author 

Auteur 

j ournal 

Journal 

month 

Mois de publication, au choix (jan, feb, mar, apr. . .) 

note 

Notes complementaires 

organization 

Societe ou organisation 

pages 

Pages concernees 

publisher 

Editeur 

year 

Annee de publication 


@Article{ref , 

author={Durand, Patrick AND Durand, Rene}, 

journal={Le beau journal}, 

title={Les tomates tueuses}, 

year={2007}, 

month={ j an} , 

pages={24}, 

notes={sympathique} 

} 

©book 
{ref 2 , 

author={Dupont , F ernand} , 
title={Les choux farcis}, 
publisher={Un gros editeur}, 
year={2004} 

} 

©manual 
{ref 3, 

title={Reparer son vaisseau}, 
author={Dupont , Nestor} , 
year={2009}, 

organization={L ’Alliance} 

} 

©mi sc 
{ref 4, 

author={Les Zeros}, 
title={Le site du zero}, 
month={jun} , 
year={2009}, 

note={¥¥¥ . siteduzero . com} 

} 

©phdthesis 
{ref 5 , 
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title={La belle these}, 
author={Barbu, Monsieur}, 
school={Universite} , 
year={2002} 

} 

©unpublished 
{ref 6 , 

author={Mauvais , Monsieur} , 
title={Mon roman inacheve}, 
note={il est chouette mon roman}, 
year={2000} , 
month={f eb} 

} 


> 


^Copier ce code 

\ 

v Code web : 268036 

J 


Mise en place de la bibliographie 

La base de donnees bibliographique que vous venez d’apprendre a creer peut contenir 
autant d’elements que vous le souhaitez. L’idee centrale est d’y regrouper les oeuvres 
sur lesquelles vous vous basez et celles que vous citerez dans vos documents. 

Ici nous avons cree un fichier .bib. Certains n’en utilisent qu’un seul dans lequel ils 
vont piocher 4 , d’autres en creent un par publication, c’est selon les gouts de chacun. De 
mon cote, j’aime assez hidee de disposer, en un seul endroit, de la liste des ressources 
utilisees dans tous mes ecrits 5 . 


Concept 

Apprenons maintenant a nous servir de cette base. Nous ferons des references a des 
elements de la base de donnees via la commande \cite{ref erence_courte} que nous 
placerons ou nous le voudrons dans le texte. Deux autres commandes viennent s’y aj ou- 
ter : \bibliographystyle{ } et \bibliography{nom du fichier. bib sans 1 5 ex- 
tension .bib}. La premiere donne a DTgX le style de mise en page souhaite pour la 
bibliographie, la seconde lui precise hemplacement de la base de donnees. 

Les elements de la base de donnees auxquels les commandes \cite{ref erence_courte} 
font reference seront listes avec leurs informations respectives dans une page « Biblio- 
graphie » ou un encart « References », suivant les classes de vos documents. Cette page 
se trouvera au meme emplacement que celui ou vous choisirez de faire apparaitre les 

4. L’interet d’une base de donnees est justement de pouvoir piocher a l’interieur sans etre oblige 
d’utiliser l’integralite des informations qu’elle stocke. 

5. En partant du principe que le geek a tendance a etre un peu desordonne, disseminer des fichiers 
.bib partout est dangereux. 
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commandes \bibliographystyle{ } et \bibliography{ } . 

Exemples 

Beaucoup d’informations vous ont ete donnees. II est temps de vous montrer quelques 
exemples, illustrant les different s styles de bibliographies possibles, avant de vous expli- 
quer plus en detail comment se passe la compilation sous Mac OS, Linux ou Windows. 

\documentclass{article} 

\usepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 


\begin{document} 

J J insere le premier \cite{ref}, le second \cite{ref2}, le troisieme \cite{ref3}, 
le quatrieme \cite{ref4}, le cinquieme \cite{ref5} et le sixieme \cite{ref6}. 

\bibliographystyle{} °/ 0 Le style est mis entre accolades. 

\bibliography{bibli} °/ 0 mon fichier de base de donnees s’appelle bibli.bib 
\end{document} 


^Copier ce code 


v Code web : 663237 

) 


\bibliographystyle{plain} classe les entrees par ordre alphabetique et les numerote 
en consequence (figure 14.2). 


\bibliographystyle{abbrv} classe les entrees par ordre alphabetique, les numerote 
en consequence et abrege certains elements de la bibliographic (figure 14.3). 

\bibliographystyle{unsrt} trie les entrees par ordre d’apparition dans le texte (fi- 
gure 14.4). 


\bibliographystyle{alpha} : le repere n’est plus un chiffre, mais les trois premieres 
lettres du nom de hauteur accolees aux deux derniers chiffres de hannee de parution 
(figure 14.5). 


Compilation 

La compilation d’un document comportant une bibliographic se passe d’une maniere 
legerement inhabituelle. Detaillons les trois fagons de venir a bout de celle-ci. 

Gardons a hesprit qu’il faudra d’abord compiler notre document (afin d’obtenir 

la liste des references a rechercher dans la base de donnees) avant d’appeler BibTgX 

6. Leur fonctionnement est similaire a celui des tables. 
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J’insere le premier [4], le second [2], le troisieme [3], le quatrieme [6], le 
cinquieme [1] et le sixieme [5]. 

References 

[1] Monsieur Barbu. La Belle these. PhD thesis, Universite, 2002. 

[2] Fernand Dupont. Les choux farcis. Un gros editeur, 2004. 

[3] Nestor Dupont, reparer son vaisseau. l’Alliance, 2009. 

[4] Patrick Durand and Rene Durand. Les tomates tueuses. Le beau journal , 
page 24, jan 2007. 

[5] Monsieur Mauvais. Mon roman inacheve. il est chouette mon roman, feb 

2000. 

[6] Les Zeros. Le site du zero, jun 2009. www.siteduzero.com. 

FIGURE 14.2 - \bibliographystyle{plain} 


J’insere le premier [4], le second [2], le troisieme [3], le quatrieme [6], le 
cinquieme [1] et le sixieme [5]. 


References 

[1] M. Barbu. La Belle these. PhD thesis, Universite, 2002. 

[2] F. Dupont. Les choux farcis. Un gros editeur, 2004. 

[3] N. Dupont, reparer son vaisseau. l’AHiance, 2009. 

[4] P. Durand and R . Durand. Les tomates tueuses. Le beau journal , page 24, 
jan 2007. 

[5] M. Mauvais. Mon roman inacheve. il est chouette mon roman, feb 2000. 

[6] L. Zeros. Le site du zero, jun 2009. www.siteduzero.com. 


FIGURE 14.3 - \bibliographystyle{abbrv} 
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J’insere le premier [1], le second [2], le troisieme [3], le quatrieme [4], le 
cinquieme [5] et le sixieme [6]. 

References 

[1] Patrick Durand and Rene Durand. Les tomates tueuses. Le beau journal , 
page 24, jan 2007. 

[2] Fernand Dupont. Les choux farcis. Un gros editeur, 2004. 

[3] Nestor Dupont, reparer son vaisseau. l’Alliance, 2009. 

[4] Les Zeros. Le site du zero, jun 2009. www.siteduzero.com. 

[5] Monsieur Barbu. La Belle these. PhD thesis, Universite, 2002. 

[6] Monsieur Mauvais. Mon roman inacheve. il est chouette mon roman, feb 

2000. 

FIGURE 14.4 - \bibliographystyle{unsrt} 


J’insere le premier [DD07], le second [Dup04], le troisieme [Dup09], le qua- 
trieme [Zer09], le cinquieme [Bar02] et le sixieme [MauOO]. 

References 

[Bar02] Monsieur Barbu. La Belle these. PhD thesis, Universite, 2002. 

[DD07] Patrick Durand and Rene Durand. Les tomates tueuses. Le beau 
journal , page 24, jan 2007. 

[Dup04] Fernand Dupont. Les choux farcis. Un gros editeur, 2004. 

[Dup09] Nestor Dupont, reparer son vaisseau. V Alliance, 2009. 

[MauOO] Monsieur Mauvais. Mon roman inacheve. il est chouette mon roman, 
feb 2000. 

[Zer09] Les Zeros. Le site du zero, jun 2009. www.siteduzero.com. 

FIGURE 14.5 - \bibliographystyle{alpha} 
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(pour piocher dans la base de donnees) et de compiler une nouvelle fois notre document 

dtex. 

Dans la pratique, des cas exotiques peuvent survenir 1 : j’ai pris l’habitude de compiler 
deux fois au lieu d’une les sources DT^X. 


Sous MiKTfeX 

Compilez deux fois votre document, comme vous le feriez d’habitude, avant de cliquer 
sur le bouton « BibTgX » contenu dans Build — »• Current File (figure 14.6) et de 
compiler deux nouvelles fois. 



Project 

o| B 

Build Tools Window Help 




Current File 


Build 

Ctrl+F7 


11 Build Output 

F7 

BibTeX 


BibTeX 


Make Index 



Make Index 


^ Build and View 

Ctrl+Mai+F5 

3{book} 

Stop Build 

1 



Figure 14.6 - Le bouton bibtex de MiKTgX 

Le processus est un peu fastidieux, mais une fois maitrise il ne pose pas de probleme : 
il s’agit juste d’une nouvelle routine a integrer. 


Sous Linux 

Pour vous, cela se passe dans la console avec les commandes suivantes : 

latex nom_de_fichier.tex 
latex nom_de_fichier.tex 

bibtex nom_de_f ichier 

latex nom_de_fichier.tex 
latex nom de fichier.tex 


T^jXShop 

Sous Mac OS, compilez deux fois comme a votre habitude dans un premier temps. 
Selectionnez ensuite, dans le menu deroulant approprie (voir figure 14.7), Toption 
« BibTgX » au lieu de « DTgX » et compilez. Cela fait, selectionnez a nouveau DTgX 
dans votre menu deroulant, compilez deux nouvelles fois et tout ira bien. 

7. Typiquement, des creations de sommaires, de notes de bas de page et autres petites choses 
sympathiques. 
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« n o 


Plain TeX 


( Composition )| V LaTeX 



Makelndex 

MetaPost 

ConTeXt 

nv- metafun 

nv-metapost 

Xe LaTeX 

XeTeX 


titre 

( ) 

Macros ▼ 1 

Etiquettes ▼ 1 » 


Figure 14.7 - Le bouton BibTgX de TgXShop 


En resume 

- Creer une bibliographie necessite une nouvelle composante de notre installation 
UTgX : BibTgX. 

Une bibliographie se construit en deux temps : d’abord, il faut elaborer une base de 
donnees en creant un fichier .bib. Ensuite, on fait appel aux references dans le texte 
avec la commande \cite{}. 

- La bibliographie est inseree avec la commande \bibliography{}. 

- II existe quatre fagons differentes de presenter une bibliographie. La commande 
\bibliographystyle{} permet de choisir entre ces differentes options de mise en 
forme. 

Une bibliographie n’est pas un element facultatif dans un rapport ou une these, 
votre credibility peut en dependre. Ne la negligez pas ! 
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Chapitre 



TP 2 - Redaction d’un article 
presentant le theoreme de Pythagore 


Difficulty : BMS 

V ous voici arrive au deuxieme et dernier TP de cet ouvrage. II a ete pense pour qu’une 
majeure partie des notions abordees precedemment soit revue et que vous puissiez vous 
rendre compte de vos lacunes eventuelles. Nous utiliserons ici un article de Wikipedia 
traitant du theoreme de Pythagore et deux tables issues du meme site. 

Le livre final issu de ce TP fait 23 pages (dont 9 blanches) et ne comporte pas de piege 
vicieux. J’ai prefere vous faire utiliser les commandes usuelles, a vous de voir si vous voulez 
ajouter des fioritures ou faire des essais . 


? 



1. Je vous conseille d’etre curieux et de tenter des choses. 
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Les consignes 

J’ai choisi pour cet exercice de ne plus vous tenir la main, il vous faudra reussir a suivre 
les consignes donnees, tenter de recreer une structure et la remplir avec le contenu 
indique, ceci sans oublier de respecter les standards et le formalisme de I^TgX. 

Terrifiant, n’est-ce pas? 

Ne vous inquietez pas, tout va bien se passer. 

La structure 

Nous allons nous preoccuper en premier lieu de la structure du livre que nous redigeons. 
II comportera : 

- une page de garde dont le titre sera « Le theoreme de Pythagore » et comportant 
votre nom en petites capitales et la date du jour ; 

- un sommaire ; 

- un chapitre d’introduction que Lon appellera « Introduction » ; 

- une premiere partie nominee « Theoreme de Pythagore » contenant deux cha- 
pitres, Lun nomme « Enonce du theoreme » et l’autre « Reciproque » ; 

- le chapitre « Enonce du theoreme » comportera deux sections appelees respecti- 
vement « Theorie » et « Exemple » ; 

- une seconde partie, du nom d’« Annexes et tables » contiendra : un chapitre 
« Table d’addition », un chapitre « Table de multiplication », une table des fi- 
gures, une liste des tableaux ainsi qu’une bibliographie. 

Vous devrez choisir ou placer les differentes commandes de structure relatives aux livres 
selon vos souhaits. Essayez de rester le plus pertinent possible dans vos choix. 

Ci-dessous le code web pointant vers Particle « Theoreme de Pythagore » sur Wikipedia 
(duquel est issu le texte que nous utiliserons). 

(Theoreme de Pythagore 
v Code web : 941605 y 

Les contenus 

Chapitre d’introduction 

Le chapitre d’introduction comporte un paragraphe et une image (dont la legende sera 
« Une version geometrique du theoreme »). 

Le texte qu’il doit contenir est le suivant et l’image (figure 15.1) est placee sur la page 
de Particle. 

Le theoreme de Pythagore est un theoreme de geometrie euclidienne 
qui enonce que dans un triangle rectangle (qui possede un angle droit) le 
carre de la longueur de Phypotenuse (cote oppose a l’angle droit) est egal a 
la somme des carres des longueurs des deux autres cotes. Ce theoreme est 
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nomme d’apres Pythagore de Samos, mathematicien, philosophe et astro- 
nome de la Grece antique. 



Figure 15.1 - Image de hintroduction 


Chapitre « Enonce du theoreme » 

Nous utiliserons ici pour la premiere fois dans notre document une reference a la biblio- 
graphic, ainsi que la mise en page liee au theoreme (figure 15.2). Les mathematiques 
sont omnipresentes et un flottant fait son apparition (figure 15.3). Bien que declare 
apres les paragraphes de texte, ce flottant est insere dans la section « Theorie ». 

Le texte provient de Particle « Theoreme de Pythagore » de Wikipedia et la mise en 
page doit respecter les captures ci-dessous (eh non, je ne vous donne pas himage, vous 
allez devoir la prendre sur la page du wiki et la convertir vous-meme en PNG). 


Chapitre « Reciproque » 

Si vous avez reussi hepreuve du chapitre « Enonce du theoreme », celui-ci ne vous 
posera aucun probleme (figure 15.4). 


Tables d’addition et de multiplication 

Ces deux annexes (figures 15.5 et 15.6) necessitent la creation de tableaux, rutilisation 
d’une couleur en niveaux de gris et des references bibliographiques. Les choses se corsent 
un peu. . . 


La bibliographie 

Une bibliographie sera utile dans ce document, je vous montre son allure sur la figure 
15.7. A vous de creer la base de donnees correspondante . 


Au boulot (normalement, vous ne devriez pas avoir besoin de plus d’une 

bonne heure) ! 


2. Elle ne comporte aucun piege. 
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Chapitre 1 

Enonce du theoreme 


1.1 Theorie 

La forme la plus connue du theoreme dc Pythagore |3| est la suivante : 

Theoreme (de Pythagore). Dans un triangle rectangle, le carre dc la longueur 
de ['hypotenuse {cote oppose a l 'angle droit) est egal a la somme des carves des 
longueurs des cotes de l : angle droit. 

Note : Le terme # longueur ». generalement oublie, est tres important. En 
effet. la longueur est un nombre reel sur lequel Y operation d 'elevation au carre est 
parfaitement definie ; Y hypotenuse cst un segment de droit e, objet geometrique 
pour lequel 1’ elevation au carre u’a pas de sens. 

Ce pendant, il est parfois retire afin de ne pas compliquer Papprontissago du 
theoreme (La notion de longueur ctant sous-entendue). 

Dans un triangle ABC rectangle en C. AB ctant 1 ’hypotenuse, ou AB = c, 
AC = b et BC = a (cf. figure ci-dessus), on aura done : BC 2 — AC 2 = AB 2 ou 
encore a 1 4- Er = c 2 . 

Le theoreme <ie Pythagore perrnet ainsi <le calculer la longueur dhm des cotes 
d’un triangle rectangle si on commit les deux a litres. 


1.2 Exemple 

Avec les notations ci- dess us, soit le triangle rectangle dc cotes a = 3 et b = 4 : 
alors la longueur du troisieme cote, c, est donnee par : a 2 +b 2 = 32+42 = 25 = e 2 . 
Les longueurs etant des reels positifs. on obtient c = 5. Un triplet de nombres 
en tiers tel que (3, 4, 5), represen taut la longueur des cotes d’un triangle rectangle 
s’appelle un triplet pythagoricien. 


3 


Figure 15.2 - Les textes 
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B 



Figure 1. 1 Tn angle rectangle 


Figure 15.3 - Le fiottant 
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Chapitre 2 

Reciproque 


La reciproque dm theorems de Pythagore est egalement vraie : 

Reciproque (Theorems do Pythagore). Si dans un triangle, la somnic des 
carves de dcur cotes cst ci gale au carve du plus gi'and cote, alors ce triangle est 
rectangle. 

Le theorems de Pythagore est done unc propriety caracteristique dcs tri- 
angles rectangles. Forrnule autrement. si dans un triangle .4 PC on a DC 2 + 
AC 2 = A B 1 , alors ce triangle cst rectangle en C. 


5 


Figure 15.4 - Chapitre « Reciproque » 
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Annexe A 

Table cT addition 


Table issue de Wikipedia |1|. 


Additionne a 

1 

2 

3 

4 

5 

G 

7 

8 

9 

10 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

2 

3 

1 

5 

G 

■7 

J 

8 

9 

10 

11 

12 

3 

4 

5 

G 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

4 

5 

G 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

5 

G 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

1-5 

1G 

17 

18 

0 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

1G 

17 

18 

19 

20 


Table A.l Table d’ addition 
9 

Figure 15.5 - Table cT addition 
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Annexe B 

Table de multiplication 


Tabic issue dc Wikipedia |2| . 


Multiplie par 

1 

2 

3 

4 

5 

0 

7 

8 

9 

10 

1 

1 

2 

3 

4 

b 

G 

7 

8 

9 

10 

2 

2 

4 

G 

8 

10 

12 

14 

1G 

18 

20 

3 

3 

G 

9 

12 

15 

18 

21 

24 

27 

30 

4 

1 

8 

12 

1G 

20 

24 

28 

32 

3G 

40 

5 

5 

10 

15 

20 

25 

30 

35 

40 

45 

-50 

G 

G 

12 

18 

24 

30 

3G 

42 

48 

-54 

GO 

7 

7 

14 

21 

28 

35 

42 

ID 

5G 

G3 

70 

8 

8 

1G 

24 

32 

40 

48 

-5G 

64 

72 

80 

9 

0 

18 

27 

3G 

45 

54 

G3 

72 

81 

90 

10 

10 

20 

30 

40 

-50 

GO 

70 

80 

DO 

100 


Table B.l Table de multiplication 

11 

Figure 15.6 - Table de multiplication 
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Bibliograpliie 


[1] Wikipedia. Table d’addition, jul 2010. fr.wikipedia.org. 

|2| Wikipedia. Table de multiplication, jul 2010. fr.wikipedia.org. 
[3] Wikipedia. Theoreme de pythagore, jul 2010. fr.wikipedia.org. 

Figure 15.7 - La bibliographie 

Petite aide 

Vous avez eu toutes les informations necessaires a la creation du document, neanmoins, 
je me doute qu’il n’est pas forcement evident de visualiser le travail dans sa globalite. 
Si (et seulement si) vous avez essaye de faire l’exercice, mais que vous vous sentez 
trop perdu, vous pouvez consulter le document au format PDF fourni via le code web 
ci-dessous. 

^ Voir le resultat (PDF) 

^Code web : 611171 y 


La correction 

Compiler souvent, reprendre les explications des chapitres precedents et les exemples, 
telles etaient les cles du succes. Je ne vous donnerai pas ici de technique detaillee pour 
parvenir au document final . 

Les concepts avances de DTgX s’entremelent tous lors de la composition d’un document, 
de sorte que vous pouvez indifferemment constituer votre bibliographie pendant ou 
apres l’ecriture de votre contenu. L’important, c’est d’etre organise et de ne rien oublier. 
Lors de la creation du TP, j’ai utilise la methode suivante pour realiser le document : 

- creation de la structure d’un livre (avec \appendix, \begin{document}, etc.) ; 

- compilation et correction des erreurs ; 

- page de garde et listing des \usepackage{} ; 

- compilation et correction des erreurs ; 

- creation des elements de structure interne (parties, chapitres, sections) ; 

- compilation et correction des erreurs ; 

3. C’est exact ement le meme type de processus que pour le premier TP. 
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- creation du sommaire ; 

- double compilation et correction des erreurs ; 

- remplissage des differents chapitres ; 

- compilation et correction des (nombreuses) erreurs ; 

- creation des flottants ; 

- compilation et correction des erreurs ; 

- creation des tables de flottants ; 

- compilation ; 

- creation de la bibliographie ; 

cycle habituel : deux compilations, appel de BibTgX puis deux nouvelles compila- 
tions. 

Le trait est ici a peine grossi, et la methode est ponctuee par de nombreuses etapes de 
correction. Cette methode a l’avantage de pouvoir etre transposee a la quasi-totalite 
des ebauches de publications que vous redigerez 4 . Suivant votre efficacite, vous pourrez 
sauter Tune ou h autre des compilations. 

Pour ma part, j’aime assez savoir d’ou viennent mes erreurs et compiler apres chaque 
etape me permet de ne pas avoir besoin de fouiller tres longtemps, meme avec des 
documents complexes. 

Les deux seules difhcultes de cet exercice sont la presence d’une bibliographie a remplir 
avec des pages web (done, des entrees de type Omisc) et les tableaux un peu complexes 
(qui ont deja ete vus dans le chapitre sur les tableaux). Je vous livre ci-dessous les 
deux codes source, celui de bibliographie .bib, ainsi que celui de tp2.tex. Prenez le 
temps de les lire si vous avez bloque dessus et reessayez : vous y arriverez. 

\documentclass{book} 

\usepackage [latinl] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\usepackage{graphicx} 

\usepackage{amsthm} 

\usepackage{amsmath} 

\usepackage-Camssymb} 

\usepackage{mathrsf s} 

\usepackage{color} 

\usepackage{colortbl} 

\def inecolor{grisclair}{gray}{0 . 8} 

\newtheorem*{theo}{Theoreme} 

\newtheorem*{reci}{Reciproque} 

\title{Le theoreme de Pythagore} 

\author{\textsc{Laleloulilo}} 

\date{\today} 

4. Evidemment, des etapes peuvent venir se greffer ou ne pas s’averer necessaires. 
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\begin{document} 

\renewcommand{\contentsname}{Sommaire} 

\maketitle °/ 0 Page de garde. 

\f rontmatter 
\tableof contents 

\chapter{Introduction} 

Le theoreme de Pythagore est un theoreme de geometrie euclidienne qui enonce 
que dans un triangle rectangle (qui possede un angle droit) le carre de la 
<—> longueur de 1’ hypotenuse (cote oppose a 1’ angle droit) est egal a la somme 
<—> des carres des longueurs des deux autres cotes. Ce theoreme est nomine 
d’apres Pythagore de Samos, mathematicien, philosophe et astronome de la 
Grece antique. 

\begin{f igure} 

\begin{center} 

\includegraphics{intro . png} 

\end{center} 

\caption{Une version geometrique du theoreme} 

\label{Une version geometrique du theoreme} 

\end{f igure} 

\mainmatter 

\part {Theoreme de Pythagore} 

\chapter{Enonce du theoreme} 

\section{Theorie} 

La forme la plus connue du theoreme de Pythagore \cite{theo} est la suivante : 
\begin{theo} [de Pythagore] 

Dans un triangle rectangle, le carre de la longueur de 1 ’hypotenuse (cote 
<—> oppose a 1’ angle droit) est egal a la somme des carres des longueurs 
<—> des cotes de 1’ angle droit. 

\end{theo} 

Note : Le terme « longueur », generalement oublie , est tres important. 

En effet, la longueur est un nombre reel sur lequel 1 J operation 
d J elevation au carre est parfaitement definie ; 1 ’hypotenuse est 
<—> un segment de droit e, objet geometrique pour lequel 1’ elevation 
au carre n’a pas de sens. 

Cependant , il est parfois retire afin de ne pas compliquer 1 ’ apprentissage du 
^ theoreme (la notion de longueur etant sous -ent endue) . 
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\begin{f igure} 

\begin{center} 

\includegraphics{triangle . png} 

\end{center} 

\ c apt ion{Tri angle rectangle} 

\label{Triangle rectangle} 

\end{f igure} 

Dans un triangle ABC rectangle en C, AB etant 1 ’hypotenuse , ou $AB = c$, 

$AC = b$ et $BC = a$ (cf. figure ci-dessus) , on aura done : 

^ $BC~2 + AC~2 = AB~2$ ou encore $a~2 + b~2 = c~2$. 

Le theoreme de Pythagore permet ainsi de calculer la longueur d’un des cotes 
^ d’un triangle rectangle si on connait les deux autres. 

\section{Exemple} 

Avec les notations ci-dessus, soit le triangle rectangle de cotes $a = 3$ 
et $b = 4$; alors la longueur du troisieme cote, c, est donnee par : 

^ $a~2 + b~2 = 32 + 42 = 25 = c~2$. Les longueurs etant des reels positifs, 
on obtient $c = 5$. Un triplet de nombres entiers tel que $(3, 4, 5)$, 

<—> representant la longueur des cotes d’un triangle rectangle s’appelle 
^ un triplet pythagoricien. 

\chapter{Reciproque} 

La reciproque du theoreme de Pythagore est egalement vraie : 

\begin{reci} [Theoreme de Pythagore] 

Si dans un triangle, la somme des carres de deux cotes est egale au carre du 
<—> plus grand cote, alors ce triangle est rectangle. 

\end{reci} 

Le theoreme de Pythagore est done une propriete caracteristique des triangles 
^ rectangles. Formule autrement, si dans un triangle $ABC$ on a 
$BC~2 + AC~2 = AB~2$, alors ce triangle est rectangle en $C$ . 

\appendix 

\part{Annexes et Tables} 

\chapter{Table d J addition} 

Table issue de Wikipedia \cite{addi}. 

\begin{table} 

\begin{center} 

\begin{tabular}{>{\begin{bf } \columncolor{grisclair}} c <{\end{bf }}cccccccccc} 
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\rowcolor{grisclair}Additionne a & \begin{bf }l\end{bf } & \begin{bf }2\end{bf } 
c — ^ & \begin{bf }3\end{bf } & \begin{bf }4\end{bf } & \begin{bf }5\end{bf } 

& \begin{bf }6\end{bf } & \begin{bf }7\end{bf } & \begin{bf }8\end{bf } 

^ & \begin{bf }9\end{bf } & \begin {bf }10\end{bf } \\ 

1&2&3&4&5&6&7&8&9&10&11 \\ 

2&3&4&5&6&7&8&9&10&11&12 \\ 

3&4&5&6&7&8&9&10&11&12&13W 

4&5&6&7&8&9&10&11&12&13&14 \\ 

5 & 6 & 7 & 8 & 9 & 10 & 11 & 12 & 13 & 14 & 15 \\ 

6 & 7 & 8 & 9 & 10 & 11 & 12 & 13 & 14 & 15 & 16 \\ 

7 & 8 & 9 & 10 & 11 & 12 & 13 & 14 & 15 & 16 & 17 \\ 

8 & 9 & 10 & 11 & 12 & 13 & 14 & 15 & 16 & 17 & 18 \\ 

9 & 10 & 11 & 12 & 13 & 14 & 15 & 16 & 17 & 18 & 19 \\ 

10 & 11 & 12 & 13 & 14 & 15 & 16 & 17 & 18 & 19 & 20 \\ 


\end{tabular} 

\end{center} 

\caption{Table d 5 addition} 

\label{Table d J addition} 

\end{table} 

\chapter{Table de multiplication} 

Table issue de Wikipedia \cite{mult}. 

\begin{table} 

\begin{center} 

\begin{tabular}{>{\begin{bf } \columncolor{grisclair}} c <{\end{bf }}cccccccccc} 

\rowcolor{grisclair}Multiplie par & \begin{bf }l\end{bf } & \begin{bf }2\end{bf } 
^ & \begin{bf }3\end{bf } & \begin{bf }4\end{bf } & \begin{bf }5\end{bf } 

& \begin{bf }6\end{bf } & \begin{bf }7\end{bf } & \begin{bf }8\end{bf } 

& \begin{bf }9\end{bf } & \begin{bf }10\end{bf } \\ 

1&1&2&3&4&5&6&7&8&9&10W 

2 & 2 & 4 & 6 & 8 & 10 & 12 & 14 & 16 & 18 & 20 \\ 
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3 & 3 & 6 & 9 & 12 & 15 & 18 & 21 & 24 & 27 & 30 \\ 

4 & 4 & 8 & 12 & 16 & 20 & 24 & 28 & 32 & 36 & 40 \\ 

5 & 5 & 10 & 15 & 20 & 25 & 30 & 35 & 40 & 45 & 50 \\ 

6 & 6 & 12 & 18 & 24 & 30 & 36 & 42 & 48 & 54 & 60 \\ 

7 & 7 & 14 & 21 & 28 & 35 & 42 & 49 & 56 & 63 & 70 \\ 

8 & 8 & 16 & 24 & 32 & 40 & 48 & 56 & 64 & 72 & 80 \\ 

9 & 9 & 18 & 27 & 36 & 45 & 54 & 63 & 72 & 81 & 90 \\ 

10 & 10 & 20 & 30 & 40 & 50 & 60 & 70 & 80 & 90 & 100 \\ 

\end{tabular} 

\end{center} 

\caption{Table de multiplication} 

\label{Table de multiplication} 

\end{table} 

\backmatter 

\list of figures 
\listof tables 

\bibliographystyle{plain} 

\bibliography{bibliographie} 

\end{document} 
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} 

@misc 
{addi , 

author={Wikipedia} , 
title={Table d J addition}, 
month={jul} , 
year={2010} , 
note={f r . wikipedia . org} 

} 


^Copier ce code 

■\ 

v Code web : 524202 
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Etre plus a l’aise avec ETgjK 

Ce second TP est un resume des notions developpees dans cet ouvrage. Mine de rien, 
vous savez deja beaucoup de choses sur UTgX si vous en etes a cette page, et ce n’est 
pas fini ! J’ai rassemble ici quelques nouvelles commandes, des notions et des outils qui 
ne vont pas revolutionner votre utilisation de UT|^X, mais la rendre plus facile et plus 
intuitive. 


Ecrire un document dans plusieurs fielders .tex 

Le concept 

Le livre que vous tenez entre vos mains est le fruit d’une compilation d’un fichier 
nomme latex.tex, je vous laisse imaginer la longueur du code necessaire a la creation 
d’un petit pave de ce type. . . Ce sera long, tres long meme. Fort heureusement, UTgX 
sait gerer les longs documents et aide les auteurs a scinder une meme publication en 
plusieurs parties 5 . L’utilite de la chose ? Permettre a chacun de travailler sur une partie 
sans toucher au reste. Ainsi, au moment ou j’ecris ces lignes, des correcteurs sont en 
train de retoucher un autre chapitre et nous ne nous derangeons pas mutuellement 6 . 
La commande sur laquelle repose ce principe est toute simple, e’est la suivante : 

| \input{chemin_de_mon_f ichier} 

Lorsque vous utilisez \ input, IAT^X remplace simplement la commande par le contenu 
du fichier appele. Un exemple ne ferait pas de mal, n’est-ce pas ? 

5. Dans le cadre de ce livre, chaque chapitre fait Tobjet d’un fichier different, mais j’aurais tres 
bien pu choisir de faire autrement. 

6. Nous utilisons en plus de cela un logiciel qui nous permet de verifier que nous n’ecrasons pas le 
travail des autres, au cas ou deux personnes travailleraient sur un meme fichier. 
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Exemple 

Creation des differents fichiers Nous allons creer quatre fichiers, le premier s’ap- 
pelle livre.tex et contiendra le code ci-dessous : 

\documentclass{book} 

\begin{document} 

\input{chapitrel . tex} 

\input{chapitre2 . tex} 

\input{partie2/chapitre3 . tex} 

\end{document} 

Les trois autres fichiers (chapitrel.tex, chapitre2.tex et chapitre3.tex — ce der- 
nier etant enregistre dans un dossier nomme partie 2) contiennent les codes ci-dessous. 


chapitrel .tex 
| \chapter{Le premier} 

chapitre2 .tex 

\chapter{Le second} 
Poulpy est une deesse. 


chapitre3.tex 
| \chapter{Le dernier} 

Normalement, Tarborescence de vos fichiers doit etre la suivante : 

- dans un dossier quelconque, votre fichier livre.tex, ainsi que chapitrel.tex, 
chapitre2.tex et un dossier nomme partie2 ; 

- dans le dossier partie2, le fichier chapitre3.tex. 


Le resultat 

La commande \ input va faire son travail et lors de la compilation, elle va etre remplacee 
par le contenu du fichier vers lequel elle pointe . Au cours de la compilation, votre 
fichier va ressembler a ga : 

7. Tout ceci n’est pas visible, c’est la petite cuisine interne du compilateur. 
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\documentclass{book} 

\begin{document} 

% Debut du contenu de chapitrel.tex 
\chapter{Le premier} 

% Fin du contenu de chapitrel.tex 
°/ 0 Debut du contenu de chapitre2.tex 
\chapter{Le second} 

Poulpy est une deesse. 

% Fin du contenu de chapitre2.tex 
% Debut du contenu de chapitre3.tex 
\chapter{Le dernier} 

% Fin du contenu de chapitre3.tex 

\end{document} 

Ce n’est pas plus complique que ga. Vous savez maintenant tout ce qu’il faut savoir sur 
la commande \ input, vous pouvez done l’utiliser pour dissocier les differents morceaux 
de vos publications. 

L’option draft 

II fut un temps ou vous etiez jeune et innocent, et ou vous ne connaissiez pas les classes 
de document. Vous avez utilise a travers les divers exemples les options liees aux tailles 
de polices par defaut et d’autres petites choses. II est temps de vous apprendre un 
nouvel argument pour \document class : V argument draft. Le mot draft est un terme 
anglais qui signifie « brouillon » ou « ebauche ». Pour nous, cela veut dire deux choses : 

les images sont remplacees par des cadres blancs contenant leur chemin (absolu ou 
relatif) ; 

les problemes de depassement dans les marges peuvent etre facilement reperes en 
vue de les corriger 8 . 

La consequence logique, e’est que les images ne sont pas vraiment chargees et done, que 
la compilation est plus rapide. A titre d’exemple, ce livre a compile en 65 secondes en 
mode normal et en 50 secondes en draft. Je recommande grandement son utilisation en 
derniere relecture pour verifier que tous les mots rentrent dans les marges, et son gain 
en temps de compilation le rend interessant quand un utilisateur ne travaille pas sur 
les images, mais qu’il compile souvent. Faites le test sur ce TP, remplacez la premiere 
ligne de code par la suivante et constatez le changement. 

| \document class [draft] {book} 

Ici aussi, e’est une option toute simple, mais qui peut changer pas mal de choses et 
vous apporter enormement de contort. 

8. Le draft insere de gros carres noirs la ou il y a depassement, ce qui permet de les reperer 
extremement facilement et de modifier les phrases problematiques. 


225 


CHAPITRE 15. TP 2- REDACTION D’UN ARTICLE PRESENTANT LE 
THEOREME DE PYTHAGORE 


Les unites de longueur 

A de nombreuses reprises, des notions de longueurs ont ete abordees, mais sans vraiment 
les definir. Quelle longueur fait un point par rapport a un centimetre ? Comment faire 
les conversions ? Pourquoi Poulpy est-elle tellement magnifique ? 

Toutes les reponses sont ici ! 

Treve de plaisanteries, je vous ai concocte un tableau tout simple comportant le nom 
des unites de longueur, leur abreviation dans PTgX (par exemple pour 1 centimetre 
entre crochets, il faut ecrire {1cm}) ainsi que leur conversion en millimetres. 

Gardez a I’esprit qu’une feuille A4 mesure 210 millimetres de large et 297 de 
haut. Cela permet souvent de choisir les bonnes longueurs a appliquer aux 
commandes. 



Les unites de longueur 

Nom 

Abreviation 

Valeur en millimetres 

Point 

pt 

0,35 mm 

Millimetre 

mm 

1,00 mm 

Pica 

pc 

4,21 mm 

Cicero 

cc 

4,53 mm 

Centimetre 

cm 

10,00 mm 

Inch 

in 

25,4 mm 


Les espaces 

Le dernier point que nous allons aborder est celui concernant l’espacement hors du 
mode scientifique. II se peut que vous ayez besoin a certains moments d’inserer des 
espaces horizontaux ou verticaux de tailles precises entre deux mots ou deux morceaux 
d’un document. 

Plutot que de vous donner toute une gamme de commandes aussi indigeste que difficile a 
memoriser, je vais seulement vous en donner quatre. Elies prennent toutes en argument 
une longueur dans l’unite de votre choix, la seule chose qui change etant leur effet 9 . 

- \hspace{longueur} insere un espace horizontal de la longueur choisie. 
\hspace*{longueur} : idem, sauf que l’espace n’est pas insere s’il y a un retour a 
la ligne entre les deux mots concernes par l’espacement. 

- \vspace{hauteur} insere un espace vertical de la longueur choisie. 

- \vspace*{hauteur} : ici, V espace n’est pas insere s’il y a un saut de page. 


9. La combinaison de ces quatre commandes vous permet de faire a peu pres n’importe quoi. 
Comprenez bien qu’il est parfois preferable de moderer l’usage de ces commandes, aussi puissantes 
que visuellement dangereuses. ;-) 
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En resume 

- Une approche methodique aide a venir a bout de gros projets PTgX. 

II est possible, et meme recommande, de separer un gros document en plusieurs 

fichiers. Cela facilite un travail organise et collaborate. Pour inclure un fichier . tex 
dans un autre, on utilise la commande \ input. 

- Le mode draft aide a compiler plus rapidement un document. 

- IXTj^X fournit des commandes aidant a hinsertion d’espacements de tailles et d’orien- 
tations variables : \hspace (espace horizontal) et \vspace (espace vertical). 

- Citer vos sources dans une bibliographic est un gage de serieux. 
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Quatrieme partie 

Annexes 
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Annexe 



Les caracteres speciaux 


Difficulty : B 

L es caracteres speciaux sont tres nombreux et tres utiles lors de la creation de docu- 
ments. J’ai choisi de vous les lister dans cette annexe afin que vous puissiez les avoir 
sous la main a tout moment. 

Les packages utilises ici ont ete les suivants (rien ne change avec l’UTF-8) : 

Yusepackage [latinl] {inputenc} 

Yusepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\usepackage{lmodern} 

\usepackage{amsmath} 

\usepackage{amssymb} 

\usepackage{mathr sf s} 
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Y 

\nvDash 

rp 

\precnsim 

rp 

\succnsim 

D 

\supsetneqq 

Y 

\nvdash 

< 

\lnapprox 

> 

\gnapprox 

£ 

\varsubsetneq 


\ntriangleleft 

< 

\lneq 

> 

\gneq 

2 

\varsupsetneq 

i 

\ntrianglelef teq 

< 

\lneqq 

> 

\gneqq 

§ 

\varsubsetneqq 


\ntriangleright 

$ 

\lnsim 

% 

\gnsim 


\varsupsetneqq 


\ntrianglerighteq 

< 

\lvertneqq 

> 

=i= 

\gvertneqq 


Accents 


a 

\acute{a} 

a 

\bar{a} 

a 

\Acute{\Acute{a}} 

a 

\Bar{\Bar{a}} 

a 

\breve{a} 

a 

\check{a} 

w 

w 

a 

\Breve{\Breve{a}} 

a 

\Check{\Check{a}} 

a 

\ddot{a} 

a 

\dot{a} 

a 

\Ddot{\Ddot{a}} 

a 

\Dot{\Dot{a}} 

a 

\grave{a} 

a 

\hat{a} 

a 

\Grave{\Grave{a}} 

a 

\Hat{\Hat{a}} 

a 

\tilde{a} 

a 

\vec{a} 

a 

\Tilde{\Tilde{a}} 

a 

\Vec{\Vec{a}} 




Polices mathematiques 


Demonstration 


\[ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ\] 
\[\mathcal{A BCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXY Z}\] 
\[\mathbb{A BCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXY Z}\] 

\ [\mathf rak{A BCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXY Z}\] 
\ [\mathsf {A BCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXY Z}\] 

\ [\mathbf {A BCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXY Z}\] 
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ANNEXE A. LES CARACTERES SPECIAUX 

Rendu 


ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 


ABCVSXgniJICLMNOV Qizsruvwxyz 


ABCDEFGfflJKLMNOPQRSTUVWXYZ 


21® CD C:\Wl 33 ££9)1910 QTi 6 TU2T2BY2) 3 


ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 


ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 


Caracteres de structure 


$ \$ 

& \& 

% \% 

# \# 

{ \{ 

} \} 

_ \_ 

~ \sim 

A \wedge 
\ \backslash 
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AUTRES CARACTERES SPECIAUX 


Divers 


00 

\infty 

V 

\f orall 

k 

\Bbbk 

p 

\wp 

V 

\nabla 

3 

\exists 

★ 

\bigstar 

z 

\ angle 

d 

\partial 

$ 

\nexists 

3 

\exists 

★ 

\bigstar 

Z 

\ angle 

d 

\partial 

$ 

\nexists 

\ 

\diagdown 

Z 

\measuredangle 

d 

\eth 

0 

\emptyset 

/ 

\diagup 

< 

\sphericalangle 

* 

\clubsuit 

0 

\varnothing 

0 

\Diamond 

c 

\ complement 


\diamondsuit 

i 

\imath 

3 

\Finv 

V 

\triangledown 

V 

\heartsuit 

3 

\jmath 

D 

\Game 

A 

\tri angle 

* 

\spadesuit 

£ 

\ell 

h 

\hbar 

A 

\vartriangle 

. . . 

\cdots 

fill 

\iiiint 

h 

\hslash 

♦ 

\blacklozenge 


\vdots 

Iff 

\iiint 

0 

\lozenge 

■ 

\blacksquare 

. . . 

\ldots 

If 

\iint 

o 

\mho 

A 

\blacktriangle 

• 

\ddots 

# 

\sharp 

/ 

\prime 

© 

\circledS 

tl 

\natural 

b 

\f lat 

□ 

\ square 

\ 

\backprime 

3? 

\Re 

9 

\lm 

V 

\surd 

X 

\times 






Autres caracteres speciaux 



Ces commandes ne s’utilisent pas dans le mode d’ecriture scientifique, meme 
si certaines d’entre elles fonctionnent correctement dans un environnement 
de ce type. 
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ANNEXE A. LES CARACTERES SPECIAUX 


0 

\’{o> 

6 

\"{o> 

o 

\~{o} 

\ 

\textbackslash-Q 

6 

\~{o> 

o 

\={o} 

s 

\d s 

6 

\.{o> 

o 

\u{o} 

// 

o 

\H{o> 

oo 

\t{oo> 

oe 

\oe 

9 

\c{o> 

o 

\d{o> 

o 

S 

\r s 

0 

\b{o> 

A 

\AA 

o 

a 

\aa 

£ 

\ss 

i 

\i 

J 

\j 

// 

s 

\H s 

0 

\o 

t — ■** 

s 

\t s 

V 

s 

\v s 

0 

\0 

i 

\p 

§ 

\S 

se 

\ae 


\AE 

t 

\dag 

t 

\ddag 

© 

\copyright 

£ 

\pounds 

{ 

\{ 

} 

\> 

% 

\7. 

$ 

\$ 

& 

\& 

# 

\# 


\_ 




\~{> 


\dots 
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Annexe 


Liste des packages 


Difficult e : H 

D epuis le debut du livre, vous avez appris a utiliser quelques packages utiles a la 
creation de documents simples sous 1 5T[=X. Cette annexe va reprendre, theme par 
theme, le nom et le role de chacun des packages utilises dans ce cours, avec, pour 
chacun d’entre eux, un petit commentaire sur son util ite et le besoin auquel il repond. 

Garder cette liste sous la main est un bon moyen d’eviter les erreurs d’etourderie — ou 
tout simplement les fautes de frappe — lors de la saisie de vos preambules. Gardez tout de 
meme a I’esprit qu’un package s’insere via la commande \usepackage{}. 
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ANNEXE B. LISTE DES PACKAGES 


La liste 

Packages de langue 

Ces trois packages sont indispensables pour ecrire un document en frangais. 

- input enc 

- font enc 

- babel 


Creation d’un layout 

Le layout permet d’afficher le gabarit de mise en page d’un document. 

- layout 


Modification des marges 

Les commandes de ce package permettent de regler fmement les marges. 

- geometry 


Interligne 

setspace 


Soulignement 

Le package soul peut egalement servir a barrer du texte. 

- soul 

- ulem 


Symbole euro 
eurosym 


Pack de polices 

N’en inclure qu’un a la fois (il est fortement conseille d’en utiliser un). 

- bookman 

- charter 

- newcent 

- lmodern 

- mathpazo 

- mathptmx 
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LA LISLE 


Citation d’URL 
- url 


Citation de code 

Le package verbatim donne acces aux environnements verbatim et verbtimtab. 

- verbatim 

- moreverb 


Citation de code colore 

Ne pas oublier de parametrer correctement \lstset. 

- listings 

En-tetes et pieds de pages personnalises 

- fancyhdr 


Insertion d’images 

Primordial pour travailler sur des images. 

- graphicx 


Insertion d’une image dans un paragraphe 

A utiliser en dernier recours uniquement. . . 

- wrapfig 


Manipuler les couleurs et colorer du texte 

A employer avec prudence et retenue. 

- color 


Colorer du texte contenu dans un tableau 

Pour Timpression, il vaut mieux utiliser uniquement des niveaux de gris. 
- colortbl 


Insertion d’expressions scientifiques 

Le package amsthm n’est utile que si votre document comprend des theoremes. 

- amsmath 
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ANNEXE B. LISTE DES PACKAGES 


- amssymb 

- mathrsfs 

- amsthm 

Creation d’index 

- makeidx 

Petite astuce 

Void une petite astuce toute simple pour ne pas avoir a vous souvenir de chacun des 
noms des vingt-huit packages utilises ici : il suffit de creer un gros bout de code a inserer 
en preambule et dont chaque ligne est precedee par un signe °/ 0 . II ne reste qu’a enlever 
le signe pour qu’une ligne ne soit plus consideree comme un commentaire. 

N’hesitez pas a utiliser le code ci-dessous dans vos preambules. 

\usepackage [latinl] {input enc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

"/Ausepackage-flayout} 

°/o\usepackage{geometry} 

°/o\usepackage{set space} 

\usepackage{soul} 

\usepackage{ulem} 

°/o\usepackage{eurosym} 

°/o\usepackage{bookman} 

°/o\usepackage{charter} 

°/o\usepackage{newcent} 

°/o\usepackage{lmodern} 

°/o\usepackage{mathpazo} 

°/o\usepackage{mathptmx} 

°/o\usepackage{url} 

°/o\usepackage{verbatim} 

°/o\usepackage{moreverb} 

°/o\usepackage{li stings} 

°/o\usepackage{f ancyhdr} 

°/o\usepackage{wrapf ig} 

°/o\usepackage{color} 

°/o\usepackage{colortbl} 

\usepackage{amsmath} 

\usepackage-Camssymb} 

\usepackage{mathrsf s} 

°/o\usepackage{asmthni} 

°/o\usepackage{makeidx} 

Copier ce code 
[Code web : 898277 
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Annexe 



Les gabarits 


Difficulty : ■ 

S i vous I’avez lu en entier, ce livre devrait vous avoir convaincu, grace aux exemples, 
de la puissance de I^TeX. Neanmoins, un petit probleme se pose : comment retenir 
les commandes elementaires ainsi que les elements de structure a inserer dans un 
document . tex? Cette annexe rassemble pour vous quatre gabarits de documents afin de 
faciliter vos compositions de rapports, lettres, livres et articles. 

Les differents codes web sont la pour que vous telechargiez les gabarits sur votre ordinateur 
et les utilisiez lorsque le besoin s’en fera sentir 1 . 


/no o 


1. Ce livre est lui-meme cree selon un gabarit : celui des Livres du Zero, dont la mise en page est 
parfois fort elaboree. Utiliser les merries gabarits pour une serie de documents assure une coherence 
dans les ouvrages. 
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ANNEXE C. LES GABARITS 


La classe article 

Notons ici qu’un article scientifique peut parfois faire plus (Tune dizaine de pages (c’est 
meme assez courant). II est souvent primordial de l’accompagner d’une bibliographie, 
voire d’une table des matieres . 


\documentclass [a4paper , lOpt] {article} 

\usepackage [utf 8x] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [french] {babel} 

\usepackage{lmodern} °/ 0 Pour changer le pack de police 
\author{\textsc{Nom} Prenom} 

\date{\today} 

\title{Mon titre d J article} 


\begin{document} 

\maketitle 

\begin{abstract} 

Le resume (abstract en anglais) de mon article. 
\end{abstract} 

°/ 0 Le contenu 
Bla bla bla 


\end{document} 


> 


Copier ce code 


v Code web : 414452 

J 


2. Qu’il me semblerait plus judicieux de placer en debut de publication dans le cas d’un document 
de la classe article. 
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LA CLASSE REPORT 


La classe report 

\document class [a4paper , lOpt] {report} 

Yusepackage [utf 8x] {inputenc} 

Yusepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [french] {babel} 

\usepackage{lmodern} °/ 0 Pour changer le pack de police 
\usepackage{makeidx} 

\title{Le titre} 

\author{\textsc{Nom} Prenom} 

\date{} °/ 0 Pour mettre la date du jour, tapez \today 

\title{Mon titre d J article} 

\date{} 

\author{Laleloulilo} 

\make index 
\begin{document} 

\maketitle 

\begin{abstract} 

Le resume (abstract en anglais) de mon article. 
\end{abstract} 

\newpage 

\tableof contents 
\newpage 

°/ 0 Le contenu 
Bla\index{bla} bla bla 

\list of figures 
\listof tables 
\print index 
\end{do cument } 


> 


Copier ce code 
v Code web : 428984 


J 


245 



ANNEXE C. LES GABARITS 


La classe book 

\documentclass{book} 

\usepackage [utf 8] {inputenc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [french] {babel} 

\usepackage{lmodern} °/ 0 Pour changer le pack de police 
\usepackage{makeidx} 

\make index 
\title{Le titre} 

\author{\textsc{Nom} Prenom} 

\date{\today} 

\begin{document} 

\maketitle °/ 0 Page de garde 

\f rontmatter 

Pages introductives 

\mainmatter 

Contenu 

\appendix 

Chapitres annexes 

°/ 0 Certains mettent la bibliographie apres backmatter. 

\bibliographystyle{} °/ 0 Le style est mis entre crochets. 

\bibliography{bibli} °/ 0 Mon fichier de base de donnees s’appelle bibli.bib. 

\backmatter 

Epilogue 

\tableof contents 
\list of figures 
\listof tables 
\print index 

\end{document} 


^Copier ce code 

■\ 

v Code web : 886113 

) 
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LA CLASSE LETTER 


La classe letter 

Nous avons peu parle de la classe letter, celle-ci peut pourtant s’averer tres utile lors 
de la redaction de courriers officiels (ou plus generalement de courriers un peu serieux). 
Certains lui prefereront la classe lettre, que je trouve un peu moins elegante. 

\documentclass{letter} 

Yusepackage [utf 8] {inputenc} 

Yusepackage [Tl] {f ontenc} 

Yusepackage [f rancais] {babel} 

\usepackage{lmodern} 

\signature{M . Laleloulilo (signature)} 

\address{Premiere ligne de l’adresse \\ Deuxieme ligne \\ Troisieme ligne} 
\begin{document} 

% Pas besoin d’inserer un champ de datation. II est ajoute par defaut. 
\begin{letter}{Un destinataire\\Un autre \\ Son copain \& son lapin \\ 
ligne d’adresse 1 \\ ligne d’adresse 2 \\ ligne d’adresse 3} 

\opening{Formule de politesse d’ouverture ,} 

Le texte . 

\closing{Cordialement , (formule de politesse)} 

\ps{P.-S. : Votre petit ajout ! :-)} 

\end{letter} 

\end{do cument } 


^Copier ce code 

Y 

v Code web : 158135 

J 
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Annexe 




Difficulty : ■ 


N ombreux furent les environnements et commandes etudies tout au long de ce livre. 
I en compte au moins cent, voire mille fois plus et pourtant, vous avez deja du 
mal a vous souvenir de celles qui ont ete vues. De plus, vous n’allez pas vous amuser 
a relire et a feuilleter les 200 pages d’explications pour retrouver une commande ou une 
syntaxe. 


Pour cette raison, j’ai ecrit pour vous cette annexe « Memento » qui rassemble la majeure 
partie des commandes vues precedemment ainsi que quelques bonus. Certains elements ne 
peuvent que difficilement etre resumes sans perdre en precision, dans ce cas un renvoi est 
fait vers une page de cours. 


Les structures des differentes classes de document ne sont pas rappelees ici, el les font I’objet 
de I’ annexe « Gabarits ». 
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ANNEXED. MEMENTO 


Les essentiels 

Squelette minimal 

Dans le cas (Tune publication en frangais. 

\documentclass{report} 

\usepackage [utf 8x] {inputenc} 
\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\begin{document} 

\end{document} 


Appel d’un package 

I \usepackage{nom du package} 


Introduction d’un environnement 

\begin{nom de 1 ’ environnement} 

\end{nom de 1 J environnement} 


Inclusion d’un fichier 

I \input{chemin du fichier} 

La commande \documentclass 


Options applicables a la commande \document class 

Description 

Valeurs applicables 

Valeur par defaut 

Format du papier 

a4paper, a5paper, 

letterpaper, 
b5paper. . . 

letterpaper 

Mode brouillon 

draft 

Pas en draft par defaut 

Taille de la police principale 

lOpt, llpt, 12pt 

lOpt 

Alignement des equations 

f leqn (a gauche) 

centrees par defaut 

Colonnes 

onecolumn, twocolumn 

onecolumn 

Premiere page des chapitres 

openany, openright 

openright 

Recto verso 

oneside, twoside 

article et report : 
oneside, book : 
twoside 
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LES ELEMENTS DE MISE EN PAGE 


Les references 

Les marqueurs sont des elements invisibles permettant de creer des references 1 . 

\label{historique} °/ 0 Placer un marqueur nomme "historique" . 

\ref {historique} °/ 0 Faire une reference dans un texte. 

\pageref {historique} °/ 0 Faire une reference a la page du marqueur. 


Les elements de mise en page 

Elements de structure 


Commandes des elements de structure 

Partie 

\part{nom de la partie} 

Chapitre 

\ chapter {nom du chapitre} 

Section 

\section{nom de la section} 

Sous-section 

\subsection{nom de la sous-section} 

Sous-sous-section 

\subsubsection{nom de la sous-sous-section} 

Paragraphe 

\paragraph{nom du paragraphe} 

Sous-paragraphe 

\subparagraph{nom du sous paragraphe} 


Page de garde 

\title{Le titre} 
\author{Prenom \bsc{Nom}} 
\date{\today} 
\begin{document} 
\maketitle 


Alignements de texte 

Par defaut le texte est justifie. Vous pouvez utiliser : 

- l’environnement flushright pour aligner votre texte a droite ; 

- renvironnement center pour centrer votre texte ; 
l’environnement f lushleft pour aligner votre texte a gauche. 

Sauts 

\newline °/ 0 Changement de ligne. 

\\ °/ 0 Changement de ligne . 


1. 


Placez d’abord un marqueur avec \label puis faites-y reference ailleurs dans le texte. 
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\newpage °/ 0 Changement de page . 

\clearpage °/ 0 Changement de page apres gestion des flottants. 
\cleardoublepage °/ 0 Idem, mais redemarre sur une page impaire . 


Interlignes 

Pour un interligne 1,5 fois plus grand que celui par defaut, utilisez \onehalf spacing 
dans le preambule ou bien renvironnement onehalf space. 

Pour un interligne 2 fois plus grand que celui par defaut, utilisez \doublespacing dans 
le preambule ou bien renvironnement double space. 


Marges 

Modification grossiere des marges 

Exemple avec 3 cm de marge partout : 

| \usepackage [top=3cm, bottom=3cm, left=3cm, right=3cm] {geometry} 

Creation d’un layout 

\documentclass{article} 

\usepackage [latinl] {input enc} 

\usepackage [Tl] {f ontenc} 

\usepackage [f rancais] {babel} 

\usepackage{layout} 

\begin{document} 

\layout 

\end{document} 

Modifications fines d’un layout 

Les noms des longueurs sont disponibles sur le layout. 

\setlength{nom de la longueur}{longueur dans 1 J unite qui vous plait} 
\setlength{\marginparwidth}{2cm} 
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LBS ELEMENTS DE MISE EN PAGE 


Listes 

Listes a puces 

\begin{document} 

\begin{itemize} 

\item Un canard. 

\item Un mammouth. 

\item Un canard. 

\item Un mammouth. 

\item Un canard. 

\item Un mammouth. 

\item[@] Une pintade. °/ 0 En plagant un @ entre crochets apres \item, 
<—> j’ai transforme la puce en 

\end{itemize} 


Listes numerotees 

\begin{enumerate} 

\item Un canard. 
\item Un mammouth. 
\item Un canard. 
\item Un mammouth. 
\item Un canard. 
\item Un mammouth. 
\item Une pintade. 

\end{enumerate} 


Listes de description 

\begin{description} 

\item[Un canard :] bestiole qui fait coin. 
\item[Un poulpe :] bestiole qui fait bloub. 
\item[Un ornithorynque :] bestiole qui fait rire . 
\item[Un ours :] bestiole qui fait mal. 

\end{de s cr ipt ion} 


Les styles 

| \pagestyle{nom du style} 
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- le style plain : numero de page au milieu du pied de page. 

le style headings : nom du chapitre et numero de page dans l’en-tete, pied de page 
vide. 

- le style empty : en-tete et pied de page vides. 


En-tetes et pieds de page personnalises 

L’essentiel 


| \pagestyle{f ancy} 


\lhead{ . 
\chead{ . 
\rhead{ . 
\lf oot{ . 
\cf oot{ . 
\rlf oot{ 


} gere le coin gauche de l’en-tete. 

} gere le centre de l’en-tete. 

} gere le coin droit de Ten-tete. 

} gere le coin gauche du pied de page. 
} gere le centre du pied de page. 

. } gere le coin droit du pied de page. 


Commandes specifiques 

- \leftmark : nom du chapitre. 

- \rightmark : nom de la section. 

- \thepage : numero de page. 

- \the chapter : numero du chapitre. 

- \the sect ion : numero de la section courante. 

- \renewcommand{\headrulewidth}{epaisseur dans Tunite de votre choix} : epaisseur 
de la ligne entre l’en-tete et le corps du texte. 

- \renewcommand{\f ootrulewidth}{epaisseur dans l’unite de votre choix} : epaisseur 
de la ligne entre le pied de page et le corps du texte. 

- \renewcommand{\headsep}{longueur dans l’unite de votre choix} : espacement entre 
l’en-tete et le corps du document. 

Changement de nom d’elements 

Syntaxe requise : \renewcommand{\element}{Nouveau nom} 


Unites de longueur 

Les espaces adaptables 

- \hspace{longueur} : espace horizontal. 

- \hspace*{longueur} : espace non insere en cas de retour a la ligne. 

- \vspace{hauteur} : espace vertical. 

\vspace*{hauteur} : espace non insere en cas de saut de page. 
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LES POLICES 


Texte par defaut de chaque commande 

Commande 

Texte en franqais 

\abstractname 

Resume 

\appendixname 

Annexe 

\chaptername 

Chapitre 

\f igurename 

Figure 

\tablename 

Table 

\indexname 

Index 

\listf igurename 

Table des figures 

\listtablename 

Liste des tableaux 

\pagename 

Page 

\partname 

Partie 

\seename 

Voir 


Les unites de longueur 

Nom 

Abreviation 

Valeur en millimetres 

Point 

pt 

0,35 mm 

Millimetre 

mm 

1,00 mm 

Pica 

pc 

4,21 mm 

Cicero 

cc 

4,53 mm 

Centimetre 

cm 

10,00 mm 

Inch 

in 

25,4 mm 


Les polices 

Les tailles 


Commande 

Taille de texte 

\tiny 

Minuscule 

\scriptsize 

Tres tres petite 

\f ootnotesize 

Tres petite 

\small 

Petite 

\normalsize 

Normale (definie dans \document class) 

Marge 

Legerement plus grande que la normale 

Marge 

Grande 

\LARGE 

Tres grande 

\huge 

Tres tres grande 

\Huge 

Enorme ! 


Les couleurs 

I \textcolor{couleur!Ktexte en couleur} 
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Creation de couleur en niveaux de gris : 

| \def inecolor{le nom choisi sans espace}{gray}{le nombre a deux decimales} 
Creation de couleur via un melange de rouge, de vert et de bleu : 

\define color {nom}{rgb}{taux de rouge entre 0 et l,taux de 
vert,taux de bleu} 

Changement de police ponctuel 

| {\f ontf amily{code_de_la_police}\selectf ont mon bout de texte} 


Code de la police 

Exemple 

bch 

Charter 

cmr 

Computer Modern 

lmr 

Latin Modern Roman 

1ms s 

Latin Modern Sans Empattement 

1ms sq 

Latin Modern Sans Emp. Exp. 

lmtt 

Latin Modern Typewriter 

Pag 

Avant Garde 

per 

Courier 

pbk 

Bookman 

phv 

Helvetica 

pne 

New Century Schoolbook 

ppi 

Palatino 

ptm 

Times 

pzc 

Zap/ Chancery 


Les packs de polices 

- bookman 

- charter 

- newcent 

- lmodern 

- mathpazo 

- mathptmx 
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LES POLICES 


Mise en forme 

Modification 

Commande 

Rendu 

Normal 

{\normalf out un lapin} 

\begin{rm}un lapin \end{rm} 

un lapin 
un lapin 

Mise en avant 

\emph{un lapin} 


Gras 

\textbf{un lapin} 

{\bfseries un lapin} 

\begin{bf}un lapin \end{bf} 

un lapin 
un lapin 
un lapin 

Italique 

\textit{un lapin} 

{\itshape un lapin} 

\begin{it}un lapin \end{it} 

un lapin 
un lapin 
un lapin 

Penche 

\textsl{un lapin} 

{\slshape un lapin} 

\begin{sl}un lapin \end{sl} 

un lapin 
un lapin 
un lapin 

Machine a ecrire 

\texttt{un lapin} 

{\ttfamily un lapin} 

\begin{tt}un lapin \end{tt} 

un lapin 
un lapin 
un lapin 

Petites capitales 

\textsc{un lapin} 

\bsc{un lapin} 

{\scshape un lapin} 

\begin{sc}un lapin \end{sc} 

UN LAPIN 

UN LAPIN 

UN LAPIN 

UN LAPIN 

Exposant 

(En mode texte) 

Un canard\textsuperscript{un lapin} 

Un canard un lapm 

Encadrer 

(Parametrable) 

\fbox{un lapin} 

un lapin 

Soulignement 

(Package soul) 

\ul{un lapin} 

un lapin 

Soulignement 

(Package ulem) 

\uuline{un lapin} 

un lapin 

Soulignement 

(Package ulem) 

\uwave{un lapin} 

unjnpin 

Barrer 

(Package soul) 

\st{un lapin} 

un lapin 
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Les effets 
Les notes 
Citations simples 

L’environnement quote pour des citations courtes et quotation pour des citations de 
plusieurs lignes. 

Citations d’URL : 


| \url{adresse} 

Citations de code : voir page 87. 


La commande \fbox 

°/ 0 Commande permettant de definir l’ecart. 
\setlength{\fboxsep}{8mm} 

% Commande permettant de definir l’epaisseur du trait. 
\setlength{\fboxrule}{2mm} 

\fbox{Un lapin} 


Creation de minipage 

\begin{minipage} [c] {5cm} 

Un petit paragraphe . 
\end{minipage} 


Les figures 

Insertion simple 

\includegraphics{chemin de 1’ image} 

\includegraphics [width=300] {chemin de 1’ image} 
\includegraphics [height=250] {chemin de 1 J image} 
\includegraphics [height=250 , width=300] {chemin de 1’ image} 
\includegraphics [scale=l . 2] {chemin de 1’ image} 


Rotation 

| \includegraphics [angle=52] {chemin de 1 J image} 
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Inclusion dans un paragraphe 

\begin{wrapf igure} [nombre de lignes] {placement}{largeur de 1 J image en cm} 
\includegraphics [width=largeur en cm]{chemin de 1’ image} 

\end{wrapf igure} 

Votre paragraphe , sans saut de ligne entre \end et le paragraphe . 


Decoupage d’une image 


\includegraphics* [abscisse du 
^ ordonnee du coin inferieur 
<—> ordonnee du coin superieur 


coin inferieur gauche, 

gauche] [abscisse du coin superieur droit, 
droit du rectangle] {chemin de 1’ image} 


Image flottante 

\begin{f igure} 

\begin{center} 

\includegraphics{chemin de 1 5 image} 
\end{center} 

\caption{Legende} 

\label{Ref erence} 

\end{f igure} 

Oil 

\begin{f igure} 

\center 

\includegraphics{chemin de 1 5 image} 
\caption{Legende} 

\label{Ref erence} 

\end{f igure} 


Les tableaux 

Structure type 

\begin{table} 
\begin{center} 
\begin{tabular}{ I c | c | } 
\hline 
1 & 2 \\ 

\hline 
3 & 4 \\ 

\hline 

\end{tabular} 
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\end{center} 
\caption{votre legende} 
\label{votre reference} 
\end{table} 


Fusion de lignes 

\multirow{nombre de lignes fusionnees}{taille de la colonne en cm}{votre texte} 
\multirow{nombre de lignes fusionnees}*{votre texte} 


Fusion de colonnes 

| \multicolumn{nbre de col fusionnees}{c , 1 ou r }{le texte} 


Utilisation de commandes et d’environnements 

Voir page 152. 


Coloration de cellules 

Utilisable avec les couleurs personnalisees. 

- \columncolor{couleur} pour colorer les colonnes. 

- \rowcolor{couleur} pour colorer les lignes. 

- \cellcolor{couleur} pour colorer les cellules. 


Les mathematiques 

Les formules simples 

Fraction 

| \ [\f rac{mimerateur}{denominateur}\] 
Fractions en cascade 

| \ [\cf rac{numl}{denl + \cf rac{mun2}{den2}}\] 
Racine 

| \ [\sqrt [15] {nombre}\] 
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Limite 

| \ [\lim_{nbrl \to nbr2} x+42\] 

Exposant 

| \ [nombre ''{exposant }\] 

Indice 

| \ [nombre_{indice}\] 

Integrates simples 

\[\int {contenu}\] 

\ [\int_{borne inf erieure}'' {borne superieure} {contenu}\] 

\[\int \limits_{borne inf erieure}''{borne superieure} {contenu}\] 

Pour faire des integrates doubles ou triples, utilisez respectivement les commandes 

\iint et \iiint . 

Integrate sur une courbe fermee 

| \ [\oint {contenu}\] 

Symbole de la somme 

| \ [\sum_{en dessous}''{au dessus} contenu\] 

Symbole du produit 

| \ [\prod_{en dessous}~{au dessus} contenu\] 

Les systemes d’equation 

\begin{align} 
y &=& x - y + z\\ 
x &=& y\\ 
z &=& y 
\end{align} 

\begin{align*} °/ 0 Sans numerotation. 

2. Vous pouvez mettre plusieurs \int a la suite, mais mathematiquement cela ne represente pas la 
meme chose. 
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y &=& x - y + z\\ 

x &=& y\\ 

z &=& y 

\end{align*} 

\begin{align} 
y &=& x - y + z\\ 

x &=& y\\ 

z &=& y 

\end{align} 

L’environnement array 

Voir page 168. 


Les matrices 
Utilisation classique 
\[ 

\begin{matrix} 

1 & 2 & 3 \\ 

4 & 5 & 6 \\ 

7 & 8 & 9 
\end{matrix} 

\] 

II est aussi possible d’utiliser les environnements pmatrix, vmatrix, Vmatrix, bmatrix 
et Bmatrix selon le type de delimiteur souhaite. 


La commande \phantom 


\begin{matrix} 

\phantom{9}l & 12345 & \phantom{-}3 \\ 

94 & \phantom{1234}5 & -6 \\ 

\phantom{9}7 & \phantom{1234}8 & \phantom{-}9 
\end{matrix} 

\] 


Les theoremes, lemmes, etc. 

Dans le preambule : 

\newtheorem*{petit_nom}{Reciproque} 
\ne¥theorem{petit_noml}{Def inition} 
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\newtheorem{petit_nom2}{Proposition} [chapter] 
\newtheorem{petit_nom3}{Corollaire} [section] 


Ensuite chaque nouvel environnement defini est utilise : 


\begin{petit_nom} 

\end{petit_nom} 


OU 

\begin{petit_nom} [de quelque chose] 
\end{petit_nom} 


Les espaces 


Espace 

Code 

negative 

\ ! 

fine 

\, 

normale 

\ suivi d 5 une espace 

moyenne 

\; 

large 

\ : 

cadratin 

\quad 

double cadratin 

\qquad 


Les tables 

\tableof contents °/ 0 Table des matieres. 
\listof figures °/ 0 Table des figures. 
\listof tables °/ 0 Liste des tableaux. 


Index 

II faut inserer la commande \make index dans le preambule ainsi que \print index a 
Fendroit ou vous souhaitez mettre en page votre index. 


\index{mot} °/ 0 ajoute 1 J entree « mot » 

\index{pate@pate} % « pate » correctement place alphabet iquement 
\index{mot | see{lapin}} °/ 0 « mot, voir lapin » 
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Bibliographie 


Base de donnees 


@type_d J ceuvre{ref erence_courte , 
Titre_du_champl={texte de votre 
Titre_du_champ2={texte de votre 
Titre_du_champ3={texte de votre 
Titre_du_champ4={texte de votre 
} 


choix} , 
choix} , 
choix} , 
choix} , 


Types d’oeuvres 

Type d’oeuvre 

Correspondance 

Champs disponibles 

©article 

Article 

author, journal, title, year, month, 
pages, notes 

©book 

Livre 

author, title, publisher, year 

©manual 

Document technique 

title, author, year, organization 

©mi sc 

Divers 

author, title, month, year, note 

©phdthesis 

These de docotorat 

title, author, school, year 

©unpublished 

Manuscrit non publie 

author, title, note, year, month 


Champs 

Champs 

Correspondance 

author 

Auteur 

j ournal 

Journal 

month 

Mois de publication, au choix (jan, feb, mar, apr. . .) 

note 

Notes complementaires 

organization 

Societe ou organisation 

pages 

Pages concernees 

publisher 

Editeur 

year 

Annee de publication 


Insertion de la bibliographie 

\bibliographystyle{} °/ 0 Le style 

\bibliography{f ichier sans extension} °/ 0 Le fichier de base de donnees. 

\bibliographystyle{plain} classe les entrees par ordre alphabetique et les nume- 
rote en consequence. 

- \bibliographystyle{abbrv} classe les entrees par ordre alphabetique, les numerote 
en consequence et abrege certains elements de la bibliographie. 

- \bibliographystyle{unsrt} trie les entrees par ordre d’apparition dans le texte. 

- \bibliographystyle{alpha} : le repere n’est plus un chiffre, mais les trois premieres 
lettres du nom de hauteur accolees aux deux derniers chiffres de hannee de parution. 


264 




























Annexe 



Aller plus loin 


Difficulty : H 

A vant de vous quitter, j’ai souhaite mettre a votre disposition une annexe d’ouverture, 
une sorte de conclusion vous permettant de poursuivre votre apprentissage de I5T[=X 
facilement et ce, sans depenser un sou de plus. 

L’idee ici est de vous orienter vers differentes pistes et de vous presenter des idees et points 
de vue qui vous permettront de vous perfectionner dans la pratique de lAT^X. 
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Typographic et encodage 

Latin- 1 et UTF-8 

Un debat a fait rage a diverses etapes de la composition de ce livre : quel encodage de 
caracteres vous apprendre a utiliser? UTF-8 ou Latin- 1 ? Comment vous transmettre 
les bonnes pratiques sans pour autant vous rendre la vie impossible ? Telles etaient les 
questions, je vais ici y repondre. 

D’abord, si vous etiez endormi a la lecture du passage concerne, sachez que Tencodage 
est, grossierement, le nom donne au processus qui transforme vos caracteres en code 
informatique. Plusieurs processus ont en effet ete developpes, et le standard actuel est 
l’UTF-8 car il gere tres bien plusieurs dizaines de langues ainsi que des centaines de 
caracteres speciaux. 

Vous en deduirez que le Latin- 1 a des lacunes dans ces domaines 1 et commencerez 
doucement a vous demander pourquoi je Lai recommande aux utilisateurs de Windows 
et de Mac. 

La raison est simple : generalement, les utilisateurs de Mac et de Windows echangent 
des foules de fichiers et Windows a encore beaucoup de mal avec l’UTF-8 2 . La proba- 
bility est done extremement forte que vous ayez a travailler avec des personnes utilisant 
encore le Latin- 1, meme si e’est mal. 

Je suis sous Windows et une personne me communique un document en 
UTF-8 a modifier, que faire? 



Tout simplement telecharger la version 2 de TgXnicCenter, qui fonctionne tres bien, 
meme si elle n’est pas encore totalement stable. Une fois qu’il sera en version finale, ce 
programme comblera le retard pris par Windows et permettra a tous les utilisateurs de 
UTgX de travailler en UTF-8. Bien sur, cela prendra du temps, beaucoup de temps. . . 


Si vous voulez le tester, void le code web vous permettant de le telecharger : 


> 


Code web : 409060 

j 


L’integriste est partout 

Vous aimez les debats qui tachent, le sang qui coule, et comprendre les luttes mesquines 
entre pro et anti eqnarray vous interesse ? J’ai select ionne pour vous un document qui 
liste les mefaits de cet environnement ainsi que de nombreux autres. II s’agit d’un 
texte a lire pour se sentir malin dans un cadre scientifique et ne pas se faire avoir en 
produisant ses premiers ecrits serieux. Ce document explique aussi pourquoi $$ n’est 

1. Comme vous avez pu le lire dans le TP 1, il n’y a pas besoin de remplacer le caractere oe par 
une commande en Latin- 1. 

2. Pour tout vous dire, ce livre a ete ecrit sous Windows en UTF-8 et j’ai mis deux jours a trouver 
un logiciel ne deformant pas affreusement mes caracteres. 
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plus beaucoup employe pour ecrire des expressions scientifiques. 
> Code web : 762674 


De l’art de la presentation 

Continuous dans Touverture : je vous propose ici deux manuscrits de typographic qui 
vous permettront, Tun comme l’autre, de comprendre quelles sont les choses a faire' 1 
pour preserver notre langue et etre credible typographiquement face a des magazines 
ou un lectorat tres rigoureux sur l’ecriture et le respect des conventions. 


> 


> 


Code web : 206680 


Code web : 718104 


Les cours d’approfondissement 

Voici une petite selection de divers cours a lire si vous voulez approfondir vos connais- 
sances. A votre niveau actuel, aucun ne presente de difficulte particuliere 3 4 . Dans l’ordre 
des codes web, je vous ai mis : 

1. un exemple de cours sous forme de code commente ; 

> Code web : 499093 


2. le tutoriel de formation a DTgX de TENS (un bon niveau general est requis) ; 
> Code web : 545014 


3. le Framabook « Tout ce que vous avez toujours voulu savoir sur DTgX sans jamais 
oser le demander » ; 

> Code web : 880879 


4. le Wikibooks en frangais, tres bien construit, traitant de DTgX. II donne des 
exemples interessants d’utilisation du langage en chimie ; 

> Code web : 845501 


5. le Wikibooks en anglais, un peu plus fourni ; 
> Code web : 251599 


6. le cours de Ukonline, tres repandu chez les debutants ; 
> Code web : 382354 


7. une courte introduction a DTgX, veritable perle de pedagogie ; 
> Code web : 490205 


8. la version web de ce livre, en constante evolution. 
> Code web : 660251 


3. Et a ne surtout pas faire. 

4. ETpX utilise toujours les memes notions de commandes, d’environnements et de packages ; il 
n’y a pas grand-chose a apprendre de plus. Si vous aimez le challenge, vous pouvez tenter de creer vos 
propres commandes et packages. 
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Les incontournables 


Quatre outils fort utiles : 


1 . 

2 . 

3. 

4. 


Le c onjugueur, veritable Bescherelle informatique 5 ; 
> Code web : 677260 


un a ide-memoire supplem entaire ; 
> Code web : 841327 


une table listant pratique ment tous les caracteres speciaux ; 
> Code web : 463736 


le guide « Detecter et resoudre les problemes », outil salvateur lorsqu’une erreur 
de compilation inconnue fait surface. 


> 


Code web : 712577 


Beamer 


Si vous avez eu le courage de pratiquer, la classe de documents beamer vous tend les 
bras. Cette classe est congue pour produire des diapositives et se presente comme un 
concurrent tres serieux de PowerPoint dans la sphere scientifique. 


1 . 

2 . 

3. 


La p age Beamer snr Wiki pedia. 
> Code web : 649321 


Intro duction a Beamer so us Linux. 
> Code web : 190634 


Man uel complet en angla is . 
> Code web : 722689 


Les interfaces graphiques alternatives 


Si vous etes lasse de Kile, de TgXnicCenter ou de TgXShop, prenez le temps de tester 
les trois logiciels presentes ci-dessous. 


1 . 

2 . 

3. 


L’editeur KTgX en ligne de Google. 
> Code web : 143599 


Lyx, le presque traitement de texte en KTgX. 
> Code web : 951477 


Emacs, la console par excellence. 
D> Code web : 997411 


Au plaisir de vous lire un jour prochain, car il ne faut pas Toublier, ETgX n’est qu’un 
ecrin pour vos creations. 

5. La conjugaison, la grammaire et l’orthographe sont au moins aussi importantes que la mise en 
page. N’oubliez pas de les soigner. 
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A 

alignement .... 
annexe 

\appendix .... 


57 

voir \ appendix 

7777 52 


letter 37 

report 37 

option 62 

DVI 29, 32 


B 

backslash 35 

barrer 78 

base de donnees 199 

bibliographic 198 

style 203 

C 

caractere interdit 34 

citation 

code 87 

simple 86 

URL 90 

commande 4 

compilation 32 

conversion 33 

couleur 

creer 80 

niveaux de gris 80 

rvb 80 

texte 79 

createur 

Donald Erwin Knuth 10 

Leslie Lamport 10 


D 

\document class 


article 37 

book 37 


E 

element de structure 50 

emphase 79 

encadrer 78, 90 

en-tete voir style 

environnement 36 

espace 

mode ecriture scientifique 177 

mode texte 226 

exposant 161 

expression mathematique 158 


F 

figure 128 

flottant 7, 137 

fonction usuelle 160 

footnote voir note de bas de page 

formule 4 

fraction 160 


G 

gras 78 

I 

image voir figure 

index 191 

indice 161 

installation 13 

Adobe Reader 19 

distribution DTgX 14 
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editeur RTj^X 14 

Ghostscript 19 

Kile 22 

lecteur PDF /PostScript 14 

TjyXLive 22 

TgXnicCenter 20 

TgXShop 22 

integrate 162 

interface 5 

interligne 65 

italique 78 

J 

journalisme scientifique 3 

L 

langage 3 

de description 4 

layout 65 

legende 140 

limite 161 

lipsum 50 

liste 

a puce 67 

de description 68 

numerotee 67 

liste des tableaux 189 

logiciel 13 

Adobe Reader 19 

Linux 13 

Kile 22 

TgXLive 22 

Mac 13 

TgXSliop 22 

Windows 13 

Bloc-Notes 14 

Ghostscript 19 

Notepad++ 14 

T^XmcCenter 14 

M 

marge 

parametrage precis 118 

simple 63 

matrice 171 

memoire 9 

minipage 91 


mode brouillon (draft) 225 

N 

norme 

editoriale 7 

typographique 7 

note 7 

note de bas de page 92 

O 

OpenOffice 6 

P 

package 40 

babel 41 

babel 

commande specifique 42 

f ontenc 41 

input enc 41 

page de garde 54 

PDF 8 

petites capitales 78 

pied de page voir style 

police 

changement de pack 81 

changement ponctuel 84 

PostScript 14 

PowerPoint 8 

premier document 27 

produit 165 

publication 6 

R 

reference 7 

racine 160 

rapport de stage 9 

reference interne 94 

retrocompatibilite 8 

S 

saut 57 

de ligne 57 

de page 59, 140 

somme 164 

soulignement 78 

style 

avance 122 
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simple 70 

systeme d’equations 166 

T 

table des figures 189 

table des matieres 182 

tableau 143 

taille de texte 76 

TpX 10 

U 

unite de longueur 226 

W 

Word 5 

WYSIWYG 6 
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